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П Р к  д и с л о в  и к

Собранно тюркских рукописей Института иародоп Азин Академии 
наук СССР составлялось на протяжении почти 150 лет — с момента 
организации Азиатского музея в 1818 г . 1.

Это собрание, представляющее богатейшие коллекции рукописей, 
количественно уступает, по-видимому, лишь собранию тюркских руко
писей Института востоковедения Академии наук Узбекской ССР 
в Ташкенте и рукописным собраниям библиотек Стамбула. Однако 
но разнообразию тюркских языков, представленных в рукописях, а 
также по количеству сочинений, но шпроте их тематики оно превос
ходит все другие крупные собрания тюркских рукописей.

Тюркские рукописи поступали в Институт народов Азии АН СССР 
разными путями. Одни рукописи приобретались в составе коллекций, 
купленных у частных лиц (Ж. Л. Руссо, Г. Р. Фонтов и др.); другие 
поступали в виде дара отдельных лиц или посмертно из личных биб
лиотек востоковедов и должностных лиц Средней Азии, Синьцзяна if 
стран Востока (коллекции К. И. Кауфмана, А. Л. Куна, Н. Ф. Пет
ровского и др.); третьи привозились сотрудниками Азиатского музея, 
специально командированными для собирания и приобретения рукопи
сей (К. Г. Залеман, С. Ф. Ольденбург, В. А. Иванов, А. И. Самойло- 
вич и др.). Пополнение собрания шло особенно интенсивно после 1917 г.: 
в результате передачи коллекций других учреждений (Учебное отде
ление восточных языков при Азиатском департаменте Министерства 
иностранных дел, Институт истории АН СССР, Институт книги и 
письма, Музей религии и атеизма и др.), организации экспедиций но 
собиранию рукописей (Археографическая экспедиция АН СССР) и ко
мандировок научных сотрудников для собирания рукописей (В. Э. Бер- 
тельс, II. Ф. Пасхмп и др.).

Тюркские рукописи (на турецком, татарском, узбекском, уйгур
ском, туркменском, азербайджанском, казахском, крымско-татарском 
языках, написанные арабским письмом) входят в состав следующих 
наиболее крупных коллекций, включающих также и арабские, пер
сидские и таджикские рукописи (коллекции перечисляются в хроноло

1 Рукописные собрания Азиатского музея и некоторых других учреждений 
пошли в состав фондов Института востоковедения A ll СССР, созданного в 1930 г. 
(с i960 г. — Институт народов Азии ATI СССР).

3



гическом порядке но годам поступления их и Институт народон Азии 
АН СССР)2: 1819 г. — первая коллекция Ж. Л. Руссо; 1825 г. — вторая 
коллекция Ж. Л. Руссо; 1837, 1840 гг. — А. П. Бутенева; 1840— 1842 гг. — 
В. И. Даля, А. К. Казембека; 1852 г. — А. 1\. Бакиханова; 1852 г . — 
X. Д. Фрепа, из Казани; 1857 г . — А. М. Шёгрена; 1858— 1859 г г .— 
П. И. Лерха; 1862 г . — Л.  А. Перовского; 1864 г. — Азиатского департа
мента Министерства иностранных дел; 1865 г. — В. В. Вельяминова-Зер
нова; 1866 г. — X. Фейзханова; 1868 г . — А. О. Мухлинского, из Турции 
и Египта; 1874 г . — К.  П. Кауфмана; 1876 г. — Г. Р. Фонтона; 1880— 
1915 г г .— С. М. Смирнова, из Средней Азии; 1890 г . — А. Л. Купа, 
В. В. Радлова; 1894— 1904 гг. — В. В. Бартольда; 1896 г. — И. Н. Бере
зина; 1897 г. — К. Г. Залемана, Д. М. Грамеиицкого, из Средней Азии; 
1897 и 1903 гг. — Я. Я. Лютша; 1906— 1914 гг. — Л. Ф. Богданова; 
1906 — 1908, 1914, 1920, 1930 гг. — А. II. Самойловича; 1908 г . —
B. Р. Розена, К. Г. Залемана; 1909 г. — И. Ф. Петровского; 1910 г.—
C. Ф. Ольденбурга, Цензурного комитета; 1914 г . — А. 3. Валидова, 
Мишутупшина, из Средней Азии; 1915 г. — В. А. Иванова; 1916 г . — 
В. Мельникова, из Турции; 1918 г . — Учебного отделения восточных 
языков при Азиатском департаменте Министерства иностранных дел; 
1928— 1930 гг. — II. Ф. Пасхина; 1930 г. — Е. Э. Бертельса, из Сред
ней Азии; 1934 г . — Археографической экспедиции АН СССР, С. Г. Ва
хидова; 1935— 1939, 1941 г г . — С. А. Алимова, из Астрахани; 1936 г . — 
И. М. Бикчентеева, из Башкирии; 1938 г. — Института истории 
АН СССР; 1939 г. — В. А. Забирова, из Татарин; 1940 г. — М. 3. За- 
рифова, из Средней Азии; X. М. Зарипова, из Башкирии; 1940— 
1941 г г . — А. X. Маргулана, из Алма-Аты; 1941 г . — П. В. Лихачева, 
из Костромы; 1944 г. — А. Ю. Юнусова, из Ташкента; 1947 г . — 
В. И. Филоненко, с К авказа и Крыма; 3. А. Аксакова, из Татарии и 
Башкирии; 1954 г. — Музея истории религии и атеизма АН СССР в Л е
нинграде.

Туркменские рукописи наиболее полно представлены в коллек
циях А. Н. Самойловича, узбекские — в коллекциях К. П. Кауфмана,
А. Л. Куна, К. Г. Залемана, В. А. Иванова; татарские — в коллек
циях С. Г. Вахидова, Археографической экспедиции АН СССР на 
территории Татарской АССР, С. А. Алимова; турецкие — в коллекциях 
Ж. Л. Руссо, Учебного отделения восточных языков при Азиатском 
департаменте Министерства иностранных дел; уйгурские — в коллек
циях II. Ф. Петровского, С. 6). Ольденбурга, Я. Я. Лютша; казахские — 
в коллекции А. X. Маргулана.

Тематически тюркские рукописи подразделяются на следующие 
группы: история, биографии, законодательные акты; космографические

2 Для коллекций, содержащих рукописи по истории и вошедших в список 
сокращений, (см. стр. 14—16), где о них даны подробные сведения, ниже приве
дены лишь название коллекции и год ее поступления, а для коллекции, не во
шедших в этот сп и сок ,— также и место приобретения коллекции.



и географические сочинения; описания путешествий; справочники эн
циклопедического характера; сочинения по этике, языкознанию, мате
матике, медицине, ветеринарии, минералогии, музыке, метрике; описа
ния ремесел; литература (художественная проза, поэзия, фоль
клор); религия и богословие.

По времени написания сочинений рукописи охватывают период 
с VII по X X  в., а по времени составления списков — с X IV  по XX в.

Сочинения по месту написания и их переписки относятся в ос
новном к территории Средней Азии, Поволжья, Приуралья, Крыма, 
Кавказа , Синьцзяна и Малой Азии.

По мере поступления тюркские рукописи проходили первичную 
обработку; таким образом, трудами ряда поколений востоковедов, сре
ди которых следует назвать К. Г. Залемана, А. А. Ромаскевича,
В. А. Забирова, И. II. Леманона, С. Л. Волина, А. М. Мугинова и 
др., был создай карточный каталог тюркских рукописей. В настоящее 
время сотрудниками Тюрко-монгольского кабинета Ленинградского от
деления Института пародов Азии All СССР продолжается системати
ческое пополнение и уточнение данных этого каталога. Опубликовано 
также несколько общих обзоров тюркских рукописей3.

Для ряда коллекций в разнос время были составлены печатные 
списки —  перечни рукописей или их краткие описания. Так, И. Н. Б е 
резин опубликовал описание некоторых татарских рукописей Азиат
ского м у з е я 4; краткое описапие сочинений Н ава’п в ленинградских 
хранилищах составил С. Л. В олин5. Сравнительно полное описание 
большей части коллекции Учебного отделения восточных языков при 
Азиатском департаменте Министерства иностранных дел издал В. Д. Смир
нов 6. Описание своей коллекции сделал С. Г. Вахидов. Это описание 
в рукописном экземпляре хранится в Ленинградском отделении Инсти
тута народов Азин АН СССР (шифр: D 488). Рукописи коллекции 
Н. Ф. Петровского, С. Ф. Ольденбурга, Я. Я. Лютша и некоторых 
других описаны А. М. Мугиновым7.

В разное время и в разной степени тюркские рукописи использо
вались и исследовались в трудах русских и советских ученых;

3 См. Азиатский музей Российской Академии наук, 1818—1918 гг. Краткая 
памятка. П г., 1920, стр. 33—43; JI. В. Д м и т р и е в а ,  Тюркские рукописи Инсти
тута востоковедения АН СССР, — «Проблемы востоковедения», 1959, № 4, стр. 136— 
146; А. М. М у г и н о в ,  Л.  В.  Д м и т р и е в а ,  С. Н . М у р а т о в, А.  X.  Н у р и -  
а х м е т о в ,  Тюркские рукописи в собрании Института востоковедения АН СССР, 
М., 1960 (X X V  Международный конгресс востоковедов).

4 И. Н. В е р е  з и н ,  Описание турецко-татарских рукописей, хранящихся  
в библиотеках С.-Петербурга, — ЖМНП,  1846, № 5 ; 1847, № 5 ; 1848, ч. LIX; 
1850, декабрь, отд. III.

5 С. Л. В о л и н ,  Описание рукописей произведений Навои в ленинградских 
собраниях, — сб. «Алишер Навои», М.—Л ., 1946, стр. 203—235.

6 [W . D. S m i r n o w ] ,  C ollections scientifiques de P In stitu t de langues orien - 
taies du M inistère des affaires étrangères, VIII, S t.-P b g ., 1897.

7 A. М. М у г и н о в ,  Описание уйгурских рукописей Института народов А зии, 
М., 1962.



X. Д. Френа, Б. А. Дорна, П. Н. Березина, К. Г. Залемана, В. В. Б ар 
тольда, В. В. Вельяминова-Зернова, В. В. Радлова, II. М. Мелиоран- 
ского, В. Д. Смирнова, А. II. Самойловнча, С. Е. Малова, Е. Э. Бер- 
тельса, П. П. Иванова, А. К. Боровкова, А. Н. Кононова и др.

Однако тюркские рукописи собрания Института народов Азии 
АН СССР изучены и исследованы недостаточно, до сих пор не было их 
систематического описания. Работа над составлением такого описания 
ведется сотрудниками Тюрко-моттгольского кабинета Ленинградского 
отделения Института. Результатом этой работы явится каталог, 
охватывающий описания рукописей исторического, географического, фи
лософского, филологического и естественно-научного содержания, а 
также рукописей по литературе, фольклору, религии и богословию.

* * *

Публикуемый первый выпуск8 содержит описание рукописей исто
рических сочинений, составляющих одну из важных по содержанию 
тематических групп собрания. Эти сочинения написаны на турецком, 
узбекском, уйгурском, татарском, азербайджанском и туркменском языках.

Исторические сочинения по времени написания охватывают период 
от X до начала XX в. Воспроизводящие их рукописи переписаны 
в XV— XX вв. Наипсаньт сочинения в Средней Азии, Поволжье, Прн- 
уралье, Восточном Туркестане (Синьцзяне), Кавказе, а также в Ма
лой Азии и других районах, входивших в состав Османской империи. 
Списки этих сочинений переписывались и распространялись па тех же 
территориях. Лишь некоторые списки были выполнены востоковедами 
в Петербурге (Г. Я. Кер, О. И. Сспкокскнй, Хусаин Фейзхапов,
А. Н. Самойловпч), Казани (С. Г. Вахидов).

Тематически исторические сочинения распределяются следующим 
образом: всеобщая история, история стран Ближнего Востока (араб
ские страны, Иран, Турция), история пародов СССР (народов Повол
ж ь я —Приуралья, Сибири, Средней Азии, Кавказа, Крыма) и Синь
цзяна (Восточного Туркестана).

Имеются переводы известных арабских и персидских исторических 
сочинений па турецкий, узбекский и уйгурский языки.

Турецкие исторические труды представлены наиболее распростра
ненными сочинениями X VI— X VIII и отчасти X IX  вв. Среди них есть 
и редкие: история Сельджукидоп Малой Азии Иазиджн-углй 'Али 
(XV в., — рукопись О 116), сочинение Хусайиа по истории Турции до 
1520 г. (XVII в., — рукопись С 564) и др. Узбекские сочинения по
священы преимущественно среднеазиатским ханствам ХАМ—X IX  вв. 
Среди них следует выделить полные списки придворных хивинских 
хроник Му’ниса и Агахн, цепных по своему фактическому материалу

8 В подготовке к описанию рукописен данного выпуска принимал участие
А. X. Нуриахметов.
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(С 571, К 6 , О ] 23, В 1891 и др.). Уйгурские сочинения посвящены 
истории Синьцзяна и особенно К атгар и и  X V II I—X IX  вв. Татарские 
рукописи представлены сочинениями по истории Волжской Булгарин, 
Казанского ханства и в целом истории Поволжья—Приуралья; к ним 
относятся автографы трудов Шихаб ад-дйна Марджанй (В 2646) и 
Арифаллаха Салихи (А 1051, В 2680, Б  481 и др.). Азербайджанские 

сочинения малочисленны; в них содержится история отдельных обла
стей Кавказа.

Описание рукописей ведется по следующей схеме: вначале указы
вается порядковый номер описания; слева — шифр рукописи (в скоб
ках старый шифр) и язык рукописи; справа указываются объем и 
размеры рукописи: количество листов или листы, занимаемые сочине
нием в рукописи, размеры листа и текста на странице в сантиметрах 
и число строк на странице. Все данные об объеме рукописей основаны 
па поздней (европейской) полистной и 1] редких случаях на постранич
ной пагинации. Наличие восточной пагинации и отсутствие кустодов 
оговариваются особо.

Далее в соответствующих разделах («Название», «Автор», «Анно
тация», «Список») приводятся сведения о сочинении и характеристика 
описываемого списка этого сочинения. В разделе «Аннотация» приво
дится краткая характеристика сочинения па основе данных, имею
щихся о нем в научной литературе. Все сведения об отличительных 
особенностях списков в сравнении с другими, уже известными по ка
талогам, их структура, место, время переписки и т. и. даются в раз
деле «Список». Если описываемая рукопись не упоминается в катало
гах и в фондах Института народов Азии АН СССР представлена еди
ничным списком, то все сведения об этой рукописи приводятся также 
в разделе «Список», а раздел «Аннотация» при этом опускается.

В разделах «Название», «Автор» ¡даются краткие сведения, как 
известные по другим каталогам пли иным справочникам, так и извле
ченные из описываемых рукописей. Н азвания неавторского происхожде
ния приводятся в квадратных скобках, за исключением общепринятых 
и закрепленных в пауке. В конце описаний приводится краткая биб
лиография, касаю щ аяся сочинения, описываемого списка, и делаются 
ссылки на использованную при описании литературу.

Описания рукописей располагаются по времени составления со
чинений в хронологическом порядке.

Описание рукописей исторических сочинений снабжено списками 
сокращений (литературы, коллекций, языков и т. п.) и указателями (в 
арабской графике и в транслитерации): 1 ) названий сочинений; 2) имен 
(авторов, переводчиков, переписчиков и других лиц, упомянутых в опи
саниях); 3) географических названий мест составления сочинений и 
переписки рукописей; 4) хронологическим — времени написания сочи
нений и переписки рукописей; 5) языков; 6) автографов; 7) художественно 
оформленных рукописей; 8) коллекций; 9) соответствий (конкордансов):
а) шифров рукописей и номеров описаний, б) старых и новых шифров.
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щевскому за советы и большую помощь, оказанную ими при подготовке 
настоящего выпуска к печати.

Тюркские рукописи в арабской графике написаны на многих тюрк
ских языках, и в них одни и те же слова, несмотря на их одинаковое 
начертание, имеют различное произношение. Поэтому авторами описа
ний независимо от языка, на котором написана рукопись, для передачи 
названий сочинений, собственных имен и терминов принята единая для 
всех тюркских языков система транслитерации букв арабского алфа
вита при помощи букв русского алфавита с добавлением отдельных 
значков.

Ниже приводится система транслитерации:

С о г л а с н ы е

с 9 д 1 т и л

б ь 3 к 3 г м

п Р с
? и н

о т 3
6

г в

о с ж ф У в

с дж и00 с 3 к 0 X

ч с г ш - Г к й

с X и ° с г

с X 3 | ) ( ^ ) ч

Г л а с н ы е

1) Графически выраженные:
а) алиф в начале слов:

перед согласными —■ а, и, у
в сочетании с последующими гласными: ■>)— п, ^1 — у

б) алиф в середине и конце слова — а
в) алиф с маддой — а
г) другие гласные в середине и конце: ^ — у, ^  — й

П р и м е ч а н и е .  Б у ква  5 (хамза на подставке), введенная 
в алфавиты ряда тюркских языков позднее вместо алифа, при 
транслитерации приравнивается к алифу.
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2) Графически невыраженные:

— — а
— — и

— —  У

П р и м е ч а й  и я:

1) Следуя тюркологической традиции, в следующих случаях 
принято во внимание произношение: а) оj ÿ  Tÿpa || тора (вместо 

ожидаемого тура); б) передача «к» через «г» ( =  J~j, когда 

буква w P употреблена вместо J T  например: c i l / Сахиб-  

Гирай, Чштгиз-хан, Мулла Аллахбйрган;

в) передача S  «к» через «н», когда в ряде слов произно

сится как О  (исторически восходит к J Ü ) ,  например: 
Йанйчарй и т. п.

2) При транслитерации таких слов арабского происхожде

ния, как  jLí ‘(Lcjjic вслед за авторами ряда каталогов
тюркских рукописей (Coll. se., VIII; ТСК, Minorsky), приняты 
формы: тарйх, мукаддима, бисмилла.

3) Во всех случаях при транслитерации сохраняется орфо
графия рукописи, а явные описки и ошибки оговариваются.

Март 1962 г.
Ленинград
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А г а р — и  е 1 1л^  1 о > ^^» ' у^  ^
Iйл*зВ у у ^ ^ £  Э у

9—15 1—8 ^ ^ у *  >1^ у*
Казань, 1900 (вып. 1), Оренбург, 1901—1909 (вып. 2— 15).

Лафтар — [Каталоги печатных книг и рукописей библиотек Стамбула, изданные 
с 1300/1883 по 1311/1894 гг. в 40 выпусках, арабским алфавитом (при 
ссылках приводится название выпуска и номер описания)].

Ка и р —   *..Х5Л ¿¿л ¿¿ИаХ-ю ^
А^о1̂ Х.яЛ А * ̂  1т »Н 4 сАЛ А . 3 о  А.т^«иЛ

1ГО АХ-ю
Марджанй —

у  Казань, т. I, 1888, т. II, 1900.
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Мухлисув — s

1957 j y ^ ] 1 154> A5*»<ô .«лАи̂ с̂ LJj B
OM — .1 — r  v>Ja . . .̂a IJ» ъХо-%/e ^ j JjlJ^o ^bU /ifr

. i r r f  — ir f r  J ^ i U ^ l
Хаджжн Халифа — ¿L̂ ô La JI ?LoUJ  ̂ «̂ **X.$J\ ^^«Uol ^c- v_>LX£

^-уЦ^- < Ö& L̂« ^ L ^ iJ l  V5t-J\^ Lexicon bibliograpliicum  et encyclopaedicum
a Mustafa ben Abdallah K atib  Jelebi dicto et nomine Haji K halfa celeb- 
rato compositum primum ed id it. . . C. Flügel, t. I—VII, L eipzig—London,
1835-1858.

б) о б о з н а ч е н  li я к о л л е к ц п й

Сокращенно обозначаются наиболее значительные коллекции и собрания ру
кописей. Об отдельных поступлениях сведения даются при их описаниях.

Цифры после сокращенного обозначения коллекций указывают на год 
поступления рукописей в Ленинградское отделение Института народов Азин Ака
демии паук СССР.

АЭ, 1934 г. — коллекция, собранная на территории Татарской АССР Археографи
ческой экспедицией Академии паук СССР в составе научного сотрудника 
Института востоковедения В. А. Забирова и татарского ученого — собирателя 
рукописей С. Г. Вахидова (Казань). (Архив востоковедов Института народов 
Азии АН СССР, фонд 111, единицы хранения 5—16).

Бакиханов, 1852 г. — коллекция рукописей азербайджанского историка А. Баки- 
ханова (Аббас-Кули Кудси, 1794—1347), собранная нм в Дагестане и Иране 
в 1819—1840 гг. и приобретенная после его смерти (см.: В. D o r n ,  Über 
die dem A siatischen Museum se it dein Jahre 1850 zugekommenen muhamme- 
danischen Handschriften, — Mel. as., II, pp. 53—60; И. H. Б е р е з и н ,  
Путешествие по Дагестану и Закавказью, СПб., 1850, приложение VIH, 
стр. 16—22).

Бартольд, 1894—1904 гг. — рукописи, привезенные В. В. Бартольдом из бывшего 
Туркестанского края для Азиатского музея (см.: М атер и ал ы ..., ч. 1, 
стр. 231).

Березин, 1896 г . — коллекция И. II. Березина, собранная им в 1842—1815 гг. 
во время путешествия по Ближнему Востоку и приобретенная у его род
ственников (см.: Материалы. . ., ч. I, стр. 231).

Богданов, 1906—1914 гг. — рукописи, приобретенные и переданные в Азиатский 
музей служащим Русско-персидского банка, иранистом Л. Ф. Богдановым 
(см.: К. Г. 3 а л е м а н ,  Список персидских рукописей Л. Ф. Б огдан ова,— 
М61. as., XIII, pp. 7 99 -802 ).

Бутенев, 1837, 1840 гг. — рукописи, приобретенные в Стамбуле русским послом 
в Турции (1830— 1842 гг.) A. II. Бутоиевым и преподнесенные им в дар 
(см.: F r a e h n ,  Ch. М. Manuscrits turcs offerts en Г Académie par S. E. M. 
de B outeneff, — B ull, sc ., t. VII, p. 367).

В.-Зернов, 1865 г. — рукописи из коллекции В. В. Вельяминова-Зернова (см.:
А. А. С е м е н о в ,  Восточные рукописи в библиотеке покойного В. В. Вель
яминова-Зернова, — ИРАН,  т. X III, 1919, стр. 855—872).

Валидов, 1914 г. — коллекция, привезенная А .-З . Валидовым из Бухарского хан
ства (см.: А. В а л и д о в ,  О собраниях рукописей в Бухарском хан ст в е ,— 
ЗВО, т. XXIII, стр. 245 -262 ).

Вахидов, 1934 г. — коллекция, собранная С. Г. Вахидовым (Казань) на террито
рии Татарской АССР и переданная нм в дар (Архив востоковедов Института 
народов Азин АН СССР, фонд 111).
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Даль, 1840— 1 N42 г г .— рукописи, приобретенные известным русским филологом*
В. И. Далем в годы его жизни в Оренбурге (1832—1838) и переданные им в дар.

Иванов, 1915 г. — коллекция, собранная в Бухарском ханстве для Азиатского 
музея В. А. Ивановым (Архив востоковедов Института народов Азии 
АН СССР, фонд 19, опись 1, единицы хранения 10—15).

Казембек, 1842 г. — рукописи из коллекции А. К. Казембека.
Кауфман, 1874 г. — коллекция, собранная в Туркестанском крае по приказанию 

К. П. Кауфмана во время хивинского похода 1873 г., главным образом
A. JT. Куном (см.: В . D o r n ,  Über die vom General-Adjutanten von Kauf
mann dem A siatischen Museum verehrten morgenländischen Handschriften, — 
Mel. as., VII, pp. 3 95 -415 ).

Кун, 1890 г. — коллекция, собранная A. Л. Куном в Туркестанском крае в 1873— 
1874 гг. и приобретенная после его смерти. В этой коллекции находились 
также 134 рукописи, принадлежавшие ранее В. В. Григорьеву (см.: «Мате
риалы. . .», ч. I, стр. 231; C. S a  l e  m a n n ,  Das A siatische Museum im Jahre 
1890, — Mél.  a s., X , pp. 274—280).

Jlepx, 1858—1859 гг. — коллекция, приобретенная П. И. Лерхом в Хиве и Бухаре  
для Азиатского музея (см.: C. S a l e m a n n ,  Das A siatische Museum im 
Jahre 1890, — Mél.  a s., X , pp. 274—280.)

Лютш, 1897 г. — рукописи, приобретенные у Я. Я. Лютша, чиновника но дипло
матической части при Приамурском генерал-губернаторе (см.: К. Г. 3 а л с- 
м а н, Рукописи Я. Я . Лютша, — ИАН,  XII, стр. XIII—XIV).

Лютш, 1903 г. — рукописи, приобретенные Я. Я . Лютшем в Бухаре и переданные 
в дар.

Ольденбург, 1910 г. — рукописи, привезенные С. Ф. Ольденбургом для Азиатского 
музея из Восточного Туркестана (Кучар и Караходжа). См.: К. Г. З а л е -  
м а ы, Мусульманские рукописи, вновь поступившие в Азиатский музей 
в 1909—1910 гг., — ИАН,  1911, стр. 260—263.

Пасхин, 1928—1930 гг. — рукописи, привезенные Н. Ф. Пасхиным во время спе
циальных командировок в Среднюю Азию.

Перовский, 1862 г. — коллекция любителя и собирателя древностей, министра 
внутренних дел Л. А. Перовского, приобретенная у родственников после 
его смерти. Большая часть коллекции была собрана в 1827—1828 гг. в Тур
ции и позднее в Средней Азии генерал-губернатором Туркестанского края
B. Л. Перовским (Архив АН СССР, фонд I, опись 2—№ 1862, опись 1-а; 
фонд 152, опись 1).

Петровский, 1909 г. — коллекция Н. Ф. Петровского, бывшего в 1882—1908 гг. 
генеральным русским консулом в Восточном Туркестане (Кашгар), приобре
тенная у наследников после его смерти (см.: К. Г. 3 а л е м а н ,  Мусуль
манские рукописи, вновь поступившие в Азиатский музей в 1909—1910 г ., — 
ИАН,  1911, стр. 251—260).

Руссо, I, 1819 г . — первая коллекция Ж. Л. Руссо, французского консула и по
веренного в делах в Иране и Турции; куплена Азиатским музеем (см.: Са- 
taloque d ’une collection  de cinq cents m anuscrits orientaux, Paris, 1817).

Руссо, II, 1825 г. — вторая коллекция Ж. Л. Руссо; куплена Азиатским музеем 
(см.: X . Д. Ф р е и ,  Предварительное известие о новом значительном обога
щении собрания восточных рукописей Имп. Академии наук. Приложение 
к «Санкт-Петербургским ведомостям», № 21 за 1826 г.).

Самойлович, 1906—1908 г г .— коллекция А. Н. Самойловича, составленная им 
в Туркестане в 1906—1908 гг. (см.: К. Г. 3 а л е м а и, Список рукописей и 
местных изданий, привезенных из Туркестана А. Н. Самойловичем и до
ставленных Русским Комитетом по исследованию Средней и Восточной 
Азии, — Mél. a s., XIII, pp. 1301 — 1310).

Самойлович, 1914, 1920, 1930 гг. — рукописи, поступившие от А. Н. Самойловича 
(приобретены им ранее в Средней Азии).
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Уч. отд. МИД, 1918 г. — коллекции, поступившие из фондов Учебного отделения 
восточных языков при Азиатском департаменте Министерства иностранных 
дел (коллекции Италинского, фон дер-Ховена 11. П ., Сухтелена и д р .)х 
собранные ранее в странах Ближнего и Среднего Востока и отчасти в Сред
ней Азии и Восточном Туркестане (см.: Coll. sc ., VIII).

Фейзханов, 1866 г. — рукописи из собрания Хусайна Фейзханова (ум. в 1866 г.), 
преподавателя татарского и турецкого языков в СПб. университете (1857— 
1866).

Фонтон, 1876 г. — коллекция Г. Р . Фонтона (ум. в 1861 г.), приобретенная Азиат
ским музеем в Одессе через австрийского консула Э. О. Блау (см.: В. D o r n ,  
D ie Fonton’sche H andschriften—Sammlung, — Mél. a s., VIII, pp. 189—196).

Шёгрен, 1857 г. — собранная A. M. Шёгреном на Кавказе в 1835—1837 гг. коллек
ция, поступившая в Азиатский музей после его смерти (см.: С. S а 1 е- 
m а п и , Das A siatische Museum im Jahre 1 890 ,— Mél. a s., X , 282—286).

в) о б о з н а ч е н и я  я з ы к о в

азерб — азербайджанский тат — татарский
ар — арабский тур — турецкий
баш — башкирский туркм — туркменский
кр.-тат — крымско-татарский узб — узбекский
перс — персидский уйг — уйгурский

г) т е х н и ч е с к и е  с о к р а щ е н и я

дои. св. — дополнительные сведения о 
сочинении, авторе и т. п. 

др. сп. — опубликованные описания 
других списков сочинения 

др. тюрк. пер. — описание рукописей 
других тюркских переводов (в от
личие от описываемого) 

изд. др. тюрк. пер. — издание других 
тюркских переводов (в отличие от 
описываемого) 

изд. основн. соч. — издание нетюрк
ского сочинения, тюркские пере
воды которого описываются 

изд. р у к .— издание данной рукописи .
(полностью или частично) 

изд. с о ч .— издание сочинения неза
висимо от описываемой рукописи 

л — лист

лл — листы рукописи 
колл. — коллекция, в состав которой 

входит рукопись 
оп. рук. — опубликованное ранее опи

сание данной рукописи 
основн. с о ч .— сведения в справочни

ках и описания нетюркского сочи
нения, тюркские переводы кото
рого описываются 

пер. рук. — перевод сочинения по 
данной рукописи (полностью или 
частично)

пер. соч. — перевод сочинения незави
симо от описываемой рукописи 

ср. — сравни
уп. рук. — упоминание данной ру

кописи в научной литературе



ОПИСАНИЕ РУКОПИСЕЙ

2 .'Заказ № 800





1. ВСЕОБЩАЯ ИСТОРИЯ
(№  1 — 33)

I) 208 (Уч. отд. П. Я. 41) 05-(-433 л
Тур 30,5 X 20,5: 20 х  13; 21

Н а з в а н и е .  Таварих-и Табари шарджамаси «Перевод „Истории 
Табари“» (л 16).

А в т о р .  А б у Джа'фар Мухаммад иби
Джарйр ат-Табарй (ум. в Я10/923 г.). В начале X 11. он составил па 
арабском языке многотомное сочинение 4 1 1 1  ^ 1  « . и  Тарих ар-
русул ва-л-мулук «История пророков и правителей». К раткая персид
ская версия этого труда была составлена в 352/963 г. везиром Сама-

нида Мансура I (350—365/001— 976) ^ ж Л Л  у !  ^  у \
Абу 'Алй ибн Абу-л-Фазл Мухаммадом ал-Бал'амп (ум. в 363/967 г.); 
во этой версии сделан турецкий перевод.

П е р е в о д ч и к .  Неизвестен. В описываемой рукописи (л 16) он 
себя называет лишь факйр ва за'йф («бедный и слабый»). По каталогу 
Рьё переводчиком одного из вариантов является

Насух ибн 'Абдаллах Матракчп, выполнивший свой перевод по 
приказанию султана Пулаймана I (1520— 1566) под названием Маджма 
ат-тпаварйх. Однако описываемый вариант перевода, по-видимому, 
выполнен другим лицом, так как сделан по указанию сановника Ахмада- 
паши (л 16). О времени перевода сведений нет. О нем можно судить 
по датированным спискам и по языковым особенностям текста. Все 
описываемые списки (см. описания Л1* 1— 5) по языку восходят к одному 
и тому же варианту п датированы XVI — XVIII.  вв. (рукопись П 530, 
описание № 3, переписана в 965/1557-58 г.). Переводы же были сде
ланы, вероятно, еще раньше, в XIV — XV вв.

А н н о т а ц и я .  Перевод на турецкий язык всеобщей истории ат-Та
барй в его персидской версии ал-Бал'ами. Переводы этого сочинения



на тюркские языки многочисленны и сделаны на территории Турции, 
Средней Азии, Восточного Туркестана и, возможно, Азербайджана. Они 
неоднократно издавались.

С п и с о к .  Описываемый список состоит из двух частей, переписан
ных в разное время и переплетенных вместе. Первая часть (лл 16 — 
3056) содержит 1 том (16— 1586) и II том сочинения (158а—3056); 
вторая часть содержит 111 том (3066— 433а). Лл 016—03а: фихрист 
для всех трех томов, составленный переписчиком III тома.

При сопоставлении списка со стамбульским изданием 1260/1844 г. 
обнаруживаются следующие расхождения в расположении текста по 
томам: в рукописи отсутствует предисловие автора (издание, стр. 2— 5); 
во II  том (лл 158а— 3056) включены также и начальные главы III  тома. 
II том издания (стр. 2— 147) соответствует лл 158а—2656, III  том изда
ния (стр. 2— 138) соответствует лл 2656—433а рукописи. При сопостав
лении со стамбульским изданием 1306/1888 г. все три тома рукописи 
оказываются в составе первых двух томов издания: лл 16—2606 руко
писи (от рассказа о сотворении всего сущего до рассказа о Дарии) 
соответствуют I тому издания (стр. 2— 520); лл 2606—433а (от рассказа 
о рождении Искандара — Александра Македонского— до рассказа о смерти 
дяди пророка Мухаммада — Абу Талиба) — II тому издания (стр. 2—320). 
Однако текст рукописи совпадает с изданием лишь до л 4286 (стр. 320 
издания).

Начало I тома (л 16): ^  ^jjl

. . .

Конец 1 тома (л 158a): d-L? j  ü y^s*

°'\ °\ * ' s '  0 í i 0
• • • j l j J J  ^

 ̂ 'i " '  \

O  ̂ r>0 I О  ̂ - 0 I 0 •"
Начало II тома (л 158a): y  J ¿Jy^s* J y ~

Конец II тома (л

¿ l l I J L  . . .

Начало III тома (л 3066):

. .  « s i <*1 y*>

Конец 111 тома (л 433а): ^ L J )  а.Дс u ^ y t  •-А у*
. . .  S  ( j  j  L> э 11 yA Lj
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Время переписки лл 16— 3056 — XVII в., лл 3066— 433а, 016—03а — 
раджаб 1175/январь 1762 г. (л 433а).

Место переписки лл 16—3056 — Ближний Восток (Турция?); 
лл 3066— 433а — Болгария (г. Тырново?).

Переписчик лл 16— 3056 неизвестен; переписчик лл 3066— 433а

и лл 016—03а: ^  ¿ji ^ Р  ¡j*

<JU) Jp> ¿jí сАлй ибн ал-Хаджж Мустафа ибн 'Абд ал-Карйм ибн ал- 
Хаджж Мухаммад ибн Рамазан  ибн 'Абдаллах (л 433а).

На л 16 приписка ^ U,J ¿f* j

pi J L ,  Ы  0 lc ¿o U  Эта приписка частично вос
производит легенду печати (на лл 1а, 2а, 50а, 100а, 150а, 200а, 250а, 
300а, 350а, 400а, 433а), в которой говорится, что эта рукопись — 
«вакуф Амйн Ша'йра в собственность 'Алй-ärä в г. Тырново О»

с условием не выносить из хранилища, 1176/1762-63 г.». На 
л 1а приписка по-русски фиолетовыми чернилами о том, что эта руко
пись из г. Тырново и приносится в дар Институту восточных языков 
(так по-французски называлось Учебное отделение восточных языков 
при Азиатском департаменте Министерства иностранных дел) бывшим 
его воспитанником И. Вурцелем 18 сентября 1877 г.

Колл.: Уч. отд. МИД, 1918 г.
Восточная полистная пагинация; кустоды. Восточная бумага двух 

сортов: лл 1— 305 — более старая с желтоватым оттенком, лл 306—433 — 
более поздняя, белого цвета. Чернила черные и красные. Два почерка: 
лл 16— 3056 — четкий насос, текст огласован; лл 3066—433а — менее четкий 
пасх, текст без огласовок. Текст в рамке. Переплет картонный, обтя
нутый кожей, с клапаном и тиснением. Отдельные листы и переплет 
частично реставрированы.

Дефекты: часть листов у корешка попорчена сыростью.

Б и б л и о г р а ф и я .  Др.  сп.: Б е р е з и н ,  Описание, 1848, № 7, стр. 1—24; 
Coll. sc ., VIII, 5; P e r t s c h ,  G, 116; F l ü g e l .  II, 103; D o r n ,  519; H i e u , 22a; 
P e r t  s c h ,  B,  218; B l o c h e t ,  I, 21, <№•№ 50—53; 11, 232, №№ 1317—1318; 
дафтар: Aüä Суфйа, № 3150; ал-Х адж ж  Салйм-ärä, JVs 766; Салймиййа, № 467; 
Иур-и 'Усманиййа, № 3139—3142; Файзаллах, № 107; *Ашур афандй, № 629, 630; 
Чалабй ‘Абдаллах, № 246, Лалалй, № 2019; С е и д о в ,  23, № 28, 29. Др.  тюрк. 
пер.: узбекский — Собрание, I, № 4; уйгурский — Собрание, V , № 3469;
М у 5  л и с у  в, 28, JNÍl* 41. Изд. др. тюрк, пер.:  (турецкий перевод) Стамбул, 
1260/1844, 1288/1871, 1306/1888 г. Осн. соч.: R i е u, Р, 68—71; Собрание, I,
№ 1 - 4 ;  V, № 3463-3468; КТ, I, № 1 - 3 ;  S t o r e y ,  6 1 -6 5 , 1229. Доп.  св.: ОМ, 
III, 150, 305; В a b i n g е г, 66, он. 2.
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2
В 2461 (Уч.  отд. П. 7. 33) 

Тур
71 л

19 х  13,5; 14 X 9,5: 15

То же
Часть мерного тома от его начала до рассказа (зикр) о Ное. 
Список озаглавлен: Хаза китаб та

варйх ат-Табарй будур «Эта книга — „История Табарй“» (л 16). Текст 
списка соответствует стр. 6— 55 1 тома стамбульского издания 1260/1844 г. 

Начало (л 16) — как* в рукописи В  208 (см. описание № 1).

Время переписки— конец X V II— начало XVII  1 в.
Место переписки — Турция.
На л 1 а перечеркнутая приписка владельца — можно прочесть лишь: 

Rzewuzki. На лл 1а, 716 печати библиотеки Учебного отделения восточ
ных языков МИД.

Колл.: Уч. отд. МИД, 1918 г.
Поздняя параллельная постраничная и полистная пагинация. В по

страничной пагинации л 1а не учтен. Бумага восточная (водяные знаки). 
Чернила черные и красные. Почерк пасх. Текст на л 71 аб огласован. 
Переплет европейский, картонный, обтянутый кожей, с золотым тисне
нием; новее рукописи; на коретпке золотое тиснение: «Tevarich Tapri 
(sic!) Tu ici ce».

Дефекты: на многих листах текст слегка попорчен сыростью (чте
ние лл 616— 70а затруднено); л 24 прорван; на задней крышке пере
плета содрана часть кожи.

Б и б л и о г р а ф и я .  Он.  рук.:  Col l .  sc., V I I I ,  № ñ.

таварйх am -fa6apii фа джилд ас-салис «Книга — „История Табарй“ , 
третий том» (л 16). Соответствует стр. 37— 131 III  тома стамбульского 
издания 1260/1844 г.; тексты конечных листов рукописи (лл 213—225) 
и издания (стр. 132— 138) не совпадают.

С 530 (582) 
Тур

01 + 2 2 5  +  001 л 
27 х  17,5; 20,5 X 10; 15— 17

То же
Третий том; озаглавлен: Ó ÍÜ JI  j j U  j  ^ j J J I  f - J ÿ  Кит аб

Начало (16): . . .  ^  ¿^LaJ) <uic ^  (далее
как  в рукописи D 208, см. описание ,\» 1).



Конец (л 225а): cLiJl ¿ p L o  ^ L lJ I  j  ¿jLoJI ¿Лс L

J l *  <ljl
Дата переписки — 965/1558 г. (л 225а).
Место переписки — Ближний Восток (Турция?).
Переписчик — U y ^ jy ^  Мухаммад ибн Турсун (л 225а).
На л 1а имя владельца: ^ у* Фу’ад Сулайман. На лл 1а,

225а печати Азиатского музея Российской Академии наук.
Колл.: неизвестна.
Бумага европейская (водяные знаки) двух сортов: белая и цветная. 

Черная тушь и красная краска. Почерк насх. Текст огласован, на 
лл 16— 2а в золотой рамке, на остальных — в рамке из красных линий. 
Переплет картонный, обтянутый кожей, с тиснением. Рукопись частично 
реставрирована.

Б и б л и о г р а ф и я .  У п. рун,: Do r n ,  519.

4
D 1 «3 (582 Ь) 03 +  164 +  003 л

Тур 33,5 X 21; 24 X 14; 21— 23

ГГ*1о же

Список содержит часть III тома, полностью lYr и V тома, вклю
чающие главы о жизни и деяниях пророка Мухаммада.

III  том (лл 16—60а) представлен лишь его второй половиной, со
ответствующей стр. 105— 131 III  тома стамбульского издания 1260/ 
1844 г. и содержащей главы о событиях от рождения пророка Мухам
мада до смерти его дяди Абу Талиба.

IV том (лл 606— 108а) начинается с главы {хабар) о походе Мухам
мада в Таиф после смерти Абу Талиба и заканчивается главой о войне 
Мухаммада с племенем ан-нагйр (л 106). Соответствует стр. 137— 138
III тома, стр. 1— 15 IV тома стамбульского издания 1260/1844 г.

V том (лл 108а— 164а) начинается с главы о женитьбе Мухаммада 
на Зайнаб в 5/626-27 г. и заканчивается главами о женах Мухаммада 
(л 1556), его болезни (л 159а) и смерти (л 1626). Соответствует стр. 15— 69
IV тома стамбульского издания 1260/1844 г.

Начало (л 16): ^  b s f

• • • ^5 L-O . . .

Конец (л 164a): j j ^ i y *  IjlXliJ j J ^ j i

^ 1*11 ij iУ*

Время переписки — судя но бумаге, последняя четверть X V III в. 
Место переписки — Поволжье — Приуралье.



На л 1646 указано, что эта книга «История Табари» по наследству 
принадлежит cjuLLI) Хасану, сыну 'Абд ал-Латйфа. На
л 001а тем же почерком записано, что в 1831— 1833 гг. рукопись временно 
давалась некоему лицу для чтения и обучения детей и что в 1833 г. ее 
брал оренбургский имам дамулла-афандй 'Умар ал-Мухаммад-углй Артиклй

лл 16 и 1646 — печати Азиатского музея Российской Академии наук.
Колл.: Даль, 1840 г.
Бумага русская (водяные знаки: «1784» и «1787»). Чернила черные, 

красные и зеленые. Почерк наста'лйк. Переплет восточный, картонный, 
обтянутый кожей, с тиснением, частично реставрирован.

Дефекты: л 58 — оторван угол вместе с частью текста, л 83 пор
ван; переплет поточен червями, и одна из его крышек оторвана от 
корешка.

Б и б л и о г р а ф и я .  У п. рук.:  D o r n ,  As. Mus., 91; Mol. as., XI, 384; D о r n, 
519. Доп.  св.: ФШ, стр. 6, 213.

В 1927 (Nov. 302)
Тур

То же
Части III (лл 1а—806) и IV (806— 896) томов от главы, повествую

щей о рождении пророка Мухаммада, до главы о его переселении из 
Мекки в Медину. Текст соответствует лл 16—68а рукописи D 103 
(см. описание № 4) и стр. 105— 138 III  и стр. 2— 5 IV томов стам
бульского издания 1260/1844 г.

Начинается со слов (л 16): ^jAy* g ?  ^

. ^ 9  0 Х> J y ~ j

Конец (л 896): aajJ.* уА yA

Дата переписки — 1185/1771-72 г. (л 896).
Место переписки — Поволжье (Астрахань?).
Переписчик — ^  мулла 'Усман-углй 'Убайдал-

лах. На л 001 различные приписки (молитвы и т. п.), не имеющие от
ношения к тексту сочинения.

Колл.: неизвестна.
Бумага русская (водяные знаки). Чернила черные и красные. По

черк наста'лйк. Переплет деревянный, с кожаным корешком.
Дефекты: нет начала — отсутствует 1-й лист, верхняя крышка пере

плета раскололась; часть листов выпадает из переплета.
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89-j-OOl л 
21 X 17; 15,5 X 10; 17



в
Э 104 (582с) 132 л

Узб 35 X 25; 25 X 17; 21

Н а з в а н и е .  Зубдапг ал-асар «Суть летописей». В рукописи назва
ния пет; приведенное выше название установил по источникам
В. В. Бартольд.

А в т о р .  ^  'Абдаллах ибн Мухаммад
ибн 'Алй Насраллахй (л 2а) — узбекский историк первой половины XVI в. 
Составил сочинение по приказанию хана Султан-Мухаммада (л 132а), 
сЬша Суйунич-хваджи (лл 986—99а), по предположению В. В. Бартольда^ 
около 931/1325 г.

А н н о т а ц и я .  Всеобщая история мусульманских династий до 
931/1525 г. — года смерти сына Ш айбанй-хаиа—Суйунйч-хваджи (л 99а).

С п и с о к .  Пока обнаружены лишь два списка сочинения — данный 
(ленинградский) и ташкентский. Оба они дефектные, неполные. Ленин
градский список содержит разделы (фасл), посвященные истории тюрко
монгольских народов от легендарного Йафаса (Яфета) до Шайбанй-хана 
и его преемников, т. е. конец IX, X — XI разделы сочинения (в списке 
выделен лишь X на л 1056). Но в нем по ошибке переплетчика XI 
раздел перенесен в начало рукописи (лл 1а— 99а), которая представ
лена двумя самостоятельными частями, имеющими свои колофоны 
с разными датами переписки. Ташкентский список полнее: он содер
жит V II ]—X разделы сочинения — с истории Аббасндов до описания 
сражения узбеков во главе с Шайбанп-ханом под Мервом в 916/1510 г.

Первая часть начинается словами (л 100а): ^1*^1

• ■ • J y ^ 9
Конец (л 132а): ^

Вторая часть начинается словами (л 1а): ^

Конец (л 99а): ^  и  у* ^

|.УЧ
Дата переписки— 1076/1665-66 г. (л 99а).
Место переписки— Средняя Азия.
На полях л 56а три одинаковые печати с неразборчивой легендой. 

На чистых от текста сочинения лл 656, 1326— 133а поздние приписки 
(л 65а — завещание Сахиб Кирана, 1326— 133а — стихи Бидиля, Джамй, 
Машраба и др.).
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Колл.: Бартольд, 1894 г.
Перебиты листы; их верный порядок: 1а— 166, 66а— 99а, 17а—65а, 

100а— 132а. Бумага среднеазиатская, двух сортов. Чернила черные и 
красные. Почерк наста'лйк, двух видов: один — лл 1а— 166, 66а— 99а, 
125а— 132а; другой — лл 17а—65а, 100а— 1246. Переплет среднеазиат
ский, кожаный. Старая среднеазиатская реставрация рукописи.

Дефекты: нет начала — более половины сочинения, после лл 16 и 
65 лакуны.

Б и б л и о г р а ф и я .  Оп. рук.:  В.  В.  Б а р т о л ь д ,  Отчет о командировке 
в Туркестан в 1902 г ., — ЗВО,  XV", 187. Др.  сп .: Собрание, I, 36, № 69. Доп.  св.:
С. К. И б р а г и м о в ,  Некоторые данные к истории казахов X V —XVI век ов ,— 
«Известия Академии наук Казахской ССР», серия истории, экономики, философии, 
права, вып. 3, Алма-Ата, 1956, стр. 107 — 108, 111—112.

С 567 (5901) л л 16—2116
Тур 25 X 16,5; 18 X 11; 19

Н а з в а н и е .  М ахбуб-и пулу б ал-йриф йк  «Возлюбленный сердец 
мудрецов» (л 2116). На л 5а, в предисловии, переводчик приводит и 
другое название своего перевода ijsH Бахдж ат ал-кулуб  «Ра
дость сердец». В восточных же каталогах чаще встречается первое 
название (например, в каталоге Национальной библиотеки Египта 
в Каире).

Название персидского оригинала, с которого сделан данный пере
во д ,— Бахджат ат-тавйрйх «Радость, [сообщаемая] исто
рическими хрониками» (лл За, 5а).

А в т о р .  J*«.») ¿ji <11 Ш украллах ибн Шихаб ад-дйн
Ахмад (л 5а). Известна более полная форма его имени:
^ j  ¿f. Ш украллах ибн Шихаб ад-дйн Ах
мад ибн Зайн ад-дйн Закй. Составил сочинение в 861/1457 г. для турецкого 
султана Мухаммада И  (855—886/1451— 1481) и его великого везира 
Махмуд-паши.

П е р е в о д ч и к .  Мустафа-афандй Фарис. В опи
сываемой рукописи его имя не указано, но оно приведено в рукописях 
Национальной библиотеки Египта, турецких библиотек (см. библиогра
фию — Каир, ТСК). В предисловии переводчика сказано, что перевод 
осуществлен им в 937/1530-31 г. (л 5а). В каталоге же Национальной 
библиотеки Египта приведена другая дата — 938/1531-32 г. (стр. 233).

А н н о т а ц и я .  Турецкий перевод с персидского всеобщей истории 
мусульманских династий до вступления на престол в 855/1451 г. турец
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кого султана Мухаммада II. Сочинение состоит из предисловий пере
водчика и автора и 13 глав (баб).

С п и с о к .  Дефектный список — нет главы X II (лакуна) и частично 
главы X III  (история султана 'Усмана и частично история султана 
Урхана). Содержание списка: предисловие переводчика (лл 16—8а); 
предисловие автора (8а— 136); главы: I (136— 56а) — о сотворении мира; 
II (56а— 716) — о пророках до Мухаммада; I I I  (716— 836) — о Мухам
маде; IV (836—976), V (976— 108а), VI (108а— 121) — о пророках после 
Мухаммада; VII (121а— 1476) — о богословах и ученых; V III (1476— 
1726) — о великих шейхах и ученых; IX (1726— 1756) — о древних муд
рецах; X —XI (1756— 2046) — о древних персидских царях; X II (ла
к у н а)— история халифата; XI I I  (205а— 2116) — история турецких сул
танов.

Начало обычное (л 16): j+oLL- j  ü^jur*

Конец (л 2116): ^  O j?

^yJ.
Время переписки — конец XVI I I  в.
Место переписки — Поволжье.
На лл 212а— 2376 поздние приписки с приведением некоторых исто

рических дат (по истории Турции, Средней Азии и т. п.).
Колл.: неизвестна; на л 0026 пометка «5/XII 1856 г.».
Бумага европейская (водяные знаки). Чернила черные и красные. 

Почерк наста'лйк. Переплет новый (1956 г.), картонный, с наклеенными 
сверху крышками старого кожаного переплета.

Дефекты: лакуна после л 204 около 47— 48 лл.

Б и б л и о г р а ф и я :  Др.  с п Каир, 233; Т С К ,3 2 —34, № 24. Осн. соч.: S t o 
r e y ,  91—92. Доп.  св.: B a b i n g e r ,  19, N? 8.

X
С 828 (Уч. отд. 11. 5.13) 0 1 + 1 9 0 + 0 0 2  л

Тур 23 X 13; 15,5 х  «; 17

Н а з в а н и е .  Нишанджй т арйхй  «История Нишанджй». Кроме 
итого общепринятого названия в описываемой рукописи в поздней при
писке приведены еще следующие названия: Тарйх-и
ал-и 'Усман «История дома Османа» (л 1а), Джарйда-и
джадйда «Новая история» (л 2а). Сочинение известно в каталогах еще 
под названиями: ^ у ^  Тарйх-и кучук Нишанджй «История

Младшего Нишанджй», ¿“ДД Таварйх-и Рамазан-зада «Исто
рия Рамазан-зада».
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А в т о р ,  o^jj j  Нишанджй Мухаммад Рамазан
зада (умер в 979/1571-72 г.) — турецкий историк, долго работавший 
в султанской канцелярии в должностях дефтердара, нишандж й, ра'ис 
ал-куттйба; уволен в отставку в 970/1562-63 г. Автором описание собы
тий доведено до раби' I 97/|/септября 1566 г., т. е. до смерти султана 
Сулаймана I (926—974/1520— 1566). Эту дату условно можно принят!, 
за дату окончания сочинения; но имеются списки, в которых описание 
событий доведено только до 969/1561 г. (см. описание № И ,  а также 
Flügel, № 846).

А н н о т а ц и я .  Всеобщая история мусульманских династий с более 
подробным описанием династии Османов. В конце в виде приложения 
приведен раздел, озаглавленный о ^
Тавйрйх-и шйхйн-и пйшйн ва мулуп-и мутакаддимйн «История древний 
[персидских] шахов и древних правителей», в котором дана краткая 
история древних персидских царей и греческих правителей; этот раздел 
имеет три главы, названные табакшп «разряды». Все сочинение делится 
на небольшие разделы, вводимые словами тафсйл.

С п и с о к .  Полный список сочинения с обычным содержанием: 
лл 2а—56: предисловие; 56—246: история пророков, кончая Мухамма
дом; 246—27а: о первых четырех халифах, об имамах Хасане и Хусайпе. 
о сподвижниках пророка Мухаммада; 27а—30а: Омейяды; 30а— 366: 
Аббасиды, 366— 406: Сельджукиды; 406— 436: Фатимиды; 436—45а:
Айюбиды; 45а— 50а: мамлюки Египта; 50а— 536: черкесы Египта; 536— 
179а: Османы; 179а— 190а: о трех разрядах древних царей; на л 16 — 
краткий фихрист, вписанный позже другой рукой, где перечислены раз
делы, посвященные истории пророков, османских султанов, халифов и 
древних царей.

Начало вписано позже другой рукой (л 26): . . . У ¿  ¿J^lJ у®

A j í  diUJJ ^ J c  4jj J * i l

• • • j  J

Н а л. 16, переписанном другой рукой и подклеепном позже, при
водится иное начало, характерное для многих других списков сочине

ния (см. ТСК, 214): ^ ^  )j«yl

. ..  ^1с] <Uj) j  j .~

Конец (л 190a): ^  j l  ^

o L ^  -y*
Время переписки — XVII в.
Место переписки — Турция.
Лл 1 , 3 и 4 переписаны позже другой рукой и подклеены. На лл 01а, 

2а приписки владельцев: £ l i l  ал-Х адяш  'Абд ал-Мух-
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сии ал-Бакри (л 01а), ^  j j L o  J*£  Му
хаммад Ибрахйм ибн Мухаммад-Оадик ал-'Лруфй ан-Накшбандй (л 2а); 

здесь же отдельные бейты из с/гихон o^lj Джа-
малй-зада 'Абд ал-Бакй-афандй и Хасйбй-афандй. На л 1906

приписка еще одного влад ельц а— IАЛ ¿ j j  Jay*  ¿/í cM*

||r*V 4. ^  «Халйл ибн аш-шайх му’аййид Махмуд, 188 листов, 1147/1734- 
35 г.» Эта приписка перенесена, ио-видимому, с л 2а, где она почти 
полностью стерта. На л 2а поздняя приписка: «Histoire universelle 
jusque Sélim 11». На полях некоторых листов карандашом сделаны по
метки о соответствии листов данной рукописи листам рукописи В 754 
(см. описание № 10).

Колл.: Уч. отд. МИД, 1918 г.
Бумага европейская (водяные знаки). Черная тушь и красная 

краска. Почерк дйвйнй. Текст в рамке. Переплет турецкий, картонный, 
с кожаным корешком и краями, с одним клапаном.

Б и б л и о г р а ф и я .  Оп. рук.:  Coll. sc., VIII, 13, № 8. Др.  en.: R i e n ,  25а; 
F l ü g e l ,  И, 81, № 846; E t h é , II, 1158. № 2039; B l o c h e t ,  I, 38, 95, 96;
S u p p l . ,  255, № 191; 372, № 493; 373, № 496; TCK, 211, № 119; Zetterstéen, 
II, 42, № 665; Изд.  соч.: Стамбул, 1272/1855 г. (иод названием Täpüx-u Нишан-  
длсй Муха мм ад-паша).  Доп.  св.: CM, III, стр. 53; Babinger, 103, № 87; Хаджжй  
Халифа, А? 2223.

и
В 727 (586а h) 113 л

Тур 20 X 13; 14,5 X 7,5; 19

lo  же
Дефектный список: после л 10 лакуна — нет описания части исто

рии пророков, истории династий — Омейядов, Аббасидов, Сельджуки- 
дов, Фатимидов, Айюбидов, мамлюков Египта. Содержание списка: 
история пророков (не закопчена, лл 26— 106), черкесы Египта (11а— 
17а), Османы (17а— 104а), о разрядах древних царей (1046— 1136); 
л 16 — фихрист; лл 1 а, 2а — без текста.

Начало (л 26) и конец (л 1136) как в рукописи С 828 (см. описа
ние № 8).

Время переписки — XVII в.
Место переписки — Турция (?)
Колл.: неизвестна; на внутренней стороне верхней крышки пере

плета указано: В . . . ва, 1864 г.
Бумага европейская (водяные знаки). Чернила черные и красные. 

Почерк наста'лйк. Переплет турецкий, картонный, с кожаным ко
решком.

Дефекты: после л 10 лакуна в 37,5 листа.
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В 754 (5901) 
Тур

10
02 +  111  + 0 0 1  л

20X 14; 14,5 х 8 ,5 ;  17

То жо

Неполный список: в конце нет 23 лл текста. Н азвание 
Таварйх-и Рамазан-зада «История Рамазан-зада» приписано позже 

на л 1 а.
Начало (л 16) несколько иное, чем н рукописи С 828 (см. описание

Время переписки — XV III  в.
Место переписки— Азербайджан (?).

На полях лл 02а, 1056— 110а приписки различного содержании. 
На лл 1а и 109а небольшая восточная печать с неясной легендой. На 
л 16 печать с именем 'Аббас-Кули [Бакмхатгова] и датой 1240/182^-25 г.

Колл.: Бакиханов, 1852 г.
Пагинация восточная, полистная (в ней пропущен л 49). Бумага 

европейская (водяные знаки). Чернила черные и красные. Почерк 
рик'а. Переплет восточный, кожаный.

Сокращенная редакция сочинения в переработке неизвестного 
лица: опущены целые части текста с более подробным описанием 
событий.

Содержание: о древних династиях и разрядах {табака) правителей 
(лл 16—96) — титулы (1алкаб) правителей (л 16), древние персидские 
цари (2а), греческие правители (86); (далее после лакуны, см. ниже) 
лл 10а—20а: Фатимиды (л 106), Айюбиды (126), тюрки (14а), черкесы 
(18а); лл 20а— 50а: османские султаны — 'Усман I (л 226), Урхан (246). 
Мурад 1 (256), Байазйд I (266), Мухаммад I (29а), Мурад 11 (30а), 
Мухаммад II (326), Байазйд II (356), Салим 1 (386), Сулайман 1 (л 41а).

Начало (л 16): 1с ^ Ы )  ¿1^1« ^  ¿у?**

№ 8): . . . у>  оУ1 V »  Л Я ¿1111 ¿ и и

Конец (л 1116):

1 1

В 714 (581Ьа) 
Тур

50 л
22 X 12; 15 ;+ 7; 17

Г|1
1<) Ж (‘
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Отличия от рукописи С 828 (см. описание № 8):
1 ) раздел Таварйх-и шахан-и пйш йн ва мулук-и мупгакаддимйн при

водится не в конце, а в начале (ср. лл 16—96 с лл 179а— 1886 руко
писи С 828);

2) в изложении во всех главах пропускаются биографические све
дения об улемах, шейхах, кадиаскерах (ср. лл 49а— 50а с лл 1586— 
1656 рукописи С 828);

3) имеет пропуски в тексте (пропущены в основном разделы, 
содержанию стихи), соответствующие лл 73а— 746,1176— 125а, 1496— 157а, 
1586— 1616 рукописи С 828;

4) описание событий доведено лишь до 969/1561 -62 г.; пропущена 
часть текста в конце, соответствующая лл 1656— 179а рукописи С 828, 
в которой описан 14-й поход Сулаймана I (926— 974/1520— 1566) и изло
жение доведено до вступления на престол Салима II в 974/1566 г.

Время переписки — не позже 1180/1766-67 г. (л 366, на полях 
поздняя приписка о землетрясении в Стамбуле в 1180 г. х.).

Место переписки — Турция.
Колл.: Богданов, 1906, 1914 гг.
Бумага восточная, цветная. Чернила черные и красные. Почерк 

настпа'лйк. Текст в рамке из золотых линий. На л 506 — миниатюра. 
Переплет европейский, поздний, обтянутый кожей. Рукопись реставри
рована.

Дефекты: лакуны после л 9, соответствующие лл 1886— 190а и 
2а—396 рукописи С 828 (см. описание .N*2 8).

12
лС 532 (583Ь) 02 +  250 +  001 л

Тур 27,5 х  18; 21 х  И ; 27

II а з в а н и е .  Джимы/  апг-таварйх «Собрание историй» (л 26). По Рьё: 
Хумай-и джами' ат-тавариэр. По-видимому, Рьё оши

бочно включает в название не относящееся к сочинению слово

А п т о  p. ^Jl JU Мухаммад ал-Катиб (л 2а). Его полное имя по

Хаджжй Халифе: J «>€ Амйр Мухаммад аз-За'йм; другие формы:

За'йм Мир Мухаммад Катиб (ОМ, III,  стр. 64; ТСК,

№ 31), Мухаммад-За'йм (К !  ей ,  2Ь). Автор о себе сообщает,

что во времена великого везира Мухаммад-пагаи (972— 987/1564— 
1579) он служил секретарем {катиб) дивана (л 2а). Родился он, по-видимому,
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в 939/1532 г., о чем можно судить по указанию самого автора, кото
рый сообщает, что в год восшествия на престол султана Мурада III 
(982/1574 г.) ему исполнилось 43 года (л 2а). Эта последняя дата в ряде 
каталогов (Flügel и др.) принимается за дату написания сочинения* 
Но на л 2476 нашего списка автор указывает, что приступил к состав
лению сочинения в начале месяца мухаррама 985/в марте 1577 г. и 
закончил его в конце месяца зу-л-хиджжа того же года (март 1578 г.). 
Автор часто называет себя переводчиком (лл 2а, 1106, 2476 и др.), 
а сочинение свое переводом (тардэ/сама). Однако, судя по многочислен
ным источникам (см. ниже), которые автор привлек для составления 
своего труда, он не ограничился ролью переводчика и создал компи
лятивный труд.

А н н о т а ц и я .  История мусульманских династий до 985/1578 г. 
с более подробным описанием истории династии Османов. Автор пере- 
      . - , = * - l / l i  I

4 wCJL-JJ 4 J) 4 ¿st** dJL,j 4 оЦ>1)

предисловия, введения, пяти частей {кием) и заключения.
С п и с о к .  Полный список, имеющий следующее содержание:
Предисловие (лл 16—26) — сведения об авторе, обстоятельствах 

написания сочинения.
Введение (26— 196) — о создании мира, разума и духа, неба, планет; 

о семи климатах, о стране Йаджудж и Маджудж, о жителях «обитаемой 
четверти земли»: китайцах, тюрках, греках, арабах, абиссинцах, персах 
и др. Введение снабжено подробным фихристом. К аж дая из пяти частей 
сочинения делится на разделы (гурух) по царствовавшим династиям, 
которые в свою очередь делятся на подразделы {макала) по отдельным 
правителям.

Часть 1 (лл 196— 816) — о древних династиях Ирана, кончая Саса- 
нидами.

Часть 11 (816— 1276) — об арабских халифах, кончая Аббасидами.
Часть III  (1276— 144а) — о Сафаридах, Саманидах, Газневидах, 

Дейлемнтах, Сельджукидах, правителях Кухистана, Салгуридах, 
хорезмшахах.

Часть IV (144а— 1586) — о правителях Магриба, Сирии и Египта, 
кончая мамлюками и черкесами Египта.

Часть V (1586—246а) — Чингизиды (1586), Тимуриды (1606), турк
мены иранские (163а), Османы (164а), кизилбаши (236а—246а).

и др. (л 26). Сочинение состоит из

Заключение (2476—250а).



Конец сочинения (ji 246а): 0 *̂*J ¿ J l i  J U J  o j i ^  y> J b u

t ^ J -ДД Iäj) o j j j l  ^ y ^ j y ^  j \ у  =?

Начало заключения (л 2476): эу oLüoL J^J j.>

... J j l  a J L j  ^  ¿ /? y f  ^ f ^ y i

Конец заключения (л 250a): eloL$.i о j k I pJ

Д ата переписки — 10o4/1644-45 г. (л 246a). 
Место переписки — Турция.

На л 02 приписка и печать нладельца с легендой: 
ас-Саййид 'Усман; на л 1а печать с легендой: с /

Ахмад ибн ал-Хаджж Муртаза и приписка: ^>1 J ^ J )

j j j i  ас-Саййид Сами аз-Забйх ибн Сами ал-Манзил 1214/1799— 1800 г. 
На лл. 1а, 2406 — печати Азиатского музея Российской Академии наук. 

Колл.: Ж аба, 1837 г.
Восточная полистная пагинация, на отдельных листах частично 

срезанная. Бумага европейская (водяные знаки). Чернила — черные и 
красные. Почерк пасх. Текст в рамке. Переплет восточный, картонный, 
обтянутый кожей, поздняя европейская реставрация рукописи.

Б и б л и о г р а ф и и .  У п. рун.: D o r n ,  As. Mus., 78. Др.  сп.: F l ü g e l ,  11, 
<84, № 852; R i e u ,  26b; B l o c h e t ,  I, Suppl., 227, № 131; TCK, 100, № 31; Каир, 
193. Доп.  св.: OM, III. стр. 64; B a b i n g  er ,  98, № 84; Х а д ж ж и  Х а л и ф а ,  
-Л» 3889.

¡л
В 724 (585 и 586) лл 796—90а

Тур 20,8 X 12,5; 16,3 X 7,4; 25

¿ J j *

Н а з в а н и е .  M up'äm  ал-авалим  «Зерцало миров» (л 80а). В начале

название приведено в форме: JL c  d>)j*> M up'äm-u  'йлам  «Зерцало мира» 
(л 796).

А в т о р .  ^  Мустафа ибн Ахмад ибн
'Абд ал-Мавла-чалабй (948— 1008/1541— 1599), названный 'Али, —
известный турецкий историк. Его полное имя в литературе приводится 
двояко: в той форме, как  это дано выше (см. ТСК, № 9; Flügel, II, 
№  855), и в форме < u l j ^  ( j i  Мустафа ибн Ахмад ибн
'Абдаллах (см. Babinger, № 110). 'Али написал около сорока сочинений.
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Сочинение M up’äm ал-'авйлим  написано им н 995/1586-87 г. (л 886) 
в правление султана Мурада I I I  (982— 1003/1574— 1595).

А н н о т а ц и я .  Сочинение по всеобщей истории, в котором содер
жится легендарная история мира от его сотворения до эпохи пророков 
и возникновения древних государств. Сочинение состоит из предисло
вия, двух глав (фасл) и заключения {хйтима).

С п и с о к .  Настоящий список находится в составе сборной руко
писи вместе с сочинением Таквйм am-maeäpüx Хаджжй Халйфы (см. 
описание № 18).

Содержание списка: предисловие (лл 796— 80а) — сведения о целях 
и обстоятельствах написания сочинения, его структуре; первая глава 
(80а— 876) — легендарная история мира до Адама, создание семи пла
нет и их краткое описание; вторая глава (876—896) — события после 
Адама; заключение (896—90а) — существовавшие тогда системы лето
счисления, в том числе: mäpüx-u хидж рй , mäpüx-u рум й , mäpüx-u кибтпйу 
mäpüx-u фарсй, m äpüx-u  'ибрй .

Начало (л 796): ^  . . .  j  J j l

. . • j  L> ) ^  J  J J  J  ^J*Jy’ J IyJ ^

Конец (л 90a): О

Время переписки — конец XV II в.
Место переписки — Турция.
Колл.: Руссо, I, 1819 г.
Другие данные см. в описании № 18.

Б и б л и о г р а ф и я .  Др.  сп.\ F l ü g e l ,  II, Лг 863: ТСК., № 9. Изд. соч.: 
Стамбул, 1287/1870—71 г. Доп. св.: B a b i n g e r ,  № 110; 4 ¿¿UjyJJb 

1926, стр. 3—47, Г»Н.

14

В 2275 
Тур

<C*Ü 4 л э |^

Н а з в а н и е .  Ваки'а-пйма  «Книга событий» (л 1606). Сочинение из
вестно еще под названием Хйб-нйма.

А в т о р ,  ¡ ji Увайс ибн Мухаммад, с поэтическим
прозванием Вайей (л 160а), — известный турецкий историк (969—-1037/ 
1561— 1628). Свое сочинение он закончил в 1017/1608 г., посвятив его 
Ахмаду I (1012— 1026/1602— 1617).

А н н о т а ц и я .  Краткий обзор истории 25 мусульманских династий 
до 1026/1617 г. Автор указывает, что его сочинение представляет обра-

лл 1606— 1886 
20 X 13,5; 14,5 X 8,5; 15
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ботку сочинения Jä i  j  Jy*ol j  J.» Фусул-и халл ea 7/л■()
усул-и хардж 'ва пакд, составленного известным турецким историком 
гЛли (лл 1606— 166а) в 1007/1598 г. «с целью путем примеров из истории 
напомнить правителям о том, как разрушаются государства» ( С м и р н о в ,  
Кучибей, стр. 27). Сочинение Вайсп состоит из предисловия, многочи
сленных частей (кисса) и послесловия (хйтима).

С п и с о к .  Полный список. Содержание: предисловие (лл 1606— 166а), 
кисса (выделены па каждом листе — 166а— 1876), послесловие (1876—1886).

Начало обычное (л 1606): oLioL J^J Lj j  ^

j i J b

Обрывается словами (л 1886): j f \  0э < и ^  y*-

. . .  yi  ̂^ I Livl.jj ^   ̂L» о L
Время переписки — не позже 1122/1710-11 г. (л 1586).
Место переписки — Турция.
На нолях л 1616 исправлен текст почерком переписчика. 11а л J886, 

на полях, имеются разные приписки, в том числе с датой рождения
некоего Мухаммада Садика — 1162/1748-49 г.

Колл.: Иванов, 1915.
Бумага европейская (водяные знаки). Черная тушь и красная

краска. Почерк наста*лйк. Текст в рамке. Переплет отсутствует.

Б и б л и о г р а ф и я .  Др.  сп.:  F 1 üg  е 1, II, 77, № 843; 252, № 1039; Д i е и, 
29а; P e - r t s c h ,  О, 9, № 3 (2); B l o c h e t ,  I, Suppl.. 359, № 455; II, 260, 
Л? 1410; Каир, 225. Изд.  соч.: Хаб-нама, Булак, 1252/1S36 г ., Стамбул, 1263/1846 
и 1293/1876 г. Доп. св.: В а h i n g e r, 152, JVj 128; С м ii p н о n, Кучибеи, стр. 1Я—2S.

/ .>

В 308-1 (315) лл 16— 28а
Тур 20,5 X 0 , 5 ;  16 X 8; 17

1 0  Ж(‘

Полный список, текст которого аналогичен тексту рукописи В 2275 
(см. описание № 14; с таким же началом — л 16), но с несколько иным 
концом (л 28а): ^  ^  ^ у*

Дата переписки — 1173/1760 г.; переписан список, вероятно, с руко
писи 1033/1623-24 г. (л 28а).

Место переписки — Турция.

Переписчик— ¿«Л Мухаммад (л 28а).
Колл.: Руссо, 1, 1819 г.
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Бумага европейская (водяные знаки). Чернила черные и красные. По
черк наставлйк. Переплет турецкий, картонный.

Б и б л и о г р а ф и я . У п . р у н Catalogue, 34, № 313.

т
А 114 (314) 40 л

Тур 19,Г) X 12,5; 13 Х 7; 15

То же
Полный список, текст которого аналогичен тексту рукописи В 308-1 

(см. описание № 15), с таким же началом (л 16) и концом (л 376). 
Время переписки — не позже 1141/1728-29 г. (л 1а).
Место переписки — Турция.
На полях списка — исправления и приписки почерком переписчика. 

На л 1а приписки разных владельцев рукописи и неразборчивая пе
чать одного из них. На лл 38а—406 поздние записи, не имеющие отно
шения к тексту сочинения (молитвы, сонник’, па л 40аб— сведения 
о завоевании турками некоторых городов).

Колл.: Руссо, I, 1819 г.
Пагинация восточная, поздняя. Бумага восточная. Черная тушь и 

красная краска. Почерк наста?лйк. Текст в рамке. Художественный 
цветной 'унвйн (л 16). Переплет турецкий, кожаный, с тиснением.

Б и б л и о г р а ф и я :  У п. рун.: Catalogue, 34, A-j 312.

С 531 (583а) 
Тур

.419 Л
27 х  1 Г»,Г>; 18 X Ю; 29

Н а з в а н и е .  Нухбат ат-таварйх ва-л-ахбар «Лучшие из историй 
и повествований» (л 2а). На свободном от текста л 1а позже приписаны 
два других названия в форме 0 ■>№  Нухбат ат-таварйх
китабй «Книга, [называемая] „Лучшие из историй“» и jd jG  Тарйх-и  
нухба  «Лучшая из историй».

А в т о р .  Мухаммад ибп Мухаммад ал-Адпр-
навй (умер в 1050/1640 г.). Ото известная но каталогам форма его имени; 
в нашей рукописи — Мухаммад ибп Мухаммад (л 2а). Первая редакции 
сочинения составлена в 1028/1618-19 и в 1030/1620 г., преподнесена 
автором султану 'Усману II (1027— 1031/1618— 1622). Однако встречаются 
иногда рукописи сочинении с посвящением его султану Мураду IV



(1032— 1049/1623— 1640). Дата составления итпрой редакции неиз
вестна.

А н н о т а ц и я .  История мусульманских династий с более подроб
ным описанием истории династии Османои с ее основания по 1028 
1618-19 г. Сочинение известно в двух авторских редакциях, каждая 
из которых состоит из предисловии п двух частей (кием). Вторая ре
дакция отличается от первой большей полнотой сведений, приводимых 
в части общей истории мусульманских династий.

С п и с о к .  Полный список второй редакции сочинения. Его содер
жание: предисловие (лл 16—26), первая часть (За— 101а) — история му
сульманских династий от Мухаммада до 1028/1618-19 г.; вторая часть 
(1016—318а) — история Османов. Почти все разделы первой части имеют 
генеалогические таблицы династий и правителей, для второй части при
ведена общая таблица династии Османов.

Начало обычное (л 16): . . .  ^  «>«1^

Время переписки — конец X V I I —-начало XVIII вв.
Место переписки — Турция.
На полях некоторых листов поздние приписки (лл 176, 196, 20аб,

Джихангйр-хан ибн Б укай-xän (хан Букеевской орды — Казахстан , 
X IX  в.). На л. 1а еще две печати с неясными восточными легендами. 
Там же пометка: Ex Jibris V. Veliaminov i-Zernovi.

Колл.: В.-Зернов, 1865 г.
Бумага восточная и европейская (с л 249 — водяные знаки). Чер

пая тушь и красная краска. Почерк пасх. Текст и ноля в рамке. Цвет
ной художественный 'унвйн (л 16). Переплет восточный, кожаный с золо
тым тиснением. Поздняя европейская реставрация рукописи.

Б и б л и о г р а ф и я .  Ун.  рук.:  Mel. as., V, 460, Д2 11. Др.  сп.\ I редакция — 
F l ü g e l ,  11, 91, Д 2 859, 860; R i o n ,  31а; E t  l i e,  II, 1162, N2 2048; II редакция —
F l ü g e l ,  И, 93, № 861; [ B l o c h e t ] ,  157, № 1022; B l o c h e t ,  I, Suppl., 374,
№ 498; II, 234, Д2Д2 1323-1324; Изд. соч.: Стамбул, 1276/1860 г. Доп.  св.:
B a b i n g  er ,  182, Д^ 161 (Бабингер упоминает, со ссылкой на D o r n ,
As. Mus., 382, другую рукопись второй редакции  ̂ в собра
нии Азиатского музея, приобретенную в Турции в 1829—1830 гг. в составе коллек
ции Паскевича. В настоящее время в собраиии ЛО ИНА АН СССР такой рукописи 
обнаружить не удалось); А. С. Т в е р и т и н о в а ,  К вопросу об изучении первого 
антифеодального крестьянского восстания в средневековой Турции, — «Византий
ский временник», XI, 1956, стр. 200—224.

21а и др.). На лл 1а, 318а печати с именем
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18
В 724 (585—586) 

Т УР
лл (0 2 -[~) 16— 78а 

2 0 ,8 x 1 2 ,5 ;  16,3 X 7,4; 25

Н а з в а н и е. Таквим атп-таварих «Хронологические таблицы» (л 78а).
А в т о р .  <1))ыЦс ^  (л 78а) Мустафа

ион 'Абдаллах Хаджжй Халифа Катнб-чалабй (1017—1067/1608— 1656) — 
известный турецкий историк. Сочинение написано в 1058/1648 г.

А н н о т а ц и я .  Сочинение по всеобщей истории, выполненное в виде 
хронологических таблиц и содержащее краткие сведения о событиях, 
происходивших от сотворения мира до 1058/1648 г. Оно состоит из 
предисловия и введения, трех частей (лавха), разделенных на таблицы 
(джадвал), и заключения (хапгима).

С п и с о к .  Полный список; входит в состав сборной рукописи вместе

со списком сочинения I С Л М ир’ат ал-'авалим  османского исто-

списка является то, что в нем содержатся также сведения о событиях, 
происходивших после 1058/1648 г., т. е. после написания сочинения: 
во второй и третьей частях сведения доведены до событий 1074/1663- 
64 г. (л 566, 76а); в таблице об османских султанах — до событий 1099/ 
1687 г. — года вступления на престол султана Сулаймана II  (л 65а).

Содержание списка:
Предисловие и введение (лл 16— 66) — о задачах сочинения, его 

структуре, о способах счета времени и о некоторых древних и дейст
вовавших в то время системах летосчисления, в том числе: т урки , 
кибт й ,|’ искандарй или рум й , фарсй, хидж рй , джалалй.

На л 7а — таблица соотношения различных систем летосчисления.
Первая часть (лл 76— 13а) в 8 таблицах (джадвал) содержит пере

чень событий с древнейших времен до 1-го г. х. (622—623 г. н. э.).
На ;л 136 — сопоставительная таблица разниц и несоответствий 

различных систем летосчисления при определении времени отдельных 
крупных исторических событий.

Вторая часть (лл 14а— 566) в 11 таблицах содержит сведения 
о событиях от 1-го года хиджры до 1074/1663-64 г.

Третья часть (лл 596— 76а) в 12 таблицах содержит сведения о до
исламских и мусульманских государствах и царствовавших в них ди
настиях (лл 596—65а) с указанием количества правителей, области или 
страны правления, времени основания и прекращения династии и общей 
продолжительности правления каждой династии. Д ля династии Осма
нов (лл 646— 65а) сведения даны отдельно о каждом султане от 'Ус
мана 1 (699— 726/1299— 1326) до Мухаммада IV (1058— 1099/1648— 1687);
в последующих таблицах (лл 656— 76а) — сведения о великих везирах,

рика (см. описание № 13). Особенностью данного
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шейх ал-исламах, кадиаскерах Румелип н Анатолии, ходжах султанов 
(iх°йджагйн-и салйтрйн), накиб ал-ашрафах (накйб ал-ашрйф), кадиях Кон
стантинополя.

Заключение (лл 76а— 78а) содержит рассуждения о причинах рас
цвета и упадка государств.

Начало (л 16): ^  S ?  u U  J ^ l  ^  ^

. . . * Г

Конец (л 78a): á£]j>s

J o»A> I у*
Время переписки — конец XVII в.
Место переписки — Турция.
Колл.: Руссо, I, 1819 г.
Полистная европейская и параллельно восточная (до л 39) пагина

ция. Бумага европейская (водяные знаки). Чернила черные и крас
ные. Почерк насх. Текст на лл 1— 6 в золотой рамке, таблицы в рамке 
из красных линий, поля очерчены. Художественный цветной 'унвйн  
(л 16). Переплет кожаный, турецкий, с золотым тиснением и одним 
клапаном.

Б и б л и о г р а ф и и .  У п. рук.:  Catalogue, 37. Др.  с п P e r t  s c h ,  G, № 147; 
F l ü g e l ,  II, 97; R i e u ,  33b; TCK, 36, № 13; [ B l o c h e t ] ,  192, № Ц49; B l o 
c h e t ,  I, 19, № 45. Изд.  соч.: Стамбул, 1146/1733 г. Пер. соч.: G. R. C. C a r l  i, 
Chronologia histórica, scritta in lingua Turca, Persiana e Araba da Ilazi H alifé  
Mustafá e tradotta n e ll’idiom a Italiano da gia. . Venezia, 1697. Доп.  св.: ОМ, III, 
стр. 86; В a b i n g е г, 195, № 173.

1 9
D 564 0 2 + 2 9  +  001 л
Typ 3 6 ,4 X 2 1 ,2 ;  2 6 x 1 2 , 4 ;  39

То же
Полный список сочинения, текст которого аналогичен тексту руко

писи В 724 (c-м. описание № 18), с таким же началом (л 16) и концом 
(л 29а). В таблицах перечисление событий доведено до 1060/1650 г. 
и в них оставлено много мест для внесения сведений в дальнейшем. 
Содержание списка: предисловие (лл 16—2а); введение (2а— 36); срав
нительная таблица различных систем летосчисления (4а); I часть (46—96), 
II часть (10а— 206), 111 часть (21а—28а); заключение (286— 29а).

Время переписки — конец X V II в.
Место переписки — Турция.
На л 1а приписки владельцев и две восточные печати. На одной 

из них читается: j )  «Из книг Мухаммада Шам'й».
Колл.: АЭ, 1934 г.
Бумага восточная. Чернила черные и красные. Почерк наста'лйк. 

Текст в золотой рамке. Художественный 'унвйн, выполненный золотой
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краской. Переплет кожаный, турецкий, с золотым тиснением и кла
паном.

Дефекты: верхняя крышка переплета оторвана, на многих листах 
подтеки от поды.

го
В 719 (583аter) 153 л

Тур 21,5 х  14,5; 16 X 8,5; 25

Н а з в а н и е .  Танких-и гпаварих-и .мулук «Исправление историй 
царей» (л 2а).

А в т о р .  Хусайн-афанди, известный под именем
Хазарфанн (л 2а), умер в 1089/1678 г., сочинение начал составлять 
в мухарраме 1081/конец мая 1670 г., закончил в шаввале 1083/февралт> 
1673 г., посвятив его султану Мухаммаду IV (1058— 1099/1648— 1687).

А н н о т а ц и я .  Всеобщая история с древнейших времен до XVII и. 
с более подробным описанием истории мусульманских династий. Сочи
нение состоит из предисловия, девяти глав (баб) и заключения (та
щима).

С п и с о к .  Полный список, имеющий следующее содержание: пре
дисловие (лл 16—36); главы: I (36— 106) — древние персидские и гре
ческие цари, II (106— 14а) — история арабов при Мухаммаде и исто
рия самого Мухаммада, III (14а— 166) — первые халифы, IV (166— 81а) — 
история 52 мусульманских династий, V (81а— 1056)— Османы, VI 
(1056—111а) — история правителей Рума, VII (111а— 128а) — основание 
Константинополя и история Византии, V III  (128а— 1556) — история 
стран Дальнего Востока и Восточного Туркестана (Чин и Мачйн, Хн- 
тай, Хотан и др.), IX (1556— 159а) — история Америки; послесловие 
(159а— 163а).

Начало обычное (л 16): J^ (  j.-o ¿

. . .  ^

Конец (л 163a): j  J^l) ^  d^J.J J  cjjy ^

rÜ J J  JLTI ^  o jL JJ

Дата переписки— 1102/1690 г. (л 163а).
Место переписки — Турция.
Переписчик — ^  'Алй ибн Йусуф ибн 'Алй

(л 163а).
До л 80а на полях многих листов встречаются подробные приписки 

рукой переписчика о времени и месте правления различных властите-
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лей, упоминаемых н тексте сочинении. На полях лл 816— 826 пере

писчиком же сделаны иыписки па сочинения о Ь Ю ) O l Мир" am 
ал-кй"инйт Нишапджп-зада. 11а л 1 а несколько поздних приписок вла
дельцев рукописи и одна восточная печать с неясной легендой, читается 
лишь: Шафн' Мустафа; выше помета владельца: «Из книг
бедного Мустафы».

Колл.: Бакиханов, 1852 г.
Бумага европейская (водяные знаки). Черная тушь и красные 

чернила. Почерк пасх. Переплет поздний (европейский ?), картонный, 
с корешком из холста.

Б и б л к о г [) а ф и я. У п. рун.:  Mél. as., II, 59, № 38; Б о р е з  и и, Путешествие, 
прпл. VIII, 17, Ai- 55. Др.  сп.: H a m m e r ,  V erzeiclm iss, 8, A? 8; F l ü g e l ,  II, 
104, A» 874; P e r l  s c h ,  Б, 225, Aß 199; B l o c h e t ,  I, 41, Ai: 102; Suppl., 230, 
AS№ 136, 137; K t l i é,  II, 1159, Aß 2044; TCK, 31, № 11; C e j и д о  и. 23, № 28, 29. 
Доп.  св.: B a b i n g  е г, 228, Aü 199; X Г\ д ж ж и X а л и ф а, П, 451, A« 3676, VI, 
564, А» 14653.

? /
D 105 (5S3a bis) 227 л

Тур 33,5 х 21; 24,5 X И ; 27

То же
Полный список, текст которого аналогичен тексту рукописи В 719. 

Содержание списка: предисловие (лл 16— 46); главы: I (46— 14а), II (14а — 
186), I I I  (186— 226), IV (226— 1126), V (1126— 150а), VI (150а— 1566), 
V i l  (157а— 181а), V III  (1816— 218а), IX (218а— 223а); заключение (223а— 
2276).

Д ата переписки— 1248/1832 г. (переписано со списка 1084/1673 г., 
л 2276).

Место переписки — Поволжье (г. Казань ?).

Переписчик —
'Убайдаллах ибн Калймаллах ал-Булгарй ал-Газанй ас-Сала-башй (л 2276).

На полях рукописи до л 173 рукой переписчика сделаны приписки 
о тех же правителях, что и в приписках к рукописи В 719 (см. опи
сание № 20).

Колл.: неизвестна.
Бумага русская (водяные знаки). Чернила черные и красные. По

черк наста'лйк. Текст в рамке. Переплет кожаный.
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22
Б  72 (568а1ег) 

Уйг
03 +  125 ж 

34 х  24,- 24 X 15; 17

Н а з в а н п е. Тарих-и Хазаначи  «История Хазаначи» (л 2а). 

А в т о р .  у  у>\ у  ;>^Ь у  у \
Абу Сулайман ибн Давуд ибн Абу-л-Фазл Мухаммад ибн Давуд ал- 
Бинакатй (умер в 730/1329 г.). Он в 717/1317 г. написал на персидском

л-ансаб «Сад мудрых в истории великих [людей] и [их] родословные», 
известное также как  Тарйх-и Бинакат й  «История Бинакатй».

П е р е в о д ч и к .  Не указан и неизвестен. Перевод сделан в 1118/ 
1706-07 г. по указанию эмира Амйн Курбатт-бйка Хазаттачй из Яркенда 
(лл 16—2а).

С п и с о к .  Содержит неизвестное по каталогам сокращенное изло
ж е н и е— перевод на уйгурский язык сочинения Тарйх-и Б инакат йу 
представляющего собой всеобщую историю мусульманских династий 
до начала правления ильхана Абу Са'йда (716—736/1316— 1335). При 
сопоставлении списка с персидским оригиналом выяснилось, что пере
водчик в значительной степени сократил и изменил текст оригинала, 
а местами дополнил его описанием ряда событий. В частности, в раз
деле о Газневидах, о которых сведения в переводе полнее, чем в ос
новном сочинении, добавлен перевод «Наставления Сабук-тагина своему 
сыну Султан Махмуду» (лл 926— 936). Но переводчик сократил конец 
этого «Наставления» и опустил автобиографические сведения о Сабук- 
тагине. Остальная часть «Наставления» совпадает с редакцией, в ка 
кой она изложена в персидской истории Ш абангара’й Маджма 'ал-ансаб. 
Поэтому можно предположить, что переводчик кроме персидского ори
гинала использовал и некоторые другие источники, например упомяну
тый выше труд Маджма' ал-ансабу в котором приведено названное выше 
«Наставление Сабук-тагина» (лл 1826— 188а). В переводе значительное 
место уделено династии атабеков Шабангары (лл 117а— 119а) и атабе- 
ков Луристана, Фарса, Кермана и др., причем сделано это примерно 
по плану сочинения Маджмас ал-ансаб. Заканчивается перевод не опи
санием событий времен правления Абу Са'йда, как в персидском ори
гинале, а генеалогией индийских правителей.

языке сокращенное изложение ДжамгС ат-таварих «Собра

ния летописей» Рашйд ад-дйна иод названием ^3 ^ • 1  ^

Равзат ули-л-албаб фи таварих ал-акабир ва-

Начало (л 16): 0 1с 0 я>и,:>Ь Д , |  ы
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Конец (л 125а):

Время переписки — X IX  п.
Место переписки — Восточный Туркестан (Синьцзян).
На полях лл 58а— 596 стихи Вафа’й, 'Алй-бйка, Захира, Джами, 

Н ава’й; на лл 01а, 03а и 1256—-ханские печати, почти совершенно 
стертые.

Колл.: Петровский, 1909 г.
Бумага восточная. Чернила черные п красные. Почерк наста'лйк. 

Текст в рамке. Переплет восточный, картонный, обтянутый кожей, 
с тиснением.

Б и б л и о г р а ф и я .  У п. рук.:  3 а л о м а й ,  251, № 8. On. рун.:  М у г и н о в, 
Л“ 29. Основы, соч.: С е м е н о в ,  САГУ, Лг 56; Собрание, I, Л" 4. Доп.  св.: S t o 
r e y ,  79—80, 1232; А. М. М у т и п о в ,  Исторический труд Мухаммеда Шебанга- 
ра’й ,— «Ученые записки Института востоковедения», т. IX , М. —Л. ,  1954, стр. 
2 2 0 -2 4 0 .

г л

D 137 (582аЬ) 3 8 8 + 0 0 1  л
Уйг 40 x  28; 3 0 x 1 7 ;  21

Н а з в а н и е .  Тарих-и Хаванд-ишх шарджамаси «Перевод „Истории 
Хапанд-шаха“ » (л 2а). Полное авторское название сочинения, с кото
рого сделан данный перевод Uli] 4 1 1 J  L f l J  j  U J I
Равзапг ас-сафа фй сйрат ал-анбийа ва-л-мулук ва-л-хулафа «Сад чистоты 
в жизнеописаниях пророков, царей и халифов». Однако сочинение более 
известно под кратким названием U*»Jj Равзат ас-сафй «Сад чистоты».

А в т о р .  J J o b  J . j jU ^  Мухаммад пби Ха ван д-шах 
Мйрхваид (Мирхонд, умер в 903/1498 г.), известный персидский исто
рик. Составил сочинение по распоряжению 'Алйшйра Н ава’й в бытность 
его везиром при правителе Герата Султан Хусайне (873—911/1468— 1505).

П е р е в о д ч и к .  ¿ l* 3̂  ^  j . Мир Фазил,
но прозвищу Мулла Кичйк, по тахаллусу Сакй (л 3876). Перевод сде
лан, судя по хронограмме на л 388а, в джумада I 1150/1737 г. по по
ручению эмира ¿ L j  j L j ¿ I o  Курбан-бйк ибн Нийаз-бйка
(л 388а). К. Залеман, по-видимому ошибочно, датой перевода указал 
1250/1834-35 г.

С п и с о к .  Неизвестный по каталогам уйгурский перевод первого 
тома популярного семитомного (кием) персидского сочинения Мйрхванда 
(Мирхонда) по истории мусульманских династий. Этот том содержит 
сведения о сотворении мира, пророках, Александре Македонском,
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древних греческих философах, древних персидских дин астиях— Ахе- 
менидах, Аршакидах и Сасанидах. Список кончается описанием прав
ления последнего Сасанида Йаздиджарда нон Ш ахрийара (675/1276-77 г.). 
В списке внешне выделено лишь предисловие переводчика (лл 16—2а).

Начало (л 16): . . .  ^ L i>  ^  •••

Конец (л 388а): f% j i

Время переписки — XVIIJ в.
Место переписки — Восточный Туркестан (Синьцзян).

Переписчиком является, вероятно, 0 ^ J L  j* £  Мухаммад-
сАлп-хйн-хваджам (3886).

На л 001 приписка о том, что рукопись принадлежала Хазрат-п 
Сайрам-бйку. На лл 387 и 388 три печати, совершенно замазанные 
и не поддающиеся чтению. На внутренней стороне верхней крышки 
переплета надпись: «Равзетп Сафа, перевод на чагатайский (sic!), Му
хаммад ибн мавлана Махмуд» (чье ото имя, кем внесено, не удалось 
установить).

Колл.: Петровский, 1909 г.
Бумага восточная. Чернила черные и красные. Почерк наста’л и к . 

Переплет восточный, картонный, обтянутый кожей, с тиснением.
Б и б л и о г р а ф и я .  Уп. рук.:  3 а л е м а н ,  251, № 7. On. рук.: М у г и н о и ,  

№ 30. Основн. соч.: Собрание, I, № 39—58; КТ, I, 36, № 15. Доп.  св.: S t o r e y ,  
92—101, 1236—1237; B a b i n g e r ,  82, сн. I; JA,  VII, 360—361.

24

С 528 (I) 582) 859 л
Тур 31 X 17,5; 23,5 X 10,5; 33

Н а з в а н и е .  Тарджама-и мукаддима-и Ибн Х алдун  «Перевод „ В в е 
дения“ Ибн Халдуна» (л 3596). Общепринятое в каталогах название 
вводной части большого труда Ибн Халдуна, названного им в ориги

нале: ^  сЗ з  з  и ^ с

I ^  'Унван ал-ибар ва диван ал-муб-
тада’ ва-л-хабар фй аййам ал-араб ва-л-'аджам ва-л-барбар ва ман %аса-  
рахум мин завй-с-султан ал-акбар «Пути назиданий и сборник начала 
и сообщения о днях арабов, персов и берберов и тех, кто был совре
менником их из обладателей высшей власти».

А в т о р .  0 * ^ ^  'Абдаррахман ибн Халдун (732—
808/1332— 1406) — крупнейший арабский историк и философ. В рукописи
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ого имя приведено только в колофоне переводчика в форме Ибн Хал
ду н (л 3596).

П е р е в о д ч и к .  <р) j  Мухаммад-Сахиб Пйри-зада
(умер в 1162/1748 г.) — историк и переводчик. Имя его в тексте данной 
рукописи не указано, а приведено на этикетке, наклеенной на внутрен
ней стороне верхней крышки переплета.

А н н о т а ц и я .  Турецкий перевод с арабского «Введения» к все
общей истории мусульманских династий Ибн Халдуна. «Введение» по 
своему содержанию является самостоятельным произведением, в кото
ром дается объяснение значения и преимуществ исторической науки 
перед другими науками, излагается метод описания политической исто
рии мусульманского мира, рассматриваются причины исторических 
процессов.

Перевод передаст текст оригинала полностью и сохраняет его 
строение: предисловие, введение, шесть разделов (фасл).

С п и с о к .  Неполный список перевода, в котором нет двух началь
ных листов и VI раздела. Его отсутствие оговорено в колофоне (л 3596). 
Строение списка: предисловие (мукаддима, лл 16—276); введение (без 
обозначения, лл 276—35а); пять разделов: 1 (35а— 110а), II (110а— 
1386), I I I  (1386— 3026), IV (3026—328а), V (3286—3596).

Начало необычное (л lo):

. . .  á f  j2>

Конец (л 3596): j  * 4 ^  cL¿.jJ Oj £ o  ü J ^ y t

j j . /̂=>1
Дата переписки— 1197/1782-83 г. (л 3596).
Место переписки — Турция.

Переписчик — ^  Х аджж Мухаммад ибн ал-Хаджж

Мухаммад (л 3596).
На нолях некоторых начальных листов имеются поздние приписки, 

относящиеся к содержанию сочинения. На внутренней стороне верхней 
крышки переплета надпись: «Mscr. Fonton, 1876, in folio, turque. T ra 
duction tu rque du M ucaddimé d ’Ilm K haldoun d. Pirizadeh». На л l a  
приписка с именем казн г. Измира ас-Саййид Мир 'Усмана, сына везира 
ал-Хаджж Ахмад-паши, и дата — 1195/1780-81 г. На л 01а приписка 
последнего владельца рукописи: ù y ^ y *  ¿j*
« 11 з книг Фонтона, переводчика государства Российского, год — 1125/ 
1800-01».

Колл.: Фонтон, 1876 г.
Пагинация поздняя, восточная, полистная для начальных 25 листов. 

Ьумага европейская (водяные знаки). Черная тушь и красная краска. 
Почерк пасх. Текст в рамке. Цветной художественный 'унвйн (л 16). 
Переплет турецкий, кожаный, с тиснением.
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Б и б л и о г р а ф и я .  У п. рук.:  Mul. as., VIII, 190, Л2 3. Др.  en.: Fl üge J ,  
И, 52, № 817; B I o c h e t ,  II, 261, № 1412; ТСК, 71, № 20. Изд. др. тюрк, пер.: 
турецкий — I b n i H a l d u n ,  Mukarldime, III, Çeviren: Zakir K adirî Ugan, Îstanbul, 
1957. Доп. св.: Х а д ж ж й  Х а л и ф а ,  IV, J83, N: 8043; VI, 557, № 14622; В г о- 
c k e l m a n n ,  GAL, II. 242—245. JA, V, 738—743. Изд. основн. соч.: Prolégom è
nes d ’Ebn-Khaldoun. T exte arabe, publié d ’après les m anuscrits de la B ibliothèque  
Impériale par М.* Quatremère, I—III, Paris, 1858. (N otices et ex tra its  de manu
scrits de la B ib liothèque Im périale, XVI—XVIII); последнее изд. — Бейрут, 1952 г .  
Пер. основн. соч.: I b n  K h a l d u n ,  The Muqaddimah. An Introduction to
H istory. Transi, from the Arabic, by F. R osenthal, I—III, New-York, 1958 (B o l- 
lingen series, XLIII).

В 722 (584a bis) 51 л
Тур 20,2 x  12,5; 14,6 X 7; 33

Н а з в а н и е .  Таквйм атп-тпаварйх «Хронологические таблицы».
А в т о р .  В рукописи не указан. Им является, по-видимому,

Саййнд Мухаммад Хилмй, переписчик рукописи (л 516). 
Время составления таблиц неизвестно, но, судя по последним собы
тиям, отмеченным в таблицах, не раньше 1203/1788-89 г. (л 31 а) 
и не позже 1221/1806 г. (л 31а), когда был составлен описываемый 
список.

С п и с о к .  Сочинение в каталогах не упоминается. Оно содержит 
хронологические таблицы по истории мусульманского мира с легендар
ных времен до 1203/1788-89 г. Большее внимание уделяется хро
нологии Османской империи. Сочинение представляет собой перело
жение Таквйм атп-тпаварйх Хаджжй Халифы с использованием трудов 
Субхй (л 6а) и Ибн ал-Асйра (66).

Содержание списка: хронология событий от сотворения мира до 
начала мусульманского летосчисления (лл 26— 56); хронология событий 
от начала хиджры до 1192/1778 г. (66— 24а); правоверные халифы» 
двенадцать имамов и их потомки (246— 26а); хронология династий 
(26а— 516): Омейядов (26аб), Аббасидов (266—276), Фатимидов (276—28а), 
Газневидов (28а), Сельджукидов (28аб), Османов (296— 516). Раздел об 
Османах включает: таблицы султанов (до вступления на престол Са- 
лйма II I  в 1203/1789 г., лл 296— 31а); шах-зада и их му’аллимов (316— 
346), ага Константинополя (л 35а), великих везиров (356— 416); шейх 
ал-исламов (416—45а), мусульманских династий (456— 466), накибов 
(466— 48а), командующих флотом (486— 496), ага янычар (50а—516). 
Н а лл 16—2а фихрист.

р
Начало (л 26): . . .  <uic Ij I j j

Конец (л 516): I ИЛ Lb) Ixl
Дата переписки — 1221/1806 г. (л 516).
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Место переписки — Турция.
Переписчик — Саййид Мухаммад Хилмп (л 516); он же

янляется, ио-видимому, п автором, и владельцем рукописи.
Колл.: неизвестна.
Кустоды отсутствуют. Бумага европейская (водяные знаки). Чернила 

черные и красные. Почерк пасх. Переплет турецкий, картонный, с ко
жаным корешком.

20
В 1176 (Уч. отд. 11. 6 . 42) 01 + 4 0  л +  002 л

Тур 2 1 ,5 x 1 4 ,2 ;  1 4 ,5 x 6 ,5 ;  25

Н а з в а н и е .  Таквйм апг-тпаварйх «Хронологические таблицы». Н а
звание в рукописи отсутствует; приведенное выше дано по содержа
нию.

А в т о р .  В рукописи не указан и неизвестен. Время составления 
сочинения неизвестно; описание событий доведено до 1203/1788-89 г. 
(л. 20а) — года смерти султана 'Абд ал-Хамйда 1 (1187— 1203/1773— 
1789).

С п и с о к .  Сочинение в каталогах не упоминается. Оно представ
ляет собой хронологию событий мусульманского мира. Более подробно 
излагается хронология Османской империи.

Содержит следующие хронологические таблицы:

I (Л 1 а) ---

II (16) ^  ЦаС ^1 0^^**

III (2а) — ¿¿Ьм. I ^

IV (26— 12а) — ¿ Л

Эта таблица делится на части: ^ 1  <исК  (36— 11а) и О К » ,

¿?1© ( Н а — 12а). Таблицы составлены здесь по годам смерти 
выдающихся людей, начиная со смерти в 3/624-25 г. Хамзы ибн 'Абд 
ал-Муталлиба и кончая смертью в 1155/1742-43 г. Мухаммад-дада 
Бикташй.

V (136— 14а) — Таблица халифов от Абу Бакра до Мухаммада ал- 
Махдй.

VI (14 о) — ^   ̂ О^^ I «—
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\  1 1 (1 4u — 1 *)il) — j  I 0[^aS  ̂ ^ i j j J j |  |J^3 d̂̂ v©j t âJ ¿lyLe

J j  J*> J t  Ü j)  ^J,c

VIII (15a— 16a)— ^ I jâ j  ^^ IpU L  ¿ j d>^ Le ç IàL

i "x. (16a)— d^^Lc ^L-L 1 IXax,# o^pL jto*b

X (16a)— ^  ^^e-e d-»̂ le  <Lo.Lli l l j L

x i  (166) — j  <J*ô 'c i ^  d#.w« jy§b  <êHyLc

jbJbj J  4 -̂L* J

X II (165) — ^ ^  y i ^^j^^^pLoL

XI I I  (17a) — ^£^1p1X1sj j^jy+à j l  0 .̂*j d j j j«oL  oL^L

AVI d*»*> j^îk*
XIV (17a)—

XV (17a6) — ù L ^ * -

XVI (176)— |*jj j i  ù b j * ! »  i l^ l*

XVII (18a)— 1*o Лл„ j j ipL ie  (̂ _/I»lXÎi-’ aj^<uo jjLeLi,

X V III  (186— 20a) — ù U =  J) ¿ ^ L  (до султана гАбд ал-Хамнда I — 
1187— 1203/1773— 1789).

XIX (21а—226)— О Làc J J  ^J^Lo

XX (236—24а)— o j J ( j  <uiLic ^jLpLi
XXI (246— 2oa)— ¿-¿j^ujJI ¿^IaojJI  ¿jLlbj

XXII (256—326)— 4 j ^ c J j J *

x x i i i  (336—376)— d jL ^ c  ^% .l Ll*

XXIV (396— 406) — Таблица накиб ал-ашрафов (заглавии не имеет). 
Последняя дата в этой таблице — 1187/1773-74 г. (л 406).

Лл 126— 13а, 206, 23а, 33а, 38а—39а, 016, 001—002 — без текста. 

Начало (л la): i> ¿Г <t*i: Лз I j l j

 . . . ^ »
Конец (406): J^L J l  dasj

Время переписки — конец XVI 1 1 в.
Место переписки — Турция.
На л 01а приписка: «Tables chronologiques. Notes historiques». 
Колл.: Уч. отд. МИД, 1918 г.
Кустоды отсутствуют. Бумага европейская (водяные знаки). Чер

нила черные и красные. Почерк наст. Переплет турецкий, картонный, 
с кожаным корешком и краями.

Б и б л и о г р а ф и я .  Оп. рук.:  Coll. s c .f VIII, 34, Ai; IГ».
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I) 106 (583(1) 129 л
Уйг 36 X 22; 26 X 15; 15

К а з н а  и и о. Кисас ал-гара'иб «Удивительные пс/гории» (л За).

А в т о р .  ^  Мухаммад-Нийаз ибн Гафур-бйк
(л 2а). Составил сочиненно в Яркенде в 1268/1831-52.г. (л 1286) по при
казанию правителя Хотана Мухаммад-'Азйз-вапга, для которого он пере
вел ранее Тарйх-и Раишдй (см. описание № 88—Г)2).

С п и с о к .  К каталогах сочинение не упоминается. Оно представ
ляет собой всеобщую историю мусульманских династий с более под
робным описанием истории Чингиз-хана, его потомков и последова- 
елей до сына Бабура — Насир ад-дина Хумайуна (637—963/1530— 1556).

Автор указывает следующие использованные им источники — из
вестные персидские сочинения: ^  Тарих-и А кбари ,

Рав.шт ал-джаннат , 1 ^  Тазкират аш-шу'ара (л 26), 
1*^11 Решат ас-сафа (л 120а) п др.

Сочинение состоит из предисловия (лл 16— 36), послесловии (1286— 
129а) и трех частей (кием): I (36— 26а) — описание событий от сотворе
ния мира до Чингиз-хана; ТТ (26а— 88а) — история Чингиз-хана и его 
потомков и последователей до Бабура и Хумайуна; Ш  (896— 1286) — 
описание некоторых наиболее значительных событий за все указанные 
в двух первых частях периоды. Б тексте сочинения приводится боль
шое количество стихов.

Начало (л 16):

. . .

Конец (л 129а): дГ У у

р 1-0-* V. I

Бремя переписки — вторая половина XIX в.
Место переписки — Босточпый Туркестан.
Колл.: Петровский, 1909 г.
Лл. 886—89а — чистые. Бумага европейская. Чернила черные и крас

ные. Почерк наста!лик. Переплет новый (1951) г.), европейский, кар
тонный.

13 и б л и о г р а ф и я . У п. рун.: З а  л гм  а и, 2.47, Л'2 Н(>. Он. рун.: М у г и н о в ,  
.V 27А
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28
D 102 (582aa) 543 л

Узб 34 X 22; 2fi X 24; 21

L * a J !  dJ!> j j

Н а з в а н и е .  Тарджама-и равзшп ас-сафп «Перевод [сочинения!

„Сад чистоты“» (лл 1а, 5а). На л 2а помета: U*JJ 
«Тетрадь первая [сочинения] „Сад чистоты“».

А в т о р .  S>!y> ol.^ ^  Мухаммад ибн Хаванд-шах
Мйрхванд — см. описание № 23.

П е р е в о д ч и к .  S*£  Мухам-
мад-Йусуф ибн казн Хваджамбирдй, по прозванию ар-Раджй. В руко
писи его имя не указано, но в списке ГПБ им. М. Е. Салтыкова-Щед
рина (шифр Т.н.с. 7) оно приведено (л 122а). Там же сказано, что 
перевод сделан по предложению Мухаммад-Амнн-хана (1261— 1271/1845— 
1855).

А н н о т а ц и я .  Узбекский перевод первого тома груда Мйрхианда 
(Мирхонда), — см. описание № 23.

С п и с о к .  Полный список узбекского перевода первого тома сочи
нения. В тексте данного списка, как и в других, выделены предисловия 
переводчика (лл 26— 5а) и автора (56— 116),

Начало (л 26): ^ IX lJL c

• • •

Конец (л 543а):

Дата переписки— 1267/1851 г. (л 543а).
Место переписки — Хива (?).
Колл.: Кауфман, 1874 г.
Бумага среднеазиатская. Чернила черные и красные. Почерк uacmci- 

.u!к. Текст в рамке. Переплет среднеазиатский, кожаный, с тиснением.
Б и б л и о г р а ф и я .  Др.  си.: Собрание, I, 35, N: 62 (I и IV тома). Основн. соч.* 

Собрание, I, № 39—58; КТ, I, 36, № 15. Доп.  св.: S t o r e y ,  92— 101, 1236-1237; 
H a b i n g e r ,  82, си.  1; JA,  VII,  360 361.
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29
D 136 (582a) 

Узб
279 л

43,5 X 29; 30 X 17; 29

То же
И е р е в о д ч и к. Мухаммад-Йусуф ион казн Хваджамбирдй, но про

званию ар-Раджй (л 16).
С п и с о к .  Узбекский перевод четвертого тома сочинения Мйрхванда 

(Мирхонда), содержащий историю мусульманских династий от Тахири- 
дов (205—259/821—873) до малика Пйр Мухаммада ион Гийас ад-дйна 
(до 778/1377 г.).

Судя по почерку, характеру дополнений па нолях за подписью 
Раджй (лл 1286, 167а, 217а, 267а и др.) и исправлениям в тексте (на
пример*, л 113а), данный список является автографом переводчика. В нем, 
как  и в других списках оригинала и его узбекского перевода, текст 
на части или разделы не делится.

Начало (л 16): ^  ^  ^

. . .  I ^  ^

Конец (л 2706): Л -  ^  Ы  -Р*  ^

Автограф и е р е в о д ч и к а .
Дата переписки — 1268/1851 г. (л 2796).
Место переписки—-Хива (?).
Колл.: Кауфман, 1874 г.
Бумага среднеазиатская. Чернила черные и красные. Почерк на- 

стоьлйк. Текст в рамке. Среднеазиатский картонный переплет с тисне
нием.

Б и б л и о г ]) а ф и л . Др.  сп.\ Собрание, I, 35, А” (>2.

:м>

D 90 (574aggd) 435 л
Узб 31 X 21,5; 21 X 14; 15

^ -J

Н а з в а н и е .  М унт ахаб am-maedрйх  «Извлечением из историй» 
(лл 16, 4356). На л 01а приписка Тарйх-и ХГ/канд «История
Коканда».

А в т о р .  j J j  Хаджжп Мухаммад-
Хакйм, сын Саййид Ма'сум-хана (л 16) — сын кокандского шейх ал-

ислама. Имя автора у Стори приводится в форме: v J ^
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0  ^  {у***  ¿л* °Jy> Хваджа \ J у х а м м а д - X а к п м - х а н - т у р а ибп М а Чум-хан. 
('оставил сочинение в 1259/1842-7i3 г. (лл 241а, 4356).

П е р е в о д ч и к .  В рукописи не указан и неизвестен. В предисло
вии переводчика сказано, что перевод сделан им по приказанию муллы 
Мир Саййид Насира, сына Мир Саййид Ахмад-бая.

А н н о т а ц и я .  Узбекский перевод персидского сочинения того же 
названия, представляющего собой историю мусульманских династий; 
основное внимание уделяется правителям Кокандского и Бухарского 
ханств от Шайбанп-хана (906—916/1500— 1510) до смерти Аталйк-хана 
(1259/1842-43).

Автор был участником многих описанных им событий или излагал 
их со слов других участников. Он отмечает, что во время своего пре
бывания в России (в городах Троицке и Оренбурге) в 1240/1824-25 г. 
он был принят русским царем, совершавшим тогда поездку по этим 
местам. Имени царя автор не называет. В это время царствовал 
Александр I.

Сочинение по двум описываемым спискам состоит пз краткого 
предисловия переводчика и четырех глав (баб), хотя в предисловии 
сказано, что оно должно состоять из пяти глав (л 16).

С п и с о к .  Полный список- сочинения: предисловие (16), главы:
1 (16— 10а) — история доисламских пророков, II (10а—246) — история 
древних персидских царей, III (246—266) — история императоров Китая

и других немусульманских стран ( J 5 > ) ,  IV (266—4356) — история 
мусульманских династий, начиная с арабских халифов и кончая 
более подробным описанием событий в Кокандском и Бухарском 
ханствах до 1259/1842-43 г. Кроме глав, текст разделен на две части: 
первая (лл 16— 242а) завершается походом бухарского эмира Насраллаха 
(1242— 1 277/1827 —1860) на Хорезм, вторая — лл 244а—4356; лл 2416— 
2436 — чистые.

Начало (л 16): ^ L J )  j  ¿ jL J  I ^  j  <U j* J J

. . . I ¿.jU--0! j  <d 1 ^

Конец (л 4356): ¿ J I  L>l ^  *Ц) Li]

—̂' Ll J j  ^ j 1) a J I ^

Дата переписки — 1295/1878 г. (л 4356).
Место переписки — Средняя Азия.
На полях некоторых листов поздние пометки.
Колл.: Петровский, 1909 г.
Бумага среднеазиатская. Чернила черные и красные. Почерк на- 

ста'лйк. Переплет среднеазиатский, картонный, с кожаным корешком 
н тиснением.

Б и б л и о г р а ф и я .  У  п. рун.: П А Б ,  1011 г. ,  24S, A-j 111. Д р .  с п К а л ь ,
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60, № 79; Собрание, 1, 89, Лг 223. Доп.  св.: 31Ю, XV, 218; В. Н а л и в к и н ,  Крат
кая история Кокандского ханства, Казань, 1886, стр. I—II, 122—125; В. А. Р о- 
м о д и н ,  Некоторые источники по истории Ферганы и Кокандского ханства 
(XVI—X IX вв.) в рукописных собраниях Ленинграда, — «Труды X X V  Междуна
родного конгресса востоковедов, Москва, 9—16 августа 1960 г.», т. III, М., 1963, 
стр. 58—60; S t o r e y ,  388—389.

31
D 225 (Уч. отд. 11.1.31) 311 л

Узб 29,5 X 21; 19,5 X 14,5; 15

То же
Полный список сочинения, аналогичный рукописиD 90, с такими же 

началом (л 16) и концом (л 311а).
Главы выделены: 1 (16— 106), II (106— 236), III  (236—23а), IV 

(25а— 311а); предисловие (л 16). Текст разделен па две части (кием): 
первая (16— 1916), вторая (193а—311а).

Время переписки— 1295/1878 и 1303/1885-86 г. (лл 1916, 311а).
Место переписки — Средняя Азия.

Переписчик — Мулла Мухаммад-Йа'куб
Дад-хваджа-углй (л 311а).

Н а лл 16, 311а две одинаковые печати с неясной восточной леген
дой и д ато й — 1330/1911-12 г. На полях некоторых листов поздние 
пометки карандашом.

Колл.: Уч. отд. МИД, 1918 г.
Бумага среднеазиатская. Чернила черные и красные. Почерк на- 

ста'лйк. Переплет среднеазиатский, картонный, с золотым тиснением 
и поздним дерматиновым корешком.

Б и б л и о г р а ф и я .  On. рук.:  Coll. sc., Vi И, 150, Al* 77.

3 2
I) 481-Ш  10 л

Тат 35 X 22; 30 X 20; 33

Н а з в а н и е .  Мг/джизат-и бахират  (фанп-и т арйх ва джуграфийа- 
дан бир сахйфадир) «Очевидные чудеса (Одна из страниц истории и 
географии)» (л 16).

А в т о р. %> <и! 'Арифаллах мулла Мухам-
мадй-углй Салихй (о нем см. описание № 63). 13 отличие от других



своих сочинений здесь автор принодит о себе следующие дополнитель
ные снедения (л la): oj*y* (Л) о SjJL>

0 J.Lo <1)1 ^¿|Lc ^Lel «Имам 'усмановской мечети

№ 8 н г. Казани, 'Арифаллах Салихи, старший сын покойного Мухам- 
мадй-хазрата» (см. описание № 63). Сочинение написано 27 июля 1908 г. 
н Казани.

С п и с о к .  Ангорский экземпляр статьи, содержащей обзор литера
туры о легендарных племенах Йа’джудж и Ма’джудж. Разобраны много
численные мусульманские и европейские источники. Сочинение состоит 
из введения (мукаддима, лл 16—66) и раздела, в котором излагаются 
задачи и предмет исследования (максуд-и калам , 66— 106). Список был 
адресован в татарский журнал «Йулдуз» (это название позднее вы
черкнуто и исправлено на «Шура»).

В конце списка на л 106 автор сообщает, что подробное изложе
ние этой темы дано в заключительной части (хат има) его труда Х у л а - 
cam ал-ахбар фй т арйх бургур ва бургуз ва булгар  (см. описание № 63).

Начало после заглавия (л 16): (A1V) ^ j s* p j i *  (г*РЯ)

. . • lC.j| J^jj> ( lM ^)

Конец (л 106): o^/JoJ^I :>LmJ 4/ ^ j )  ^¿/>1

Автограф.
На лл la ,  106 печати библиотеки С. Г. Вахидова.
Колл.: Вахидов, 1934 г.
Бумага русская, линованная. Чернила черные. Почерк настав лик. 

Самодельная тетрадь без обложки.

3 3
4 л

35 X 22; 33 х  19; 33—36

То же
Неполный экземпляр, соответствующий лл 16— 36 рукописи D 481-Ш . 

Имеет многочисленные авторские исправления на полях и в тексте, 
и, по-видимому, над этим экземпляром автор работал в том же 1908 г., 
когда была написана рукопись D 481-111 (см. описание № 32).

Начало (л 16): . .  . j ¿Jj \  ^  j  ^

Прерывается на словах (л 4а): j  j  v l-iL i J.* yj>

• .  . S j J i )  jy^:* o2>̂  ¿J^y^y* °^ jy* *
Автограф.
Колл.: АЭ, 1934 г.
Лл la ,  46 — без текста. Бумага русская. Чернила черные. Почерк 

наста'лйк. Неподшитые листы без обложки.

В 2680-VII
Тат



II. ИСТОРИЯ НАРОДОВ СССР 
(№ 34— 131)

I. ОБЩ ИЕ РАБОТЫ 
(№ 34— 35)

34
В 325 (321Ь) 34 л

Тат 19 X И,-5; 16 X 5,5; 15

[.Л &
Н а з в а н и е .  Сафар-нама-и шйхзада-и Алйксйндр ибн Н йкулай  

«Книга о путешествии царевича Александра Николаевича».

А в т о р .  J ^ J  'Умар ибн ал-Мухаммад (лл 16— 26) — орен
бургский поэт первой половины X IX  в.; составил поэму в 1837 г.

С п и с о к .  Данное сочинение в каталогах не упоминается, и, по- 
видимому, этот список является уникальным. Оно представляет описа
ние в стихах поездки наследника Александра Николаевича (Александра II) 
в Оренбург в 1837 г. Сочинение состоит из предисловия в прозе о при
чинах написания (лл 16— 26) и следующих глав (фасл): восхваление 
бога (За), посвящение императору Николаю 1 (36), о предстоящем приезде 
царевича Александра Николаевича в Оренбург (6а), отправление ему 
навстречу генерал-губернатора (76), отдых царевича (96), посещение 
его местными чиновниками (116), осмотр им гарнизона в Актуба (13а), 
поездка царевича в Сулак-туба и присутствие там на празднике (16а), 
поездка царевича к казахам  и башкирам (186), поездка его в Тузтуба 
(25а), приезд к царевичу муфтия из Уфы (25а).

Начало (л 16): wU**- о d

. . .  ^
Конец (л 30a):

сУ O j ~ ^ j ^  3 * ^  ^
Время переписки — не ранее 1837 и не позже 1842 гг.
Место переписки — Оренбург (?).
Колл.: Даль, 1842 г.
Бумага русская. Чернила черные и красные. Почерк наста'лик. 

Переплет русский, картонный.

Б и б л и о г р а ф и я .  У п. рук.: D o r n ,  As. Mus., 101.
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В 2512 14 л
Тур 2 1 , 5 x 1 5 ;  1 7 х Ш :  17

35

[|Л1Г

Н а з в а н и е .  Тарйх-и ваки'а-и сана-и 1812 «История событии 
1812 года».

А в т о р .  В рукописи не назван и неизвестен.
С п и с о к .  В каталогах данное сочинение не отмечено. Оно со

держит историю вторжения Наполеона в Россию в 1812 году и бегства 
французской армии из России. Текст па главы не делится.

Начало (л 26): <d!j! ¿  j
...

Конец (л 14a): J* j  j

^  сЛ-lJ  I dj L dij I ̂

Время переписки — XIX в.
Место переписки — Турция.
Колл.: Фонтон, 1876 г.
Бумага европейская (водяные знаки). Чернила черные. Почерк 

настпа'лйк. Переплет турецкий, бумажный.

2. ПОВОЛЖ ЬЕ, П РИ У РА Л Ъ Е  И С И Б И Р Ь
(№ 86—74)

: м

В 749 (590 са) 01 + 3 9  +  002 л
Тат 2 1 x 1 8 ;  14,5x10; 17

Н а з в а н и е .  Таварйх-и Б улгарийа  «История Булгарии» (л 296). 
Ав т о ] ) .  Шараф ад-дин ибтт

Хусам ад-дин (Хисам ад-дйн) ал-Булгарй (л 16) — происходит из рода

Муслим-баба из деревни Таш-Буликн (^ ^ -^  л 16) близ г. Чисто
поля (Чйстай) Татарской АССР. Принято считать, что он жил в XVI в. 
Но сообщение автора о том, что oír написал ото сочинение во времена 
Тафтазани ( ^ ^ j )  oJ^jLoj л 16) 11 ,,то его учителем был сУмар
мбн Мас'уд ТафтазПнй (л 396: 722— 792/1322— 1390), делает ото
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предположение сомнительным. Снедения о нременп написания сочинения 
также иротиноречины, и н разных списках они указываются по-раз
ному— от XIV п. (рукопись А 1232, описание № 37) до конца XVI п. 
(рукопись В 4310, описание № 49). В данном списке оно указано дво
яко: мухаррам 893/декабрь 1487 г. (л 396) и 958/1551 г. (л. 16).

А н н о т а ц и я .  Сборник трактатов по истории, географии и астро
логии, объединенных под приведенным выше названием. Содержит 
исторические, этнографические и другие сведения о населении волжской 
Булгарин — татарах и башкирах. Сочинение написано на основе лич
ных наблюдений автора и мусульманских источников. Упоминаются 
также труды па латинском и европейских языках. Сочинение состоит 
из краткого введения, двух частей (макала) и заключения (хатима). 
Оно неоднократно издавалось в Казани в X IX  и начале XX в. И. Н. Б е
резин, описавший это сочинение, указал на большое значение второй и 
заключительной частей и в выдержках издал его в своей «Хрестоматии».

С п и с о к .  Представляет один из старых и наиболее полных спис
ков сочинения и по структуре совпадает со списком, положенным 
в основу казанских изданий.

Содержание. Введение (л 16) — сведения об авторе, месте, вре
мени, обстоятельствах написания и структуре сочинения.

Первая часть (лл 16— 18а)— «Диковинки сотворенного»; состоит из 
десяти ненумерованных глав (фасл): 1 (16— 2а) — о времени, летосчис
лении; \ \ (2аб) — о днях педели; III  (26—9а) — о месяцах; IV (9а— 12а) — 
о морях; V (12а— 136) — о диковинках мира; VI (136— 156) — «об опро
вержении слов того, кто сказал, что Земля состоит из семи слоев, рас
положенных один над другим»; VII (156— 16а) — о семи климатах: 
VIII (16аб) — об известнейших реках; IX (166— 176) — о диковинках гор; 
X (176— 18а) — об удивительных источниках воды.

Вторая часть (лл 18а—296)— «Об учениках и ученицах последова
телей пророка Мухаммада из среды булгар»; состоит из введения и 
шести ненумерованных глав; введение (18а— 19а) — сведения из дому- 
сульманского периода жизни населения Булгарин; главы: L (19а— 20а) — 
об учениках последователей пророка Мухаммада из булгар; II (20а— 22а) - 
об учениках последователей пророка Мухаммада в окрестностях Бул 
гара; III (22аб) — о преемниках последователей пророка Мухаммада 
из булгар; IV (226— 23а) — об ученицах последователей пророка Мухам
мада из женщин-булгарок; V (23а— 25а) — о благородных шейхах и из
вестнейших святых Булгарин; VI (25а— 296) — о гадании по «счастли
вым и несчастливым» звездам.

Заключение (лл 296—396): «Повествование о наставнике |Тафта- 
занй] и о разрушении г. Булгара»; состоит из двадцати восьми неболь
ших частей (кисса), в которых рассказывается о походах Тимура и раз 
рушении им г. Булгара.

Начало (;г 16): • • •  у-} ^  • • •  cCU JuJJ

. . . p
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Конец (л 396): у» о^Д? о Ц г *
Время переписки — судя по водяным знакам, не раньше 1832 г.
Место переписки — Оренбург (?).
Колл.: Даль, 1842 г.
Бумага русская (водяные знаки). Чернила черные и красные. По

черк наста'лйк. Переплет европейский, кожаный, с золотым тиснением.
Б и б л и о г р а ф и я .  Оп. рук.:  Б е р е з и н ,  Описание, 1846, стр. 37—39. 

У п. рук.:  Мё1. ая., X , кн. 2, 1892, стр. 277. Изд. соч.: Рисала-и таварй^-и Булуа- 
рийа ва зикр-и мавлана хадрат-и Аксак-Тимур ва ^араб-и шахр-и Булгар, Казань, 
1870, 1887, 1897, 1902 и др. Частичное изд.: Б е р е з и н ,  Хрестоматия, II, вып. 1, 
стр. 120—144. Доп.  св.: Асар, № 24; М а р д ж а н й ,  стр. 208—226; В. В. В е л ь я 
м и н о в - З е р н о в ,  Памятник с арабско-татарской надписью в Башкирии, — ЗВО, 
т. IV, стр. 262-279; ФШ, стр. 44, № 147.

37
А 1232 40 л

Тат 20 ,5x17 ,5 ;  1 9 x 1 5 ;  17

То же
Полный список. Имя автора приводится в форме:

Хусам ад-дйн ибн Шараф ад-дйн ал-Булгарй (л 16) 

и ¿ ¿ ^ 1  Хусам ад-дин Шараф ад-дйн-угли (л 396).
Время написания сочинения, приведенное в данном списке — 

700/1300-01 г.(лл 16, 406).
Место написания сочинения — Таш-Бйлгй (лл 16, 406).
От рукописи В 749 (см. описание № 36) отличается лишь порядком 

расположения отдельных глав: VI глава второй части (лл 96— 146) по
мещена после главы о месяцах первой части и соответствует лл 25а— 
296 рукописи В 749.

Д ата переписки — 1834 г. (л 406).
Место переписки — Поволжье— Приуралье.
Переписчик — ^  Шахй-Ахмад ибн мулла

Мухаммад-Рахйм (л 406).
Колл.: АЭ, 1934 г.
Бумага европейская (водяные знаки). Чернила черные и красные. 

Почерк наста'лик. Переплет восточный, картонный.
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В 751 (590сЬ) 34 л
Тат 2 3 x 1 8 ;  16 ,5x13 ,5 ; 17— 22

То же
Дефектный список — отсутствует предисловие и начало первой части. 
Время написания по данному списку — 10 мухаррама 992/14 ян

варя 1584 г. (л. 326). Структура списка: первая часть (неполностью, 
лл  1а— 176), вторая часть (176— 23а), заключение (23а— 326).

Начинается со слов (л 1а): о^Ру^ <и!с J  1+д

Конец (л 32а): ¿ Ш |  «Ц|1
Д ата переписки — 1838 г. (л 326).
Место переписки— Казань (л 326).
Переписчик— J  ¿у* Низам ад-дйн мбн мулла

'Абд ал-Гаффар.
Список сделан для казн по имени ¿ ¿ о Л  сАйн ад-дйн (лл 326,

33а, 336).
Колл.: неизвестна.
Бумага русская. Чернила черные. Почерк наста'лик. Переплет за

меняет бумажная обложка.
Дефекты: лакуна в начале, соответствующая лл 16— 26 рукописи 

В 749 (см. описание № 36); л 6 оторван от корешка.

: { #

3,9
В 2578 01 + 2 7  л

Тат 22,5X18; 16x12; 15—20

То же
Неполный список. В первой части (лл 16— 106) отсутствуют главы: 

IV, V, VI, IX  и X; во второй части (лл 106— 166) отсутствует глава VI.

Имя автора приведено в форме: ^  Хусам
ад-дйн ибн Шараф ад-дйн (л 27а).

Время переписки — судя но водяным знакам, не раньше 1840 г. 
Место переписки — Башкирия.
Имя переписчика на л. 27а стерто.
На л 276 переписчиком (?) сделана следующая приписка, содержа

щ ая копию надписи, датированной 744/1343-44 г. и высеченной на камне 
одной из стен гробницы Хаджжй Хусайн-бйка ибн 'Умар-бйка, распо
ложенной в долине реки Демы вблизи деревни Кара-Якупово б. Уфим
ского уезда (ныне Чишминского района Башкирской АССР):
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^  \ А» ^5^1^.^! ¿Ьо^Цзио! 0>»Л̂С^

) {_) \**ьы£ —1 1чы̂» ^Ал.^^Лм«*Х~1 I I  ̂ ^  и  I

^3 £>ЬиЛ р1>̂ 1) ^  ¿^¿¿1) ^  ^¿¿11» <Ьь̂ £ 1 ^  ¿*^)^ ¿»а^ <иэ^ ^ Л

^  ^  ^  ^   ̂ 42.  ̂ £х^   ̂ у̂Ъ***̂  ^
Несколькими строками ниже тем же почерком приведено

О'
имя автора приписки: ^ у ^ )  ĉ ii^ J ^  «написал 'Абдаллах Айбуйи». 
Возможно, что это имя переписчика всей рукописи.

Колл.: Вахидов, 1934 г.
Лл 1—3 имеют размеры: 1(3x19: 1 3 x 3 .  Вумага русская (водяные

знаки: «1840»). Чернила черные. Почерк наста лик. Переплет заменяет 
обложка из плотной бумаги, па которой — оттиски печати библиотеки 
С. Г. Вахидова.

4 0
В 2598 21) л

Тат 21 X 17,5: 15x10,5; 19

ччI о же

Полный список. Ими автора приведено и форме:
Хусам ад-дип Шараф ад-дпн-углп (лл 26, 276).

Порядок расположения частей п глав такой же, как в рукописи А 
1232 (см. описание № 37).

Время переписки — первая половина XIX в.
Место переписки — Татария.
П ереписчик— ¿у* ^Ы:> да мулл а Салман иби Ну'ман

(л 28а). Список сделан для 1*с дамуллы'А I ийаталлаха (л 28а).
На ряде страниц печати с легендами: «Впблиотека С. Г. Вахидова» 

и «Саййид Ми на но вич Вахитов».
Колл.: Вахидов, 1934 г.
Вумага европейская. Чернила черные и красные. Почерк наст а'лйк. 

Переплет картонный (сох ран пласт» только одна крышка). Рукопись 
в бумажной обложке.

(И)



В 750 (59<)с) 
Тат

41
0 2 - ) -5 1  л 

23 X 18,5; 14 ,5X 8; 12

1(> ЖО

Неполный список. Опущены гланы IV, V и VI первой части со
чинения и глана VI нторой части. Структура списка: предисловие 
(лл 16— 2а), первая часть (2а— 185), вторая часть (185— 29а), заключение

Время написания сочинения по данному списку приведено двояко*. 
958/1551 г. (л. 2а) и 10 мухаррама 992/14 января 1584 г. (л 495).

Дата переписки — 1859 г. (л 516).
Место переписки— Оренбург (л 516).
Переписан неизвестным лицом для востоковеда II. С. Савельева, 

о чем на л 516 имеется приписка самого 11. С. Савельева.
Колл.: II. С. Савельев (1814— 18л9); год поступления рукописи не

известен.
Бумага русская. Чернила черные и красные. I[очерк наста*лйк. Не- 

поднгитая самодельная тетрадь в бумажной обложке.
0 и 6 л ч о г р я ф и я. У п. рук.: Ме1. . X, 277. № 91.

Полный список; отсутствует лишь начало в один лист, содержа
щий начало предисловия. Структура списка: конец предисловия (л 37а), 
первая часть (лл 37а -696), вторая часть (лл 996— 796) и заключение 
(лл 796—946).

Бремя составления сочинения по данному списку — 958/1551 г. 
(л 946).

мулла 'Абд ал-Ваххаб (л 946).
Колл.: Ширванов, 1936 г.
Бумага русская. Чернила черные. Почерк паст алйк. Переплет но

вый (1957 г.), картонный. Рукопись реставрирована.
Дефекты: отсутствует начало в 1 л.

(29а -50а). Лл 01, 02, 1а, 506, 51 — без текста.

В 3981 
Тат

лл 37а—946 
2 2 x 1 8 :  17x1 2:  12— 13

1 о  ж е
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В 2564 
Тат

73 л
21>17,5: 15х^; 14

То же

Полный список. Время написания сочинения приводится двояко: 
700/1300-01 г. (лл 5а, 696) и 992/1584 г. (л. 696). Глава VI второй 
части (лл 18а— 26а), в отличие от рукописи В 749 (см. описание 
№ 36), включена в первую часть после III главы о месяцах 
(лл 17а— 18а).

Дата переписки — 4 ноября 1871 г.

Место переписки — дер. Манкар ( j& * )  в Татарии.

Переписчик*— Jj l*c ' Абд ал-Вали 
'Абд ал-Хакйм-углй Бакйруф ал-Манкари (л 696).

Лл 1—3, 4а, 70— 73 — без текста. На л 1а запись С. Г. Вахидова 
___________________________  . . - 1 7 1 / .  . о - ,  <?. . - I . I . I  . 1 . 1 .  о  I ;

сана-и м[иладийа] 1871 Манкар авлинда, Саййид 'Абд ал-Маннан-утлм 
Вахидй ат-Тагп-Бйлгй «„История Булгарин“ — переписана в 1871 г. в дер. 
Манкар». На л. 556 печать с именем переписчика арабскими (см. выше) 
и русскими буквами: «Абдулвалей Абдулхакпмович Бакиров».

Колл.: Вахидов, 1934 г.
Бумага русская, двух сортов. Чернила черные. Почерк наста лик . 

Переплет восточный, картонный, с кожаным корешком и краями. 
Дефекты: лл 69 и 70 частично порваны.

I С) ж г

Неполный список. В первой части сочинения (лл 16— 10а) отсут
ствуют главы: IV, V, VI, IX, X, во второй части (106— 156) — глава.VI; 
заключение (156—216) не имеет двух конечных листов.

Начало (л 16) — как в рукописи В 749 (см. описание № 36).

Прерывается словами (л 216): ¿дI

44
В 2637 

Тат
21 л

20x17; 15хЮ: 16—20

Время переписки — X IX  в.
Место переписки — Поволжье— Приуралье.
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На рукописи — оттиски печати библиотеки С. Г. Вахидова (лл 16, 
96, 216, обложка).

Колл.: Вахидов, 1934 г.
Бумага русская. Чернила черные. Почерк поста лик. Переплет за

меняет обложка из бумаги.
Дефекты: лакуна между л л 17 и 18 в одии лист (она соответствует 

лл 326— 336 рукописи В 749); некоторые листы имеют червоточины; часть 
листов оторвана от корешка.

4 5
В 3447-Ш  лл 416—446

Тат 22x18; 15x12; 13— 14

То же

Неполный сиисок. Содержит лишь введение, первые две главы 
и начало третьей главы первой части сочинения.

Время переписки—-X IX  в.
Место переписки — Поволжье—Ириуралье.
Колл.: АЭ, 1934 г.
Бумага русская. Чернила черные. Почерк паст алйк. Переплет но

вый (1955 г.), картонный.

4 0
В 3492-11 л л 56—246

Тат 2 2 x 1 8 ;  16 x 1 1 ;  17

То же
Неполный список. Содержит вторую часть (неполностью) и заклю

чение. Во второй части недостает конца введения; отсутствуют главы: 
I, И (начало) и VI. Структура списка: вторая часть (лл 56—96) — вве
дение (нет конца, л 56) и главы: II (без начала, л 7а), 111 (л 86), IV 
(л. 96), V (л 96); заключение (лл 96— 246).

Имя автора приведено в форме: Хусам
ад-дйн иби Шараф ад-дйп (л 246).

По-видимому, переписчик дополнял и исправлял этот список по 
другим спискам, так как на полях имеется много добавлений, текст 
во многих местах зачеркнут.

Время переписки — X VIII в.
Место переписки — Поволжье—Приуралье.
Колл.: АЭ, 1934 г.



Бумага русская. Чернила черные и красные. Почерк наста'лйк. 
Переплет новый, картонный. Рукопись реставрирована.

Дефекты: лакуна, соответствующая концу л 19а и лл 196— 20а 
рукописи В 749 (см. описание № 36); лл 6, 7, 15, 16, 22—24 постра
дали от сырости; на л 246 текст поблек от сырости и кем-то частично 
восстановлен карандашом.

В 2548 20 л
Тат 2 3 x 1 9 ;  1 5 x11 ;  1В

¡То же
Неполный список. Содержит вторую часть сочинения (лл 16— 86) 

и заключение (лл 86— 206). Во второй части недостает VI главы.
Имя автора приведено в форме: ^  Хусам

ад-дйн ибн Шараф ад-дйн (л 206).
Время переписки — судя по водяным знакам, не раньше 1827 г.
Место переписки — бывшая Казанская губерния.
На л 206 приписка о том, что данная рукопись принадлежит 
мулле Хасану из деревни Визна (¿¿}?) Вуинского уезда (^ ¡Д .^ )  1^) 

| Казанской губернии |.
Колл.: Вахидов, 1934 г.
Вумага русская (водяные знаки: «1827»). Чернила черные. Почерк 

каста'лик. Бумажная обложка с оттисками печати библиотеки С. Г. Ва
хидова.

Дефекты: лл 1 и 2 порваны, задета часть текста.

4 8
В 2597 13 л

Тат 21x 1 6 ,5 ;  16x12 ;  20

То же
Неполный список. Включает вторую часть (лл 2а—6а) и заключе

ние (6а— 126). Во второй части недостает VI главы. Заключение оза
главлено: СД» ^  ^  овсствованме об исто
рии Стамбула и разрушении города Булгара».

Имя автора приводится в форме: Хусам
ад-дйн ибн Шараф ад-дйн (л 126). Время написания сочинения ука
з а н о — 992/1584 г. (л 126).



Время переписки — судя по водяным знакам и приписке на л 16, 
не позже 1835 г.

Место переписки — бывшая Оренбургская губерния.
Имя переписчика в конце рукописи стерто, можно разобрать лишь 

слова «Переписчик . . .  Шаме ад-дин».
На л 16 расписка о том, что 12 апреля 1835 г. житель дер. Кизил 

Йар Оренбургской губ. Шаме ад-дйн
Иш-Килдй-углй продал за 17 рублей два тома книги «Шарх-и викайа» 
жителю дер. Улуг-Бурундук (¿р-^х Зайского округа Казанской

губернии < Ц ] ) < м у л л е  Ибрахиму мулла Рахматал-
лах-углй. На обложке]две приписки: 1) ^)^1жи.]=>

Таварих-и ; булгарийа Х[усам  ад-дин] М услими асари «История 
Булгарии. Сочинение Х[усам ад-дйна] Муслймй» (эта приписка еде- 
лапа рукой С. Г. Вахидова); 2) ¿ , и Ь Ь  ¿»1 . А
«[Рукопись] найдена в казахском ауле Ула Чарского уезда».

Колл.: Вахидов, 1934 г.
Поздняя восточная полистная пагинация. Бумага русская. Чер

нила черные. Почерк настпа'лйк. Рукопись в бумажной ^обложке, на 
которой оттиснуты печати библиотеки С. Г. Вахидова.

4 9
В 4310 лл 146—32а

Тат 22x17; 16x12; 16

То же
Неполный список. Содержит вторую часть (неполностью) и заклю

чение. Во второй части (лл 146— 21а) отсутствует VI глава; заключе
ние (21а—32а) не имеет обычного названия и отделено от второй части 
лишь словом хеапима («заключение»).

Время написания сочинения указано — 992/1584 г. (л 32а).
Время переписки — 1253/1837 г. (л 32а).
Место переписки — Поволжье (Астрахань ?).

Переписчик — ^  'Абд ал-Хамйд ибн Сафар (л 32а).
Колл.: Алимов, 1939 г.
Бумага русская (водяные знаки: «1832»). Чернила черные. Почерк 

наста'лйк. Переплет картонный, обтянутый кожей.
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В 2670 01 +  19 +  001 л
Тат 23x18; 16x13; 16—19

То же
Неполный список. Содержит вторую часть сочинения (лл 1а— 56) 

без VI главы и заключение (76— 176).
Имя автора приведено в форме: Хусам

ад-дйн ибн Шараф ад-дйн (л 176).
Обычная концовка, где говорится о месте и времени написания 

сочинения, отсутствует; текст заканчивается словами: ^

а1>) _/+  с1с!>
Время переписки — судя по водяным знакам, не раньше 1838 г.
Место переписки: Поволжье—Приуралье.
Лл 176— 18а содержат хронологические записи с 1703 по 1798 г., 

в том числе о начале строительства Петербурга в 1703 г., о вступле
нии Емельяна Пугачева в Казань в 1774 г. и др.

Колл.: Вахидов, 1934 г.
Бумага русская (водяные знаки: «1838»). Чернила черные. Почерк 

наста'лйк. Переплет новый (1955 г.), картонный. Рукопись реставриро
вана.

50

51
В 3447-1 • лл 1а— 19а

Тат 2 2 x 1 8 ;  1 6хЮ ,5 ; 21

То же
Неполный список. Включает вторую часть (лл 1а— 7а) и заключе

ние (7а— 176). На лл 176— 19а в виде продолжения заключения содер
жится краткое изложение отдельных эпизодов из истории правления 
турецкого султана Байазйда I.

Время переписки — X IX  в.
Место переписки: Поволжье— Приуралье.
Колл.: АЭ, 1934 г.
(Другие данные см. в описании № 45).
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о 2

В 2624 01 +  22 +  001 л
Тат 20x15; 16x12; 16

То же
Неполный список; отсутствует введение, первая часть и VI глава 

второй части. Содержание: вторая часть (лл 16— 86), заключение
(86— 216). На лл 216— 22а содержится рассказ о магических свойствах 
имен семи спящих отроков.

Начинается со слов (л 16):

Конец (л 216): <иЛЫ ^ <1)Ь! )^11э

Время переписки — XIX  в.
Место переписки — бывшая К азанская губерния (л 2а).
На л 01 приписка С. Г. Вахидова о том, что эта рукопись найдена 

в дер. Мамбаса Казанского уезда. На лл 01, 226, 001 — оттиски
печати библиотеки С. Г. Вахидова.

Колл.: Вахидов, 1934 г.
Бумага русская (водяные знаки). Чернила черные. Почерк наст а- 

лик. Переплет заменяет картонная обложка.1
Дефекты: отдельные листы оторваны от корешка и поточены

червями.

5 3
А 1034 02 +  39 +  001 л

Тат 17,5 X И ,5 ; И  X 7; 11

То же
Неполный список. Включает вторую часть и заключение. Во вто

рой части опущена VI глава.
Кроме обычного названия, приводимого в тексте сочинения в начале,

этот список имеет еще одно: ,¿1^1 Китаб-и Аксак Тим ур
«Книга об Аксак-Тимуре» (л 16). Вторая часть также не имеет обыч
ного названия; заключение озаглавлено: ^ ОиСя} \

«Повествование об истории Стамбула и о разрушении Бул
гара» (л 16а).

Содержание: вторая часть (лл 16— 16а), заключение (16а— 39а). 
Время переписки — X IX  в.
Место переписки: Поволжье — Приуралье.
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На л 02а оттиски овальной печати с легендой «Библиотека С. Г. Ва
хидова» и круглой печати с легендой на русском языке: «Саййид Ми- 
нанович Вахидов. Имам при 17-й мечети».

Колл.: Вахидов, 1934 г.
Пагинация поздняя, восточная, полистная и параллельно — евро

пейская, полистная. Бумага русская (водяные знаки). Чернила черные 
и красные. Почерк наста'лйк. Переплет новый (1954 г.), картонный.

5 4
В 2623 13 л

Тат 22 X П ,5 ; 16 X Ю; 16

То же
Неполный список. Содержит только вторую часть (лл 16—7а) без 

VI главы и заключение (7а— 126) без конца.
Время переписки — XIX в.
Место переписки — Поволжье (Казань ?).
Колл.: Вахидов, 1934 г.
Бумага русская. Чернила черные и красные. Почерк наста'лйк. 

Переплет заменяет бумажная обложка, на которой имеются -оттиски 
печати библиотеки С. Г. Вахидова.

Дефекты: в конце отсутствует часть текста, соответствующая
лл 356— 396 рукописи В 749 (см. описание № 36); fia лл И — 12 чернила 
проступили через бумагу и чтение текста затруднено.

5 5
В 2515 16 л

Тат 22 X 18; 18 X 14; 13— 15

То же
Неполный список. Содержит только заключение (хатима) с обыч

ным названием (л 1а).
Время переписки — XIX в.
Место переписки — бывшая К азанская губерния.
На л 166, свободном от текста, приписка карандашом: 4- ^ ^

«Принадлежит мулле Раджаб-Вафа» (судя по почерку, эта приписка сде
лана С. Г. Вахидовым).

Колл.: Вахидов, 1934 г.
Бумага русская. Чернила черные. Почерк наста'лйк. Переплет за

меняет бумажная обложка, на которой имеются оттиски печати библио
теки С. Г. Вахидова.
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50
В 3492-1 лл 16—46

Тэт 22 X 18; 16 X 10; 17

Н а з к а к и р. Таварих  «История» (л 16).
А о т о  р. Записана анонимным писцом со слон йшана Валй-Му.хам-

мада v j L i J  (л 46).
С п и с о к .  Сочинение н каталогах по упоминается; содержит крат

кие сведения по истории Булгарин — о ханах Булгарии, начиная с Ай- 
дар-хапа (VII в.), об обстоятельствах принятия населением Булгарии 
ислама, о жизни и деятельности ученых, имамов, суфиев и др. Отчасти 
использована вторая часть «Истории Булгарии» Шараф ад-дина ибн 
Хусам ад-дйна ал-БулгГфй (см. описание № 36). Сочинение состоит из 
краткого введения и небольших 4-х частей, выделенных словом ал- 
кисса.

Н ачало (л 16): ¿згЖ d.c0l¿  <uic сЦ|) ^ 1

. .  ЬЬ J y j l

Конец (л 46): j  (jLo^J) ŷ+á jjjJ y A ^ *  ¿JL-j yj

ш
Бремя переписки — X VIII в.
Место переписки — Поволжье — Прпуралье.
Рукопись переписана тем же анонимным переписчиком, который 

переписал «Историю Булгарии» Шараф ад-дйна ибн Хусам ад-дйтга ал- 
Булгарй, входящую в этот сборник (см. описание № 46).

Колл.: АЭ, 1034 г.
(Другие данные см. в описании Хч 46).

О /

В 2697-1 3 Л
Тат 35,5 х  21,5; 31 X 17; 30

Н а з в а н  и е. Вакаи'-намадан нусха «Копия „Книги событий“» (л 1а). 
На л 36 С. Г. Вахидовым приведено также следующее название:

С; <и>Ь Вака'и'-нама К азан тпарихина да'ир «„Книга со
бытий“ по истории Казани», которое частично отражает содержание 
рукописи,
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А в т о р .  Имя автора не указано; из пояснения С. Г. Вахидова 
(л 1а) следует, что им был один из предков казанского купца

'Абд ал-Ханнана Заманова из Но
вой слободы. Он происходил из рода мирз Замановых, добившихся 
своей службой расположения русского царя Ивана Грозного.

С п и с о к .  Этот список представляет копию, снятую С. Г. Вахидо
вым с рукописи, хранившейся в 1928 г. у 'Абд ал-Ханнана Заманова. 
В нем дается хронология событий, относящихся к истории России, 
истории г. Казани, и хронология событий местной жизни начиная с 1703 
по 1855 г. Среди других отмечены события: основание Петербурга (1703),

восстание Алдара — (1705), приезд Петра I в Казань (1721),
вступление Пугачева в Казань (1774), приезд в Казань Екатерины П 
(1767), нашествие Наполеона на Россию и его разгром (1812— 1814), 
наводнение в Петербурге (1824) и др.

В начале л 1а приведено пояснение 1̂  • £* о т  Вахидова

о том, с какого сочинения и при каких обстоятельствах он снял эту 
копию.

Начало (л 1а): ‘ сЦЬ 10 у\*у>  ^  и 3?  1928 у*

^  ^  уА^у* [с ^

Конец (л За): г*  ̂и  и

у °
Д ата переписки— 1928 г. (л За).
Место переписки — Казань.
Рукопись переписана С. Г. Вахидовым.
Колл.: Вахидов, 1934 г.
Пагинация постраничная, римскими цифрами. Бумага европейская, 

писчая. Чернила черные. Почерк наста'лйк. Скрепленные вместе отдель
ные листы без обложки.

5 8
В 3027 лл 16—21а

Тат 21,5 X 17,5; 17,5 X 8,5; 19— 17

Н а з в а н и е .  Татар тарйхй  «История татар». Название это при
писано позже карандашом на свободном от текста л 01а.

А в т о р .  В рукописи себя не называет и неизвестен. Составлено 
сочинение в 1301/1883-84 г. (л 146).

С п и с о к .  Данное сочинение в каталогах не упоминается. Оно пред
ставляет собой краткую историю татар с древнейших времен до 1839 —
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1840 гг. Автор сам определяет свое сочинение как трактат (рисала) 
по истории татар и племен области Дашт-и кипчак, составленный на 
основании исторических сочинений мусульманских авторов (л 16). 
В этой рукописи сочинение представлено двумя списками. Первый 
список (лл 16— 15а) черновой с пометками на полях, представляющими 
собой краткие пояснения к  некоторым местам текста. Второй (166— 
21а) — неполный и незаконченный чистовик, выполненный другой рукой. 
Во втором списке в начале (л 166) имеется лакуна в несколько строк, 
а конец его (л 21а, 3-я строка) соответствует л 96 первого списка. 
Лл. 156 — 16а — чистые.

Начало (л 16): ^  4.С¿ 1 ) ^1» 3  У Л,)

Конец (л 15а): J ^ ¿ Г

Дата переписки — 1301/1883-84 г. (л 15а).
Место переписки — Поволжье.
Колл.: АЭ, 1934 г.
Кустоды отсутствуют. Бумага русская. Чернила черные. Почерк 

наста'лйк , двух видов. Переплет картонный, с кожаным корешком и 
углами.

Дефекты: второй 'список имеет лакуну на л 166 (оставлено место 
для невписанного текста); не закончен, представлен отдельными, несши
тыми листами.

5 9
В 2646 238 л

Тат 21 X 16,5; 16 X 11,5; 17

Н а з в а н и е .  Мустафад ал-ахбар фй ахвал Казан ва Б улга р  «Из
влечение из известий о положении в Казани и Булгаре» (л 16).

А в т о р .  ¿у* Шихаб ад-дйн ибн Б ах а ’ ад-
дйн ал-Марджанй (1233— 1306/1815— 1889), известный татарский историк 
и писатель. В турецком каталоге (ТСК) его имя обозначено несколько 
иначе: Шихаб ад-дйн Харун ибн Б ах а ’ ад-дйн ал-Марджанй. Составил 
сочинение в 1884 г. (I том) и 1888 г. (II том).

А н н о т а ц и я .  Двухтомная история татар Поволжья, в которой 
основное внимание уделено истории древнего Булгара и Казани.

С п и с о к. Неполный и незаконченный авторский чистовик второго 
тома сочинения с цензорской правкой за подписью В. Д. Смирнова 
(л 1а). Содержание списка: предисловие (лл 16—8а); разделы (фасл):
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I (86— 826) — мечети г. Казани и сведения об их имамах; II  (826— 836) — 
имамы в воинских мусульманских частях в Казани; I I I  (836— 137а) — 
сельские и окраинные мечети, их имамы, сведения о школах при мече
тях; IV (141а— 1866) — современные автору татарские и другие мусуль
манские ученые — уроженцы Казани; V (189а— 2216) — организация 
в 1192/1776 г. «Духовного собрания мусульман России»; VI (2216— 
238а) — управления и организации мусульман в Казани и их руково
дители.

По сравнению с изданием второго тома, осуществленным в 1900 г., 
в списке в 111 разделе нет сведений о третьем и четвертом имамах, но 
для них оставлены чистыми лл 137а— 141а; отсутствует около 20 листов 
в конце, которые представлены в издании (стр. 213— 262). Однако все 
приписки на полях и цензорская правка текста рукописи учтены в из
дании. Следовательно, издание было осуществлено не только по дан
ной рукописи, но и по другой — более полной и не имеющей пропусков.

Начало списка (л 16): Г  ^ L J l  ^¿¿JJ

. . .A iíli

Прерывается словами (л 236a): o l i *  j j ^ U l

Д ата переписки — 1891 г. (л la).
Место переписки — г. Казань.
Автограф.
На л 1а пометка цензора В. Д. Смирнова. В рукописи встречаются 

цензорские перечеркивания текста красными чернилами.
Колл.: Вахидов, 1934 г.
Поздняя (цензорская ?) восточная постраничная наги нация.
Лл 1376 — 1406, 187а— 1886, 2076,221а — чистые. Бумага русская. 

Чернила черные и красные. Почерк наста* лйк. Переплет татарский, 
картонный.

Дефекты: лл 1 и 236 частично оборваны (пострадал текст).
Б и б л и о г р а ф и я .  Д р .  сп. :  Собрание, I, 117, Ni  285; ТСК, 270— 271, Ni  152. 

И з д .  соч. :  Казань, 1900 (II том). Д о п .  св. :  рецензия II. Ф. Катанова на
в «Известиях Общества археологии, истории и этнографии при Казанском 

университете», т. XIV, 1898.

во
В 2440 172 л

Тат 18 X 16; 16 X 8,-г>; 15

То же
Неполный список второго тома сочинения; в нем представлены 

первые три раздела. Последний из них пополнен в конце сведениями 
о I I I  и IV имамах, которые отсутствуют в рукописях В 2646 и В 3548
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(см. описания № 59 и 61). В настоящей рукописи есть полностью дата 
назначения ш имама — 1293/1876 г., отсутствующая в издании. Судя 
по почерку, этот экземпляр является автографом Марджанй и был до
работан им, так как  добавления и исправления, содержащиеся в тексте 
и на полях, отражены в издании.

Начало — как в рукописи В 2646 (л. 16).
Прерывается словами (л 172а): ^  ¿Я*

^  ^  ^
. . . э 1 4$^1аЛ I ^

Время переписки — конец X IX  в.
Место переписки — Поволжье.
Автограф.
Колл: АЭ, 1934 г.
Бумага русская. Чернила черные и красные. Почерк наста'лйк. 

Переплет татарский, картонный.
Дефекты: нет ко н ц а— около :/з сочинения.

61
В 3548 299 л

Тат 21,5 X 16,5; 15 X 10,5; 17

То же
Неполный список (нет около 20 листов в конце) второго тома, 

текст которого аналогичен тексту рукописи В 2646 (см. описание № 59), 
с такими же пропусками.

Время переписки — конец X IX  в.
Место переписки — Поволжье.
На л 1а поздняя приписка с именем -̂>1 ^»1» ^1*

мулла Ахмад-хаджжй ион гАбд аз-Захир.
Колл.: АЭ, 1934 г.
Бумага русская. Чернила черные и красные. Почерк наста'лйк. 

Переплет картонный.

62
А 1051-Ш  8 л

Тат 18 X 22; 14,5 X 16; 16

Н а з в а н и е .  Б улгарийа  «Булгария» (л 1а).
А в т о р .  Не указан и неизвестен. Сочинение написано в конце 

X IX —начале XX в.
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С п и с о к .  Это сочинение в каталогах не упоминается. Оно содер
ж и т  сведения по истории возникновения Казанского ханства. Основное 
внимание автор уделил истории волжской Булгарии начиная с IX  в.: 
хозяйственной жизни, торговле, быту, обычаям населения и взаимоотно
шениям правителей Булгарии с русскими князьями до образования 
Казанского ханства и взятия русскими Казани. Автор использовал 
сочинение Ибн Фазлана и «Историю Булгарии» Шараф ад-дйна ибн 
Хусам ад-дйна ал-Булгарй (см. описание № 36); использованы также 
труды русских историков. Сочинение на главы и разделы не делится.

Содержание списка: история булгар до X II I  в. (л 1); быт и обычаи 
булгар (лл 2—3); распространение ислама среди населения Булгарии 
{лл 3— 5); завоевание Булгарии татаро-монголами (начало X II I  в.), зо
лотоордынский период, войны булгарских ханов и русских князей, об
разование Казанского ханства (XV в.) и завоевание русскими Казани 
в 1552 г. (лл 3— 8). Список 'переписан набело и, по-видимому, был 
подготовлен для печати.

Начало (л 1а): 1°

Конец (л 8а): ^

Время переписки — конец X IX — начало X X  в.
Место переписки — Поволжье.
На л 1а печать библиотеки С. Г. Вахидова.
Колл.: Вахидов, 1934 г.
Пагинация восточная, постраничная. Кустоды отсутствуют. Бумага 

русская, линованная. Чернила черные. Почерк наста'лйк. Самодельная 
тетрадь в поздней бумажной обложке.

6 3
А 1051-У1 65 +  004 л

Тат 22 X 18; 18 X 13,5; 20—21

Н а з в а н и е .  Хуласат  ал-ахбар фй тарйх-и бургур ва бургуз ва 
булгар  «Суть сведений по истории бургур, бургуз и булгар» (л 16).

А в т о р .  4 1 1 ' Арифаллах мулла Мухам-
мадй-углй Салихй (Гарифулла Салихов). Другие формы его имени:

‘ 4 1 1 ^ 0 ^  'Арифаллах ибн мулла

Мухаммад ибн Салих ибн 'Умар ибн Мухаммад; 41|1«Л^1С

имам 'Арифаллах Салихуф (имам Гарифулла Салихов);
дамулла 'Арифаллах. По данным книги 'Улама' т арйхй  (Казань, 1907),
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а также по сведениям, извлеченным из описываемых ниже рукописей, 
Гарифулла С али хов— указный имам восьмой мечети Казани, проис

ходил из башкир деревни Гумарово ( ^ ^  ^ с ) под Уфой. Отец его Мухам
мад с 1277/1860 г. — имам одной из деревень Белебеевского уезда быв
шей Уфимской губернии, а после 1299/1881-82 г. казий Орен
бургского духовного собрания. Гарифулла Салихов образование получил 
в медресе Кашгара и Бухары, некоторое время жил в Хиджазе; 
указным муллой стал в 1303/1835 г. по возвращении из Мекки. По 
имеющимся в его архиве документам (рукопись В 2680-УП, л 15аб), 
в 1915 г. он состоял имамом той же восьмой мечети в Казани. Имеются 
-сведения о том, что он написал более 14 сочинений на богословские 
и религиозно-этические темы на татарском и арабском языках и после 
4900 г. приступил к написанию сочинения но древней истории тюркских 
племен, славян, истории Булгарин и России. На основании имеющихся 
в фондах Ленинградского отделения Института народов Азии АН СССР 
материалов можно судить, что автор неоднократно менял план этого 
сочинения и завершил его лишь в отдельных частях. Эти отдельные 
части в разное время дорабатывались и были распространены в виде 
самостоятельных сочинений. Среди них, кроме описываемого сочинения 
и его сокращенного варианта под названием М унтахаб хуласат ал- 
ахб ар . . . ,  задуманного автором в виде краткой истории Булгарии

— см. описания № 65, 66), имеются еще сочинения: 
Тарйх-и булгар ва сакалиба (в нескольких частях и вариантах), посвя
щенное истории государственных образований, возникших в древности 
«а  востоке Европы и севере Азии (описания № 67— 70); Б улга р  тпарйхй, 
посвященное истории волжской Булгарии (описание № 71). Последнее 
сочинение носит самостоятельный характер, так - как написано по дру
гому плану. Над этими сочинениями Гарифулла Салихов работал 
в течение первого десятилетия XX в., о чем можно судить по датам 
списанных ниже сочинений (см. описания № 64, 65, 67—69).

Время написания сочинения Хуласат  ал-ахбар .. .  не указано. Од
нако о нем можно судить по первоначальному варианту сочинения, 
датированному 1908 г. (рукопись А 1051-П, описание № 64), и на осно
вании указания автора в конце рукописи В  481-111} (см. описание № 66), 
датированной 27 июня 1908 г., о том, что почти готов черновик его 
•сочинения Хуласат  ал-ахбар фа тарйх-и бургур ва бургуз ва булгар 
и он приступил к переписыванию его набело и подготовке к печати.

С п и с о к .  Сочинение по истории народов, населявших в древности 
территорию СССР. По сведениям самого автора, приводимым в преди
словии (лл 16— 136), сочинение должно состоять из: введения (мукад- 
дима), пяти частей (баб) и заключения (хатима). Введение включает 
два раздела (кием): 1) об истории как науке, о смежных и вспомога
тельных науках (археология, лингвистика и др.); о счете времени, 
о хронологии, о системах летосчисления у уйгуров, арабов, турок, 
у народов, исповедующих христианство, сравнительные таблицы четырех
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систем календарей; о географии и космографии — описание земного« 
шара, материков, походов Александра Македонского, о диковинках 
земли; 2) о подразделениях тюркских племен и их расселении. I часть — 
о Булгарин (Бургарии, Бургузии); II часть — о Хазарии; III  часть — 
о мелких подчиненных (вассальных) царствах (мулук-и тава’пф); 
IV часть — о Монголии Чингиз-хана (Татарии); V ч асть— о Русском госу
дарстве. Заклю чение — о племенах Иаджудж и Маджудж.

Источниками сочинения являются труды мусульманских авторов — 
историков и географов, русские летописи, труды русских и тюркских 
авторов. Описываемый список содержит только предисловие (лл 16— 
136) и первую половину введения (136— 65а), включающую разделы: 
об истории как науке, о вспомогательных и смежных дисциплинах 
(136— 176), науке о счете времени (фаин аз-заман), о системах летосчи
сления у разных народов, о системах календарей (176— 406); о геогра
фии и космографии (41а— боа).

На лл 001—004 находится один из старых, более кратких вариан
тов начала предисловия, текст которого соответствует лл 16— 56 дан
ной рукописи; л 001а заполнен записями, относящимися к содержа
нию сочинения; лл 0016—003а перечеркнуты автором.

Начало (л 16):

. . . J i C  j

Прерывается словами (л 6a): 1J L  ^ L o )  JjH

. .  i** ¿ jj,jJ L  liT

Автограф.
Колл.: Вахидов, 1934 г.
Бумага русская, тетрадная, линованная. Чернила черные. Почерк 

наста'лик. Неподнтитые листы, сложенные в виде самодельной тетради 
в поздней бумажной обложке.

]» и б л и о г р а ф и я. Д о п .  св. :  см. описание № 32.

0 4
А 1051-Н 28 +  002 л

Тат 18 х  22; 12,5 X 15; 14

То же

Первоначальный краткий вариант сочинения. Озаглавлен самим ав-
I I I  о* ш* о* . - м * .

тором: 0 зг-’ | —  ^  | _,и1. у ^ ,  ^  (<ы>^м)

X  (Мукаддима) хуласат ал-ахбар фй т арйх-и бургур ва бургуз ва бул- 
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гару 1-нчй бабу 1-нчй джуз’ «(Введение). Суть сведений по истории бур- 
ГУР> бургуз и булгар, 1-я глава, 1-я часть». Время написания — 1326/ 
1908 г. (л 1а).

На л 1а имя автора приведено в форме: ^  А

оДл' ииЦ имам-хатнб 'усма-

новской № 8 мечети в г. Казани 'Арифаллах мулла Мухаммадп-углп 
Салихи.

Список содержит: предисловие (лл 16— 2а); введение (мукаддима , 
2 а—26); разделы: о счете времени (фанн аз-заман, 26— 6а); география
(фанн-и дж уграфийа)— описание материков Европы, Америки и Азин, 
описание племен Йаджудж и Маджудж; описание рек, гор, морей, 
а также стран и областей: Иран, Туркестан, Татаристан, Дашт-и кип
чак (6а— 27а); л. 28 — описание земного шара и семи климатов.

Начало (л 16) — как  в рукописи А 1051-У1 (см. описание № 63). 
Прерывается словами (л 27а): 4.5̂  Ь Î у1лэ1 у**
Автограф.
На л 1а оттиск печати библиотеки С. Г. Вахидова.
Колл.: Вахидов, 1934 г.
Бумага русская, линованная. Чернила черные. Почерк наста*лик. 

Самодельная тетрадь в поздней бумажной обложке.

0 5
А 1051-VII 15 +  002 л

Тат 22 х  18; 19 X 13; 22

То же
Сокращенный вариант сочинения, названный автором: <Ьо^и 

^  £  ¿Ь;* з  еЗ М унт ахаб хуласат ал-ахбар фй та-
рйх-и бургур ва бургуз ва булгар  «Извлечение [из сочинения] „Суть све
дений но истории бургур, бургуз и булгар“» (л 16). В предисловии (л 16) 
автор указывает, что он начерно закончил большую книгу по истории 
Булгарии, охватив в пей события с 88/706-07 г. до 961/1553 г., и на
звал ее Хуласат  ал-ахбар фй тарйх-и бургур ва бургуз ва булгар  (опи
сание № 63), но, не имея времени переписать эту книгу набело, решил

на ее основе сочинить небольшую книгу по истории Булгарии (*-Х^ ^  
^ ¿ + 1 ^  ¿jjl.iL). Имея в виду это указание, можно судить, что это сочи
нение автор писал еще до середины 1908 г., когда он приступил к пе
реписке своей книги по истории Булгарии (см. об этом описание № 63). 
Но сочинение, по-видимому, осталось незавершенным, так как  настоя
щий список содержит только исторический обзор тюркских племен от 
потомков мифических бану натура (акантура) арабских источников 
(л 2а) до различных подразделений племени кипчак (л 10а). В начале
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сочинения (л За) автор указывает на несостоятельность утверждения 
османских историков об арабском происхождении тюрок. Автором ис
пользованы труды арабских ученых (Мас'удй, ал-Бакрй, Ибн ал-Асйр, 
Йакут и др.), тюркских (Абу-л-Газй, Ибрахйм Х аккй  и др.), русских 
(Н. М. Карамзин, В. Р . Розен, А. Куник и др.) и словари русского 
языка (русча камус ал-лугат).

Начало (л 16): ^  • •. АЛ *¿+ 1̂

• • • и  ̂ ^

. . «^1 *I

Лл 0016 и 0026 — варианты л 16 сочинения. На л 002 приведено 
имя автора. На лл 156, 001а и 002а — черновые записи, относящиеся 
к содержанию сочинения.

Автограф.
Колл.: Вахидов, 1934 г.
Бумага русская, линованная. Чернила черные. Почерк наста лик. 

Самодельная тетрадь без обложки.

Прерывается словами (л 14а):

64?
Б  481-И 6 л

Тат 35 X 22; 31 X 19; 34

То же
Один из авторских списков сокращенного варианта сочинения (см. 

описание № 65).
После названия (л 16) автор приводит следующий фихрист сочине

ния: 1) предки булгар, 2) принятие булгарами ислама, 3) ханы Булга
рин. Текст списка несколько отличается от текста рукописи А 1051-У11 
(см. описание № 65); отдельные места (лл 36— 46) переписаны набело* 
другие (лл 5а—6а) имеют много авторских добавлений и исправлений 
на полях и в тексте.

Список имеет следующий состав: 1) лл 36— 6а: основной текст со
чинения, 2) лл 16— 26: черновики того же сочинения, содержащие све
дения по истории Булгарин и Хазарии.

Начало (л 36): ^  ^  ^ ^

. . ц Ы  ^  и Х* | 4

Прерывается словами (л 6а): . . .  Ьоз о̂>
Автограф.
Н а л 1а оттиски печати библиотеки С. Г. Вахидова.
Колл.: Вахидов, 1934 г.
Бумага русская, линованная. Чернила черные. Почерк наста'лйк. 

Н еподтитые листы в бумажной обложке.
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67
В 2680-11

Тат
46 л

2 2 x 1 8 ;  1 8 x 1 3 , 5 ;  16—28-

Н а з в а н и е .  Тарйх-и булгар ва сакалиба «История булгар и сла
вян» (л 16). Содержание, которое автор вкладывает в термин сакалиба, 
видно из другого названия этого сочинения, приводимого им на л 1а:

бар фй т арйх-и бургур ва булгар ал-мусамма би билад ас-сакалиба 
«Основные известия по истории бургур и булгар, называемых „стра
нами сакалиба“».

мадй-углй Салихй (см. о нем описание № 63). Сочинение написано им 
в Казани в 1910 г. (л 1а), но работа над ним была начата еще в 1904 г. 
(см. описание № 68).

С п и с о к .  Этот список является автографом и представляет собой 
сочинение по древней истории племен и народностей, обитавших на 
территории СССР. Автор сообщает (л 16), что это сочинение посвящено 
описанию истории возникших в древности государственных образова
ний булгар, сакалиба, башкурдов, буртасов, хазаров, монголов и рус
ских и, поскольку его заветным желанием было более подробное опи- 
сание истории булгар и сакалиба, он назвал сочинение «Историей бул
гар и сакалиба». Сочинение, по сведениям самого автора, состоит из 
введения (мукаддима), пяти частей (баб) и заключения (хатима). Авто
ром в качестве источников использованы:}Нухбат ад-дахр Шаме ад-дйна 
ад-Димишкй, Т аварщ -и исламийа., Рисала-и дарйа-и уазар, Мурудж аз- 
захаб Мас'удй, А 'лак ан-нафйса Ибн Руста, Дж ихан-нума  Катиб-чалабй, 
М ир'ат  ал-ка?йнату Тарджама-и равзат ас-сафау Равамйз ал-а'йану ал- 
Бидайа ва-н-нихайау ал-Бадр фй авсаф ал-аср , М ир'ат  аз-заман фй та- 
рйх ал-акйа ну Асар ал-билад  Казвйнй, Му'джам ал-булдан  Иакута, 
Сувар ал-акалйм, ал-М асаликуа-л-мамалик  ал-Бакрй, Тарйх-и 'умумй Му- 
хаммад-Мурада-афандй,*" Камус ал-а'лам  Самй, Кашф аз-зунун ва мае- 
зу'ат ал-улум  ва мукаддимат ва фйхи-л-аслаф , Тарйх-и  'умумй Ахмада 
Хилмй, труды некоторых немецких авторов («нймча 'уламаей») и др.

Список неполный; включает: предисловие (л 16) — сведения о на
звании, структуре и обстоятельствах написания сочинения; введение 
(,мукаддима, лл 2а— За) — об истории как  науке, ее задачах и источ
никах; о хронологии и счете времени; неполностью первую часть (баб, 
лл За— 466) — о первых племенах и государствах на рассматриваемой 
автором территории, об их правителях и об обстоятельствах перехода 
в ислам. Эта первая часть делится на отдельные разделы (джуз’), из- 
которых в списке имеются I, V и VI.
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1 раздел (лл За—216) — о Нухе и его сыновьях (л За), о потомках

Турка ибн Йафаса у  (л 6а) — тюркских племенах, пришед
ших из Туркестана.

V раздел (216—316) — о потомках Кимарй ибн Йафаса — о бул
гарах.

VI раздел (316—466)— о Саклабе ибн Йафасе — о древних грани
цах области Сакалиба, о племенах, входящих в общее название «са- 
калиба» с 10 подразделениями, приводимыми по сочинениям: Мурудж  
аз-захаб Мас'удй и ал-М асалик ва-л-мамалик ал-Бакрй.

Начало (л 16): . .  у  у  ^

Прерывается словами (л 466): ^ ^ 4 * 1  одр© ^

• • 1 4л
Автограф.
Колл.: Вахидов, 1934 г.
Бумага русская. Чернила черные. Почерк наста'лйк. Неподшитые 

листы в бумажной обложке.
Дефекты: нет конца; лакуны после лл 17 (в 4 листа), 20, 29, 44.
Б и б л и о г р а ф и и .  Д о п .  св. :  'Улама* тарйхй, Казань, 1907, стр. 36— 38; 

Тасвирлама, У, стр. 39.

08
В 2680-1 В 10 л

Тат 22 X 18; 18 X 12,5; 17— 18

То же
Ранний нариант введения, датированный 1322/1904 г. (л 1а). В нем 

восполнены лакуны рукописи В 2680-11 (разделы о хазарах, гузах и ру- 
сах, см. описание № 67). Имеет два авторских названия: 1)

А Л  о >  ^3 ^  Таварих-и булгар ва байан-и кай-
фиййатп-и инпгишар ал-умам фй хазихи-д-диййар «История Булгарин и 
разъяснение обстоятельств расселения народов в этой стране» (л 16);

2)   зЬ у  ^  4^зЬ у  у

лув Б улга р  ибн К им арй ибн Йафас наслиндан ва Саклаб 
ибн Йафас наслиндан булган кавмлар т арйхй  «История племен — 
потомков Булгара ибн Кимарй ибн Йафаса и Саклаба ибн Йафаса» (л 1а).

Содержание: краткое предисловие (об авторе, о названии и струк
туре сочинения), небольшие разделы — об истории как науке; о сы
новьях Н уха (лл 16—36); о сыновьях Йафаса: Турке (36— 46), Хазаре 
(46—5а), Русе (5а), Гузе (5аб), Кнмарй (5а—6а), Саклабе (56— 10а). 

Начало (л 16) — как в рукописи Б 26(80-11.

Конец (л 10а):
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Автограф.
Колл.: АЭ, 1934 г.
Бумага русская. Чернила черные. Почерк наста'лйк. Не подшитые 

листы в бумажной обложке.

6 9
В 2666 17 л

Тат 22 х  18; 20 X 13,5; 17— 19

То же
Один из авторских вариантов рукописи В 2680-11 (см. описание 

№  67) с большим количеством исправлений и менее полный. Озаглавлен

У  Тарйх-и булгар ва сакалиба баб-и
аввалиндан джуз'-и аввал «Первая часть первой главы истории булгар 
и сакалиба» (л 1а). Лл 11а— 126 повторяют текст лл 5а— 9а. Над этим 
вариантом автор, по-видимому, работал до 1910 г.

Начало (л 16) — как в рукописи В 2680-П (описание № 67).

Прерывается словами (л 176): . .
Автограф.
Колл.: Вахидов, 1934 г.
На лл 96— 106 находятся карандашные записи, относящиеся к со

держанию сочинения.
Бумага русская. Чернила черные. Почерк наста'лйк. Неподшитые 

листы в бумажной обложке.
Дефекты: л 116 залит черными чернилами; нижняя треть л 9 ото

рвана.

70
В 2680-У 12 л

Тат 22 х  18; 19 X 13; 18— 19

То же
Один из авторских вариантов пятого раздела (джуз’) первой главы 

(баб) сочинения. Состоит из предисловия и двух небольших разделов: 
о Булгаре внутреннем и о Булгаре внешнем. В предисловии автор 
указывает, что в этом разделе рассматриваются вопросы о том, где 
находился г. Булгар, сколько было городов с этим названием, какие 
ученые других стран приезжали в г. Булгар и оставили описания своих 
путешествий; о деятельности местных ученых — булгарских, суварских, 
казанских; о трудах ученых, которые Булгарию называли словом «бур- 
гур» и «бургуз». Однако в списке отсутствуют сведения об этих 
ученых.
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В целом рукопись содержит:
I (лл 16— 4а): само сочинение.

Начало (л 16, после бисмиллы): ^ Л *  «•**' ^

• • •— j IaIj  j \y j  jliJL»'

Прерывается словами (л 4a): j  ^ y \ \

, • •
II (лл 8a— 106, 11a— 126): материалы, касающиеся содержания 

сочинения (лл 11а— 126 представляют частичное повторение лл 2а— За).
I II  (л 11а): копии надписей трех булгарских намогильных памят

ников: 1) с датой 727/1326-27 г., снятая автором во время посещения 
развалин г. Булгара в 1904 г.; 2) с датой 719/1319-20 г., снятая нм 
в г. Тетюши (эта копия сходна с копией, содержащейся на отдельном 
листе, вшитом между лл 12 и 13 рукописи А 1051-1V (см. описание 
№ 71); 3) с датой 720/1320-21 г., снятая в дер. Таш-Бйлгй Спасского 
уезда Казанской губернии.

Н а л 1а список шейхов, ученых и поэтов Булгарии с VI по X II I  в., 
включающий тридцать одно имя.

Лл 66— 7а—черновик письма 'Арифаллаха Салихй некоему дамулле 
'Абдаллаху с просьбой прислать выписки из разделов книги «Фарханг», 
касающихся древней истории Булгарии.

Автограф.
Колл.: Вахидов, 1934 г.
Лл 46— 6а, 76 — без текста. Бумага русская. Чернила черные. 

Почерк паста'лик. Ненодшитые листы, сложенные в виде самодельной 
тетради. Поздняя бумажная обложка.

71
А 1051-1V 29 л

Тат 18 X 22; 15 X 20; 12— 18:

Н а з в а н и е .  Б улга р  тарйхй  «История Булгарии». В рукописи на
звание не указано. Приведенное выше название дано по содержанию 
и на основе того, что па л 29 автор приводит план сочинения, озаглав
ленный ^1^1» Б улгар  пруграммасй  «План (программа) [сочи
нения но истории] Булгарии».

А в т о р .  <^1-0 'Арифаллах мулла Мухам-
мадй угли Салихй (л 7а; об авторе см. описание № 63). Сочинение на
писано в Казани, по-виднмому, в начале XX в.

82



О п и с о к .  Сочиненно в каталогах не упоминается; :>тот список его 
является авторским экземпляром. Сочинение содержит историю Б улга
рин с древнейших времен до ее исчезновения с исторической арены. 
Автором привлечены материалы исторического, историко-этнографиче
ского и археологического характера. Источниками послужили также 
сочинения арабских историков, географов и путешественников (МасЧ дл, 
Нбн Х авкаля, Ибн Руста, И бнФ азлана, Йакута и др.), армянских истори
ков Моисей Хоренский), русские летописи и сочинении
русских историков и археологов (проф. И. И. Смирнов, X. Д. Фреи,
II. С. Савельев и др.), сочинения тюркских авторов, материалы европей
ских путешественников (немецких, английских). Сведений об издании 
сочинения обнаружить не удалось. Возможно, что оно осталось неопуб
ликованным.

Сочинение состоит из введения и 14 небольших разделов, в которых 
почти полностью отражается приведенный автором зга л 29 план. Вве
дение (лл 1а— За) — древнейшие сведения о Булгарин (л 1а), булгар- 
екне ханы (л 2а), перечень арабских путешественников, посетивших 
Булгарию (л 26), осмотр Ветром I в 1722 г. развалин г. Булгара (л 26), 
посещение Екатериной II в 1767 г. места, где находился г. Булгар 
(л За). Разделы: 1) о существовании в Поволжье государства булгар 
(л За); 2) о том, к какой народности относились булгары (л 36); 3) о по
томках булгар (л 4а); 4) сведения о Булгарин, ее границах, городах, 
столице (л 106); 5) о соседях булгар (л 126); 6) о торговле, сельском 
хозяйстве Булгарин, жилищах, скотоводство и пчеловодстве, пище 
у булгар (л. 136); 7) об одеждах и украшениях (л 17а); 8) о положении 
женщин в Булгарин (л 18а); 9) об обычаях и обрядах (л 186); 10) о вере 
булгар (л 196); 11) о войнах между русскими и булгарами до татаро- 
монгольского нашествия (л 226); 12) о нашествии татаро-монголов на
Булгарию (л 25а); 13) о войнах между булгарами и русскими после
нашествия татаро-монголов (л 26а); 14) ханы Булгарин (л 266).

Начало (л 1а): О  ^

Автограф.
Между лл 12 и 13 вшит лист, на одной стороне которого изобра

жена надпись, скопированная с булгарского намогильного памятника 
с датой 719/1319-20 г., а на другой стороне — запись о том, в каких мест
ностях имеются подобные эпитафии с булгарекпми письменами.

Колл.: Вахидов, 1934 г.
Пагинация авторская, восточная, постраничная (до л 196). Бумага 

русская двух видов: лл 1— 11, 29 — линованная тетрадная, лл 12—28— 
нелинованная. Текст написан карандашом. Почерк наста\шк. Самодель
ная тетрадь в поздней бумажной обложке.



А 1051-1А
Тат

8 л
18 X 22; 14 X 17; 15— 16

¿ ,1 ^ 5

Н а  з н а н и е .  Казан атрафйниц тарйхй  «История окрестных [об
ластей] Казани» (л 1а).

А в т о р .  Не указан п неизвестен. Сочинение написано, по-видимому, 
в Казани в начале XX в.

С п и с о к .  Это сочинение в каталогах не встречается и настоящий 
его список является, по-видимому, авторским экземпляром; имеет 
авторские добавления и исправления. Сочинение содержит краткие све
дения по истории народов Поволжья (удмуртов, буртасов, чувашей, 
мордвы и булгар) и о взаимоотношениях булгарских ханов с русскими 
князьями в X —X III  вв.; написано на основе восточных и русских 
источников (Ион Хавкал, Ибн Фазлан, Ибн Руста, Йакут; О. И. Сов
ковский, X. Д. Френ, Д. А. Хвольсон, И. С. Савельев; русские лето
писи: Лаврентьевская и др.). Синеок на разделы не делится, по содер
жанию в нем можно выделить предисловие (л 1а); сведения об удмур
тах — л 1а), буртасах (л 16), чувашах (л 2а), мордве (л 26),
булгарах (лл 46—86).

Начало (л 1а): о и ^ у ^

о [ >  ^

Конец (л 86):

^ \
На лл 1а, 86 печати библиотеки С. Г. Вахидова.
Колл.: Вахидов, 1934 г.
Пагинация восточная, постраничная. Кустоды отсутствуют. Бумага 

русская, линованная. Чернила черные. Почерк паста'лйк. Самодельная 
тетрадь в поздней бумажной обложке.

.*%/ о4*3

А 1051-1В
Тат

4 +  002 л 
22 х  18; 18,5 X 13,5; 1!)

11 а з в а и и е. Б улгирлар хаккинда пени рус асарлари «Древнерусские 
сочинения о булгарах». Рукопись особого названия не имеет; приведен
ное выше название дано но со началу, где говорится:

¿1.Д» ь}у~ ^ 1*1-* «На основа-
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mui древнерусских сочn jkmiiiíí moíkiio получить следующие сведения 
о булгарах» (л 1а).

А н т о р .  Судя но почерку, сиедеипн на дренисрусских сочинении 
собрал и комментировал автор сочинения Казан атрафйниу тарйха  
(см. описание Л1' 72). Имея в виду, что эта рукопись находилась среди 
бумаг'Арифаллаха Салихи и что приписки в конце рукописи сделаны 
его рукой, можно предположить, что перечень этих сведений был со
ставлен в начале XX в. по просьбе 'Арифаллаха Салихи (о нем см. 
описание № 63).

С п и с о к .  Сочинение не упоминается в каталогах и представляет 
собой выписки из древнерусских летописей (Никоновский извод, Вос
кресенская летопись) и сочинений русских историков (В. Татищев и 
др.) касательно событий в Булгарин и взаимоотношений киевских кня
зей с булгарскими ханами с 968 по 1431 г.; выписки сопровождаются 
комментариями составителя.

Данный список является авторским экземпляром. Выписки в нем 
состоят из 26 пунктов, под каждым из которых дастся описание отдель
ного события из жизни Булгарин. Все даты, приведенные только по 
европейскому летосчислению, имеют сверху свои параллели по хиджре, 
внесенные красными чернилами рукой 'Арифаллаха Салихи.

Начало (л 1а): см выше и. «Название».
Конец (л 46): с j l  J ^

Лл 001—002: хронологические шлииски:

Начало (л 001): jU-L

. . .  ц /J L¿ t, ) djj Ls? dJj I

Конец (л 002): j LL  ojl>
Автограф.
Половина л 4a заполнена записями 'Арифаллаха Салихи (выписки 

из различных восточных источников).
Колл.: Вахидов, 1934 г.
Пагинация восточная, постраничная. Кустоды отсутствуют. Бумага 

русская, тетрадная, линованная. Чернила черные. Почерк наста'лйк. 
Самодельная тетрадь (лл 1— 4) и отдельные листы (001—002).



В 2622
Тат, Баш

74
1о .п

21,Г) X 1 Г>,5; 18 X И; 17— 22

Н а з в а н и е .  Шаджара «Родословная». Сочинение особого названия 
не имеет, приведенное выше встречается в тексте на л 14а рукописи 
в выражении: 4 y ^ j l -

А в т о р .  ¿ у  ¿j j  J**cL*J Исма'нл ибн Дпн-Мухам-

мад ибн Мухаммад-Шарйф— житель села Амин Гамъян-
Катайского кантона Башкирии (л 14а). Сочинение написано в 1930 г. 
по просьбе Центрального музея Татарской АССР в Казани.

А п н о т а ц и я. Сочинение, содержащее исторические н этнографиче
ские сведения о северо-восточных областях Башкирии, в том числе 
о селах Амин, Имангул и некоторых других, б. Тамъян-Катайского 
кантона и охватывающее описанием ряд событий XVI и X V III—XX вв. 
(до 1930 г.). Сочинение состоит из трех глав, в которых рассказывается 
о происхождении родов в селах Амин и Имангул; о Чура-батыре, 
свыше десяти лет участвовавшем в защите Казани от русских и ушед
шем со своими людьми в леса Урала мосле того, как Сафа-Гирай был 
приглашен татарскими мурзами для занятия ханского престола в К а
зани; о том, как  население этих мест стало казаками; о различных 
событиях, происходивших в селе Амии, о вере, народном просвещении, 
об обычаях и др.

К сочинению приложены два чертежа па кальке: 1) план села 
Амин и 2) схематический рисунок мечети в селе Амин.

С п и с о к .  Настоящий список представляет копию сочинения, пере
писанную автором для Центрального музея Татарской АССР. Список 
имеет три раздела, озаглавленные следующим образом: 1 (л 16—6а):

- А /  Ki-diJ VljlXjd 4-̂ .

II (лл 66 96): 4 4

III  (лл 96— 14a): 4 ^  i J j .  1 ¿ г - 44'
Н а лл 106— 13a описывается свадебный обряд, приводятся свадеб

ные песни, записанные в деревне Амин на одном из говоров башкир
ского языка.

Начало (л 16): 4 ^ j L l b L  ‘ j l j U  i ¿Lj aTj\

1 гонец (л 14a): j j l  ^  4 ^JL«

— Ю Jo —  НГ*

4 ^

Sl>



Дата переписки — 15 ноября 1930 г. (л 14а).
Место переписки — дер. Амин.
Автограф.
13 конце, на л 15а, стихотворение иод названием:

«Одна из страниц любви». Ниже пометка: \ г
«Ш. Бабйч, май 1917 г.» Это, по-видимому, одно из*стихотворений татар
ского и башкирского поэта Шейх-зада Бабича (1895— 1919). На лл 76, 
96, 10а и 1а, 156— печати библиотеки С. Г. Вахидова.

Колл.: Вахидов, 1934 г.
Пагинация восточная, постраничная. Кустоды отсутствуют. Бумага 

•европейская. Чернила черные. Почерк наста'лйк. Самодельная тетрадь 
в обложке из миллиметровой бумаги.

*
3. С Р Е Д Н Я Я  А ЗИ Я  

(№ 75— 116*)

75
149 л 

24 X 17; 14,5 X 9; 13

Н а з в а н и е .  Таварих-и гузйда нусрапг-нама «Избранная история — 
„Книга побед“» (л 46). На л 1а приписано еще одно название (неавтор-

ское) Тарйх-и Чингиз-нама-и т урки  «История Чин-
гиз[-хана] на тюркском языке».

А в т о р .  В тексте на л 46 автор приводит обычную уничижитель
ную формулу, за которой должно следовать его имя, но оно осталось 
иевп и санным в двух известных нам рукописях (данной и лондонской) 
сочинения. Сочинение составлено в 908—909/1502— 1504 гг. по повеле
нию Шайбанй-хана (лл 486, 726).

А н н о т а ц и я .  Компилятивная история тюрко-монгольских племен 
с более подробным описанием истории Чингиз-хана и его потомков до 
Шайбанй-хана включительно. Сочинение редкое, известное в двух ука
занных выше списках. Состоит из предисловия и двух частей, специ
ально не обозначенных. Источниками сочинения явились: Дж амис ат- 
таварйх «Собрание историй» Рашид ад-дйпа, Ш айбанй-нама «Книга 
о Шайбанй» Мухаммад-Салиха и некоторые другие сочинения, среди 
которых упоминаются и монгольские.

* ( 'м. также Л» (>, 12, М — К), 27, 30, 31.

В 745 (590*) 
Узб
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С п и с о к .  Полный список сочинения: предисловие (лл 16—46): части: 
I (5а— 113а) — история тюрко-монгольских племен от легендарного Угуз- 
хана, история Чингиз-хана и Тимура; II (1146— 14(Ja) — генеалогия Чпн- 
гиз-хана, история Шайбанй-хана. Данный список полнее лондонского и 
несколько отличается от него расположением материала внутри каждой 
части. Так, в обоих списках имеются следующие различия: сведе

ния о сражении Чингиз-хана с меркйтамп ( Ь  J f i
в лондонском списке занимают лл 28—29, а в данном 50а— 516; 

рассказ о Туктамйш-хане ^ ^ )  в лондонском списке
находится на л 35а, а в данном списке он перенесен во II часть (л 1376) 
и т. д.

Начало обычное (л 16): . .  Л ^  ¡j*  wXll)

Конец (л 149a): ¿ j l c L iy  j j j y

f  J j J y J j k *  £ y ~

Время переписки — конец X V I—начало X V I1 в.
Место переписки — Средняя Азия.
На полях л 106а выписка из какого-то персидского сочинения, со

держащая сведения по генеалогии Чингиз-хана и его потомков. На
л 1а пять малоразборчивых восточных печатей владельцев рукописи, 
на одной из них обозначено имя u b  Ш ах-Джахан (годы правле
ния: 1037— 1068/1627— 1658). На л 149а две совершенно смазанные вос
точные печати. На полях многих листов поздние карандашные пометки.

Колл.: Лерх, 1859 г.
Бумага восточная. Черная тушь и красная краска. Почерк калли

графический наста'лик. Текст в цветной рамке. Два художественных 
цветных 'унвана , выполненных в духе гератской школы (лл 16, 1146). 
Переплет среднеазиатский, кожаный, с золотым тиснением.

Б и б л и о г р а ф и я .  У п. рук.:  Mel. as, X, 288, № 38; ЗВО , ХУ, стр. 183— 
1S4, 186. Др. сп.: R i e u ,  276а. Доп.  св.: Р. Г. М у к м и н о  в а, Борьба за Маве-
раниахр между Тимуридами и Шейбанидами, Л .,  1949; Р. Г. М у к м п н о в а ,
О некоторых источниках по истории Узбекистана начала XVI в., — «Труды Ин
ститута востоковедения (АН УзССР)», вып. III, Ташкент, 1954, стр. 125;
А. М. А к р а м о в ,  «Таварйх-и гузйдэ, нусрат-намэ», как источник по истории 
Узбекистана ХУ — начала XVI века, — «Узбекистонда ижтимоий фанлар», Тош- 
кент, 1963, № 8, стр. 54—59; А. М. А к р а м о в ,  Сокращенная версия «Избрапных 
историй книги побед», — «Узбекистонда ижтимоий фанлар», Тошкент, 1964, Л: 5, 
стр. 48—51.
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1) 685-1 (N 370) лл 16— 775a
Узб 33,5 X 20,5; 28 X 16; 20—23‘

d * U  j j [ . j

Н а з в а н и е .  Бйбур-нйма  «Книга Бабура». Общепринятое в ката
логах неавторское название сочинения. Известно и другое неавторское- 
его название Вйки'йт-и Б йбурй  «События [жизни] Бабура».
Б данном списке названия нет. Лишь в приписках Г. Я. Кера отме
чено: «Записки о подвигах великого шаха Бабура» (л Ola), «Babur- 
Namah» (л 7516), «Записки шаха Бабура» (л 775а).

А в т о р .  Захйр ад-дйн Мухаммад Бабур (887—
037/1482— 1530), известный историк, поэт и правитель— основатель 
империи Великих Моголов. Имя его указано в рукописи (стр. 868) и 
отмеченных выше приписках.

А н н о т а ц и я .  Краткие, но исключительно богатые фактическим 
материалом мемуары по истории Средней Азии и Индии с 900/1494-95 
по 935/1528-29 г., оставшиеся незаконченными.

Сочинение разделено на части в хронологическом порядке — но 
годам описываемых событий. К аж дая часть озаглавлена (п далее
по-арабски, прописью, указан соответствующий год).

С п и с о к .  Полный список сочинения. Года выделены: 900/1494-95 г. 
(стр. 1— 141); тот же год (продолжение, стр. 141— 164); 901/1495-96 г. 
(165— 199); 902/1496-97 г. (200— 246); тот же год (продолжение стр. 246— 
262); 903/1497-98 г. (стр. 262 — л 3106); 904/1498-99 г. (лл 3106—328а); 
905/1499— 1500 г. (328а— 360а); 906/1500-01 г. (362а—3966); 907/1501-02 г. 
(399а—415а); 908/1502-03 г. (4156—4576); 909/1503-04 г. (460а— 5296); 
911/1505-06 г. (530а— 562а); 912/1506-07 г. (5626— 583а); 913/1507-08 г. 
(584а— 600а); 914/1508-09 г. (6006—638а); 916/1510-11 г. (639а— 642а); 
932/1525-26 г. (6426—6906); 933/1526-27 г. (691а— 7226); 934/1527-28 г. 
(723а— 7356); 935/1528-29 г. (736а— 775а). Список сочинения находится 
в сборной рукописи, в которой на лл 8096— 836а содержится отрывок 
из Бйбур-нйм а , повествующий о событиях 912/1506-07 г. (см. описание 
Л» 77).

Начало (стр. 1): j u * ¿

Конец (л 775а): ¿ j lL L  ^

[ ^ J c ]  у  4 ¡ul j
Данный список лег в основу издания Н. И. Ильминского (Казань, 

1857 г.).
Дата переписки — 1149/1737 г. (лл 370а, 4156, 7516), рукопись пе

реписана со списка 1126/1714 г. (л 836а).
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Место переписки — Петербург.
Рукопись переписана Г. Я. Кером.
Г. Я. Кер сопроводил текст но л 4596 параллельным латинским 

переводом. На лл 01а, 7516 приписки Г. Я. Кора, поясняющие содер
жание рукописи. Судя по имеющимся карандашным пометкам на нолях,
видимо, кто-то еще сверял потом этот список с изданием.

Колл.: Уч. отд. МИД, 1918 г.
Пагинация европейская: постраничная — стр. 1—277, полистная — 

278а— 775а. Бумага русская (водяные знаки). Чернила черные. Почерк 
пасх. Переплет новый (1957 г.), картонный.

Б и б л и о г р а ф и я .  On. рук.:  Coll. sc., VIII, 142, Лг 75. Др. сп.: Собрание, 
I, 63, № 144; С е j л л о в, 20, Ni 20; КТ, I, 126, N  126. И ад рук.:  II. II. Ильмин- 
окий, Казань, 1857г. Изд. соч.: A. S. B e v e r i d g e ,  The Babar-nama. . ., Leyden, 
1905. Пер. соч.: Archiv für Asiatische Litteratur, Geschichte und Sprachkunde. 
Verfasst von J. von Klaproth, Bd 1, St.-Pbg.,  1810, S. 101—110; J. L e y d e n  et  
YY. E r s k i n e ,  Memoirs of Baber. . ., London, 1826; A. P a v e t de C o u r t a i l l e ,  
Mémoires de Baber. . ., t. I—II, Paris, 1871; H. H. П а л т у с о в ,  Фергана по «За
пискам» султана Бабура, — ЗИРГО, по отд. агиографии, т. IV, отд. 1, стр. 151 — 
199; В. В я т к н н ,  Самарканд и его окрестности в прошлом по описанию Султана 
Бабура Мирзы, — «Справочная книжка Самаркандской области на 1896 г.», стр. 
30—37; C. II. П о л я к о в ,  Записки Бабера («Бабер-намэ», изд. Ильминского), Ка, 
зань, 1857; A. S. B e v e r i d g e ,  The Bäbur-näme. in E n g l i s h . . . ,  London, 1921- 
R. R. A r  a t ,  Vekayi Babnr’un hâtirati,  cikl I—II, Ankara, 1943; M. E. C a  л ь е ;  
Бабур-намэ, Ташкент, 1948, 1958. Доп.  св.: Г. Ф. Б л а г о в а ,  К вопросу о под
линности текста «Бабур-наме» по Керовскому списку, — «Краткие сообщения 
Института народов Азии», XLIV, М., 1961, стр. 89— 105.

77
Б  685-Ш  (№ 370) лл 8096—836а

Узб 33,5 X 20,5; 2 8 x 1 6 ;  20—23

То жо
Отрывок из Бабур-нама, повествующий о событиях 912/1506-07 г. 

Текст в некоторых местах незначительно расходится с предшествую
щим списком Г. Я. К ера и, следовательно, с изданием Н. И. Ильмин
ского (ср. лл 5626— 583а описываемой рукописи). Список находится 
в сборной рукописи, в которой содержится и полный текст Бабур-нама  
(см. описание № 76).

Начало отрывка (л 8096):

• • -#«
Конец отрывка (л 836а): ^

(Другие данные см. в описании № 76.)
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D 117 (590Ы>а) 0 3 л +  183 с т р .+  (25 л)
Узб 36 X 23; 31,5 X 18; 26.

гп1о же
Название указано на л 02а и в конце списка (колофон, стр. 183) 

в форме d*li ВаксСи'-нама-и падишахи «Падишахская

„Книга событий“».
Неполный, хотя и законченный, список сочинения: описание собы

тий с 900/1494-95 г. по 913/1507-08 г. (до рождения сына Бабура — 
Хумайуна). Разделы следуют в обычном хронологическом порядке: 
900/1494-95 г. (стр. 1); тот же год (продолжение, стр. 20); 901/1495- 
91) г. (стр. 22); 902/1496-97 г. (стр. 32); 903/1497-98 г. (стр. 34); 
904/1498-99 г. (стр. 47): 905/1499-1500 г. (стр. 52); 906/1501-01 г. 
(стр. 64); 907/1501-02 г. (стр. 76); 908/1502-03 г. (стр. 81);
909/1503-04 г. (стр. 97); 911/1505-00 г. (стр. 129); 912/1506-07 г.
(с/гр. 154); 913/1507-08 г. (стр. 171).

Начало (стр. 1): ajI*) ^  J*.* J ** j

. . .  <¿1+ ^ JL  (далее как в рукописи D 685-1; см. описание № 76) 

Конец (стр. 183)

Время переписки— май 1824 г. Судя но колофону, рукопись пе
реписана со списка 1121/1709-10 г., выполненного в Бухаре муллой 
'Абд ал-Ваххаб-ахундом Гидждупннп (стр. 183).

Место переписки — Петербург (стр. 183).
Рукопись переписана О. И. Сенковским (стр. 183).
На л 036 круглая восточная печать с именем Сенковского и да

т о й — 1235/1819-20 г. (?). На стр. 183 приписка Сенковского по-фран
цузски: «Я закончил эту копию 4 мая 1824 г. в С.-Петербурге: она
сделана по экземпляру, принадлежавшему Назар-баю Туркестапи
(Nazar Bay Turkestani), купцу из Бухары, который приезжал в этом 
году в С.-Петербург». На полях многих листов встречаются поздние 
пометки карандашом, указывающие на разночтения текста в сравне- 
шш с изданиями Н. И. Ильминского и А. Беверидж.

Колл.: Сенковский (1800— 1858); год поступления неизвестен. 
Бумага русская (водяные знаки). Чернила черные и красные. 

Почерк насх. Переплет русский, картонный.
В качестве приложения к рукописи имеется несшитая тетрадь 

с выписками из главы о годе 911/1505-06 (25 лл, размер листа и текста: 
30 X 20,5; строк — 24, 26; чернила фиолетовые, почерк — насх).

б и б л и о г р а ф и я .  У/г. рук.:  Mol. as., Ill, 485—486.

78
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А 895 (Хоу. 1491) 
Узб

79
лл 116—65а 

18 X I I : 13 X 6.5; 15

4 . Д } у

II а з л а и и о. Шаджара-и таранима «Родословная туркмен». Это 
анторское название в рукописи не указано; перед текстом дано пояс
нение у  Нама-и Угуз бу т урур  «Это — „Книга об У гузе“»
(л 116). На л 13а ошибочно приведено название сиТ" Шаджара-и 
турк  «Родословная тюрок».

А в т о р .  ¿ Д * у !  Абу-л-Газн Бахадур-хаи (15 рабйс I 1012— 
рамазан 1074/12 августа 1603—март 1664); время правления 1054— 
1074/1644— 1663). Составил сочинение в 1071 /1660-61 г. по просьбе 
туркменских старейшин Хивы.

А н н о т а ц и я .  История туркмен с легендарных времен до XV II в. 
Сочинение представляет собой обработку народных исторических пре
даний из цикла Угуз-нама , что определило его полулегендарный ха
рактер. Кроме того, оно дополнено книжными сведениями. Сочинение 
состоит из предисловия и девяти глав (баб), которые внешне в руко
писях его не выделены.

С п и с о к .  Полный список сочинения.

Начало обычное (л 116): <и
. . :>Ь

Конец (л 65а): J J J y  у  1а^1з у

^1с) сЦ|1 ^  у ^ у ^  у
Д ата переписки — 1237/1821-22 г. (л 656).
Место переписки — Ташкент.

Переписчик — Мулла Курбан-Гилдй
Ураз-Мухаммад-мулла (л 656); он сделал эту копию для А. Г. Туман- 
ского с ташкентской рукописи XVII в., самой старой и лучшей из из
вестных.

Колл.: Самойлович, 1920 г.
Бумага русская (водяные знаки). Чернила черные. Почерк наст а'- 

лйк. Переплет кожаный, покрытый лаком. Н овая реставрация рукописи.
Б и б л и о г р а ф и я .  Оп . р///г.: А. II. С а м о й л о в  и ч, Один из списков

«Родословного древа туркменского» А бульгазн-хана,— Д А Н -В , 1927, стр. 39—42;
А. Н. К о н о н о в ,  Родословная туркмен, сочинение Абу-л-Гази, хана хивинского, 
М.—Л., 1958, стр. 26—27. Др.  сп.\ Собрание, I, 72, № 171 (оригинал, с которого 
списана данная рукопись); К а л ь ,  52, №801 (г). Пер. соч.: А. Г. Т у м а н е  к и и, 
Абуль-Гази-Бохадур-хаи, Родословная туркмен, Асхабад, 1897 (по ташкентской 
рукописи). Изд. рук.:  ¡БЪапЬи!, 1937. Изд. и пер. соч.: А. Н. К о-
н о н о в ,  Родословная туркмен. . . (текст, перевод, комментарии и исследование), 
М.—Л., 1958. Доп.  св.: А. Н. С а м о й л о в и ч, По поводу издания II. П. Остро-
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умовым «Светоч ислама», — ЗВО, XVIII, стр. 2—4; В. В. Б а р т о л ь д ,  Очерк исто
рии туркменского п а р од а ,— сб. «Туркмения», Л.. 1929, стр. 36; МИТТ, 11,28—38 
(=гСочинения, т. II, ч. 1, стр. 584—594).

80
Б  109 52 л

Узб 36х22;30х20; 22—32

То же
Полный список, отличающийся от предшествующего и вообще от 

всех других списков большей неточностью текста.
Дата переписки — 1323/1905-06 г. (л 506).
Место переписки — Ташкент.

Переписчик — Мухаммад-бик (л 506).
Одна сторона каждого листа чистая и содержит пометки А. Н. Са- 

мойловича, свидетельствующие о том, что он сверял данную рукопись 
с другими (ср. ЗВО, X V III ,  стр. 2, 4 и др.). На л 16 пометка А. Н. Са- 
мойловича: «Ташкент, 1906 г., 19/У», с его подписью.

Колл.: Самойлович, 1906 г.
Листы рукописи следуют в европейском порядке и имеют двой

ную пагинацию: европейскую (позднюю) и восточную (переписчика). 
Бумага русская. Чернила черные. Почерк наста'лйк. Переплет новый 
(1956 г.), картонный.

Б и б л и о г р а ф и я .  У п. рук.: ЗВО, XIX, 029, X: 32.

81
В 721 (584а) л л 16—2026

Узб 24x14; 16,5x9; 17

^ у  °уг
Н а з в а н и е .  Шаджара-и турк «Родословная тюрок» (л За). Сочи

нение известно и под более полным названием Х * *  ^  Шаджара-и
т урк ва м угул  «Родословная тюрок и монголов».

А в т о р ,  з  ¿ X  Абу-л-Газй Б ах а
дур-хан Чингизй ва Хваризмй .(лл 16, 1916). Труд остался незакончен
ным. Перед смертью Абу-л-Газй завещал своему сыну Анугаа Мухаммад- 
хану закончить сочинение; последний поручил эту работу участнику и
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очевидцу многих событий — некоему Махмуди нбн мулла Мухаммад 
Замани ал-Гурганчй (рукопись С 1832, л 106а, см. описание № 82; н 
данной рукописи этого указания нет). В ташкентской рукописи его ими 
приводится в следующей форме: Махмуд пбн мулла Мухаммад Замап 
Урганчй (Собрание, I, «N*2 167). Закончено сочинение в 1076/1665-66 г. 
(л 2026).

А н н о т а ц и я .  История тюрко-моигольских племен с легендарных 
времен до смерти самого Абу-л-Гйзй. Сочинение состоит из предисловия 
и девяти глав (баб).

Наибольший интерес представляют последние главы, посвященные 
описанию событий XV—XVII вв., особенно истории Хивинского ханства 
и туркмен.

С п и с о к .  Полный список сочинения: предисловие (лл 16— 36), 
главы: I (36—8а) — история тюрко-монгольскпх племен с древнейших 
времен до Мугул-хана, II  (8а—44а) — от Мугул-хана до Чингиз-хана, III  
(44а— 88а) — история Чингиз-хана, IV (88а—05а) — история Угадай-хаиа 
(Угедея) и его потомков, V (95а— 1036)—-история Джагатай-хана (Чага- 
тая) и его потомков, VI (1036— 1066) — история Тулу-хана и его потомков, 
VII (1066— 111а) — история Джучй-хана и ого потомков, V III  (111а— 
115а)— история Шайбанй-хана н е г о  потомков, правивших в Маверап- 
нахре, Средней Азии, Крыму; IX (115а—2026) — история потомков Шай- 
банй-хана, правивших в Хорезме.

Начало обычное (л 16): v jU —l j  ¿  J-oI

• * *Cj ^  Ьэ 3

Конец (л 2026): j  ©LioL

Дата переписки— 1234/1818-19 г. (л 2026).
Место переписки — Бухара  (?).
Сверенный и дополненный поздними приписками на нолях многих 

листов список.
Колл.: Даль, 1842 г.
Бумага среднеазиатская. Чернила черные и красные. Почерк на- 

ста'лик. Переплет среднеазиатский, картонный, с тиснением.

Б и б л и о г р а ф и я .  У п. рук .: Архив востоковедов JIO ИНА АН ССС1\ 
разряд III, опись 1, Ai; 31 (лекции II. II. Березина, записанные студентом
В. Игнатьевым в 1866 г., 4-я лекция); [II. II. Ж у р а в л е в ]  и А. М. М у г и- 
н о в — статья об этих архивных материалах в «Ученых записках ИВ АН СССР», 
VI, 1953, стр. 41, X: 29; Изд. и пер. рук.:  P. D e s  m a i s o n s ,  Aboul-Ghâzi Ве-  
hâdour-Khan. Histoire de Mogols et de Tatares. . ., St.-Pbg. I, 1871 (текст), II, 
1874 (перевод). Др.  en.: P e r t  s c h ,  13, 228, № 204; II i ou ,  282a; B l o c h e t ,  I, 
232, Л!: 141. Изд. соч.: Казань. 1825. Пер. соч. (русский): Тредъяковского — 1770; 
[Г. С. С а б  л у ко в ] ,  Родословное древо тюрков. Сочинение Абуль-Гази. хана 
хивинского. Перевод и предисловие Г. С. Саблукова, Казань, 1906.
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С 1832 111 л
Узб 2 3 x 1 4 ;  19хЮ ,5 ; 19,2ij

То же
Дефектный список — мет конца предисловия и начала первой главы. 

В остальном текст списка аналогичен тексту рукописи В 721, но с иным

концом (л 110а): j  l~ ^ jy

j  dbliJ)  j ) ^  ¿ L i , L  j

Содержание списка: предисловие (л 16), главы: 1 (2а— 5а), II
(5а—27а), I I I  (27а— 39а), IV (39а— 526), V (526—58а), VI (58а— 596), 
VII (596—62а), V III (62а—646), IX (646— 1116).

Время переписки — начало X IX  в.
Место переписки — Восточный Туркестан.
Колл.: Пасхин, 1928 г.
Бумага среднеазиатская. Чернила черные и красные. Почерк на

ста'лик. Переплет восточнотуркестанский, картонный, подклеенный 
холстом.

Дефекты: лакуна после л 2 в один лист, л 101 частично оборван 
(с текстом), края многих листов обгорели, ломаются.

82

8 3
D 107 (584Ьа) 174 л

Узб 3 2 x 2 0 ;  2 7 x 1 4 ;  18

То же
Список, выполненный с казанского издания 1825 г. (л 1а). Текст 

списка в целом аналогичен тексту рукописи С 1832 (см. описание № 82), 
с таким же началом (л 2а) и концом (л 1746).

Содержание списка: предисловие (лл 2а— 36), главы: I (4а— 7а), 
II (76—33а), III (33а— 796), IV (80а—956), V (96а— 100а), \Т (1006— 
1056), VII (1056— 1286), VIII (129а— 163а), IX (1636— 1746).

Время переписки— начало X IX в.
Место переписки — Поволжье.
На полях л 2аб ко многим словам текста переписчиком даны по

яснения на татарском языке, часть пояснений — по-латыни (другим по
черком).

Колл.: неизвестна.
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Пагинация носточная, полистная. Бумага русская. Чернила черные 
ги красные. Почерк наста'лйк. Текст в рамке. Переплет русский, кар
тонный, на корешке которого обозначено: «ЛЬи^Ьав!». 

Б и б л и о г р а ф и я .  Изд. соч.: Казань, 1825.

84
А 1001 лл 1а—26

Узб 18x12,5; 14,5x9; 14

То же
Отрывок из первой главы сочинения, посвященный описанию прав

ления Мугул-хана.

Начинается словами (л 1а): )ьд»и Д,1

Прерывается словами (л 26):

Время переписки — начало X IX  в.
Место переписки — Средняя Азия.
Колл.: неизвестна.
Бумага среднеазиатская. Чернила черные. Почерк наста'лйк. Пе

реплет среднеазиатский, картонный, покрытый лаком.

85
В 723 (584с) лл 16— 73а

Узб 20x12,5; 15,5x9; 15

То же
Список, содержащий часть IX главы сочинения, соответствующую 

лл 1306 — 1806 рукописи В 721 (см. описание № 81). Начи
нается с описания правления Бучга-хана и кончается опи
санием правления 41^° 'Араб Мухаммад-хана.

Начинается слбвами (л 16):

Конец (л 73а): ^  Ь о 1 * э [ ,  ^

Время переписки — начало X IX  в.



Место переписки — Средняя Азия.

Переписчик — ^  Нийаз-Мухаммад-

шайх ибн казй  Иш-Мухаммад-шайх (л 78а).
Колл.: Лерх, 1858 г.
Бумага русская (водяные знаки). Чернила черные и красные. По

черк наста'лйк. Текст в рамке. Грубый цветной фронтиспис (лл 16—2а). 
Переплет картонный, покрытый лаком.

8в
С 534 (3841)) 198 л

Узб 24,5x14; 17x9,5; 15

То же
Список, текст которого аналогичен тексту рукописи С 1832 (см. опи

сание № 82), с таким же началом (л 36) и концом (л 1946).
Содержание списка: предисловие (лл 36— 56), главы: Л (56— 106), 

II (106—44а), III (44а— 836), IV (836— 89а), V (896— 97а), VI (97а—996), 
VII (996— 104а), VIII (104а— 107а), IX (107а— 1946).

Дата переписки— 1288/1871 г. (л. 1946).
Место переписки — Средняя Азия.

Пе ре пис чик— ¿X 'Абдаррахйм ибн Мухам
мад Хазарасбй (л 1946).

Колл.: Кауфман, 1874 г.
Бумага среднеазиатская. Чернила черные и красные. Почерк на- 

ста'лйк. Переплет среднеазиатский, картонный, с тиснением.
Б и б л и о г р а ф и я . ’ У/г. рук.: Mol. as., VII, 411.

8 7
С 570 (590о*(1) 06 +  330 +  001 л

Уйг 26 X 17; 21 X 12; Я — 17

Н а з в а н и е .  Тарих-и Рашиди тарджамаси «Перевод „Истории Р а 
ши дй“» (л 56).

А в т о р .  ( j i  Мухаммад-Хайдар ибн
Мухаммад-Хусаин Гурган, известный также иод именем 
Мйрза Хайдар (905—958/1500— 1551), — л 1046. Первая часть сочинения 
написана pim в  952/1546 г .  (л 1046), а предисловие к ней в 951/1544-45 г. 
(4а). Вторая часть закопчена раньше первой — в 948/1541-42 г. Время 
составления дополнений неизвестно.
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П е р е в о д ч и к .  В рукописи н еу к а зан  и неизвестен. Перевод сде
лан в 1160/1747 г. (л 2706). На л 323аб сообщаются сведения о том, 
как и при каких обстоятельствах был выполнен перевод.

А н н о т а ц и я .  Уйгурский перевод персидского сочинения Тйрйх-и  
Рашйдй , представляющего собой историю последних правителей из рода 
Чингизидов в Средней Азии и Кашгарии от Туглук Тимур-хана (748— 
764/1348— 1362) до 952/1545-46 г. Современные автору события описаны 
в виде мемуаров. Текст состоит, по авторскому плану, из двух частей 
и двух дополнений ко второй части. Первая часть содержит историю 
Чингизидов Средней Азии от Туглук Тимура до правителя Кашгара 
'Абд ар-Рашйд-хана. Вторая часть содержит историю правителей Каш
гарии и описание современных автору событий. Первое дополнение ко 
второй части содержит некоторые правила поведения государей. Вто
рое дополнение содержит нравоучительные рассказы о святом шейхе 
Шихаб ад-дйн Махмуде, известном под именем Хваджа Нур. Первая 
часть снабжена предисловием автора.

В тюркских переводах дополнения называются отдельными частями, 
а все сочинение рассматривается как состоящее из четырех частей, 
которые определяются по-разному: кигпйб, рукн, джилд, дафгпар.

С п и с о к .  Перевод I и II части. В тексте опущены стихи и ха- 
дисы, имеющиеся в персидском оригинале.

Структура списка: предисловие автора к первой части (лл 16— 86), 
первая часть (дафгпар, 86— 1046), вторая часть (кигпйб, 1046—3226).

Начало (л 16): . .  ^  ^

Конец (л 3226): cL-Д»
Дата переписки— 1322/1904-05 г. (л 3286).
Место переписки — Восточный Туркестан (деревня ТГшптмлйк Каш

гарской области).
Переписчик —

Хаджжи Йусуф ибп мулла Ашур-халйфам ва поп Курбан- 
суфй ва ибн Давлат-гуфй (л 3286).

На лл 3236—330а приписки переписчика о различных событиях-, 
в частности о землетрясениях в Андижане, Хотане, Турфане, Кашгаре. 
На л 02а пометка С. Ф. Ольденбурга с указанием даты и места при
обретения данной рукописи.

Колл.: Ольденбург, 1910 г.
Лл 01аб, 026— 066, 3306, 001аб — без текста. Бумага восточная 

и русская (грубая, оберточная). Чернила черные и красные. Почерк 
настсСлйк. Переплет восточный, картонный, обтянутый кожей, с тисне
нием. Поздняя восточная реставрация рукописи.

Дефекты: на лл 138а, 2066 полностью пли частично не вписан
текст.

Б и б л и о г р а ф и я .  У п. рук. :  3 а л е м а п,  261, № 10. On. рук. :  М у г и н о н,
Л? 37. Д р.  сп.:  М ухлисув, Д« 41. Основа,  соч.:  R i e n ,  Р, 164— 168, № 157; Iv A S B ,  
210; К Т , I, 70, Дг 59. Доп св.: В .-Зернов,  137— 138; S t o r e y ,  273—276.
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D 120 (590o*e) 01 +  111 л
Уйг 37 X 23; 2 5 x 1 5 ;  15

To же
Перевод I части сочинения; тексту сочинения предшествует 

предисловие переводчика (лл 16— 12а); предисловие автора занимает 
лл 126— 16а.

П е р е в о д ч и к .  ^  j L )  Мухаммад-Нийаз ибн 'Абд
ал-Гафур (л 6а). Составил перевод по приказанию правителя Хотана 
Мухаммад-'Азиз-ванга ибн сАбдаррахман-ванга в 1253/1837-38 г. (лл 76, 
106), посвятив перевод ему. Приведенная дата указана в переводе 
IV части сочинения (рук. D 192, л 71а, см. описание № 90), выполнен
ном тем же лицом. Кроме того, в конце описываемой части имеется 
хронограмма что дает 1252 г. х., т. е. лишь на год раньше
даты, указанной в упомянутой выше IV части.

Начало (л 16):

J  с/**'* о ’ fi*“* % <J

Конец (л I l l a ) :  ^
Возможно, автограф переводчика.

На л 1а ханская печать с легендой: <^UJL ^S'A¿

IKoj-' d-s-* j j A  jJsr® «Князь 'Азиз, милостью божьей будь
вечным на шахском троне, год 1252/1836-37». Вокруг центральной части

печати надпись: cXHj 2* ^  ^  ^  ^

¿ j J j ^ L J j  ^ÁáJ) p % J j .  В верхней части печати
начертаны бисмилла и 112-я сура Корана. Отсюда можно предположить, 
что данный список явл яется  экземпляром переводчика, преподнесенным 
им правителю Мухаммад-'Азиз-вапгу. На этом же листе еще одна хан
ская печать, легенда которой почти целиком замазана черной тушью. 
На л 01а наклеен листок с надписью: «Первая тетрадь», и
ниже надпись: J «Тетрадь первая '»„Истории P a -
гай дп “ ».

Колл.: Петровский, 1909 г.
Бумага восточная. Чернила черные и красные. Почерк паста'лйк. 

Переплет восточный, кожаный, с тиснением. Переплет реставрирован 
в 1956 г. Рукопись вложена в новый (1956 г.) картонный футляр.

Б и б л и о г р а ф и я .  Уп. рук.:  З а л е  м а й ,  251, № 9. On. рук.:  М у г и- 
н о в , Л!1 ЗА.
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D 121 (590o*f) 

Уйг
01 - f - 147 л 

31 X 8; 25 X 18: 15— 18

То же
Перевод 111 и IV частей сочинения.
П е р е в о д ч и к .  Имя его в рукописи не указано. Однако на осно

вании данных рукописи D 192 (см. описание № 90) можно считать, 
что им является Мухаммад-Нийаз ибн 'А бд ал-Гафур. Перевод сделан’им 
is 1253/1837-38 г. (л 1466).

Структура списка: Ш  часть (лл 16— 876), IV часть (886— 1466), 
послесловие переводчика (1466— 147а).

Начало (л 16): <Ц̂ Х® J~*.« ¿,LUL

Время переписки — X IX  и.
Место переписки — Восточный Туркестан.
Рукопись переписана тем же почерком, что и рукописи О 120, 

Б  192 (см. описание № 88, 90).
Колл.: Петровский, 1909 г.
Бумага восточная. Чернила черные и красные. Почерк наста* лйк. 

Переплет восточный, картонный, обтянутый кожей, с тиснением.
Б и б л и о г р а ф и я .  У п. рук.:  3 а л е м а н, 2Г>1, Д” П, Оп рук.:  М у г н-

н о в, Лг2 35.

Перевод IV части сочинения.
П е р е в о д ч и к .  Мухаммад-Нийаз ибп 'Абд ал-Гафур. В рукописи 

он указан лишь по тахаллусу Нийазн (л 72а). В приписке на л 736
сказано, что эта книга представляет IV часть „Истории Раш йдй“ , и 
и выполнение приказа его величества Мамат (Мухаммад)-'Азйз-ванга

JCí l j  je . О*-«) перевел ее с персидского на тюркский язык Мамат

(Мухаммад)-Ниййз-йхунд А х  <-*>■*)'>'<.
В. Д. Смирнов считал (Coll. se., V III ,  114, № 76), что перевод сде

лан неизвестным переводчиком. Перевод выполнен в Хотане в 1253/ 
1837-38 г. (л 71а).

9 0
О 192 (Уч. отд. 11.1.30) 

Уйг
72 л

38 X 24; 26 X 14; ^

То же
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Начало (л 16): ù l l L

Конец (л 72а): ^
Время переписки — X IX  и.
Место переписки — Восточный Туркестан.
Судя по почерку, эта рукопись переписана тем же лицом, что и 

рукописи D 120, D 121 (см. описания № 88, 89).
На л 1а печать с именем 'Азиз-ванга и д ато й — 1247/1831-32 г. 

Здесь же еще одна печать, легенда которой замазана черной тушью. 
Колл.: Уч. отд. МИД, 1918 г.
Бумага восточная. Чернила черные и красные. Почерк наста\трш. 

Переплет восточный, картонный, обтянутый кожей, с тиснением.
I) и б л п о г р а ф н я. Он рук.: Coll. sc-., VIII, 114, J4iî 7f>; М у г и н о в ,  .V М3.

91
D 138 (Г)90о*) 03 +  245 л

Уйг 42 X 28; 31 X 17: 19

гп1 о же
Список сокращенного варианта перевода всех четырех частей со

чинения.
П е р е в о д ч и к .  Имя его в рукописи не указано. К. Залемап счи

тал (Mel. as., XI, 55, № 4), что им был +  Lo Мухаммад
Садик Каптгарй. Однако при сравнении текста данного списка с р у  
кописями D 120, D 121, D 192 выясняется, что текст перевода i l l  
и IV частей в данном списке идентичен тексту указанных выше ру
кописей, содержащих переводы тех же частей, выполненных Мухам- 
мад-Ннйазом ибн сАбд ал-Гафуром (см. описания № 88—90). Вероятно, 
находящийся в данном списке перевод всех четырех частей сочинения 
выполнен также Мухаммад-Нийазом ибн 'Абд ал-Гафуром.

Структура списка: части I (лл 16—416), II (426— 129а), III (129а— 
1906) и IV (1906—245а).

Начало (л 16): ^  j

. . . J j b

Конец (л 245а): . . .

Д ата переписки — 1308/1890-91 г. (л 245а).
Место переписки — Восточный Туркестан.
Колл.: Лютш, 1897 г.
Лл 01а—036, 12а— 156 — без текста. Бумага среднеазиатская. Чер-
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пила черные и красные. Почерк пастсСлик. Переплет среднеазиатский, 
картонный, с тиснением.

Б и б л и о г р а ф и я .  У п. рук.: Мё1. аэ., XI, 55, № 4. Оп рук.:  М у г и н о в ,  
Л» 31. Доп.  св.: Мухлисув, 28, № 41.

9 2
D 122 (590o*g) 212 л

Уйг 30 X 25; от 19 X 12 до 29 X 27; 18— 23

То же
Перевод отрывков из всех четырех частей сочинения. 
П е р е в о д ч и к .  В рукописи не указан. Однако текст списка 

очень близок к  тексту списков, содержащих переводы Мухаммад-Нийаз 
ибн сАбд ал-Гафура (см. описания № 88—90). Совпадает и дата окон
чания перевода в данном списке с переводами М ухам мад-Нийаза— 
1253/1837-38 г. (л 12а).

Структура списка: отрывки расположены не по порядку следования 
частей сочинения, а произвольно:

лл 16—4а (ч. III) соответствуют лл 1546— 1566 рук. D 138 (см. опи
сание № 91);

лл 4а— 12а (ч. IV) соответствуют лл 2376— 245а рук. D 138; 
лл 13а— 206 (ч. IV) соответствуют лл 2096—2166 рук. D 138; 
лл 21а—456 (ч. I) соответствуют стр. 116— 184 рук. С 569 (см. опи

сание № 93);
лл 46а— 1056 (ч. II) соответствуют стр. 2— 221 рук. С 569; 
лл 1076— 1086 (ч. I) соответствуют стр. 125— 133 рук. С 569; 
лл 109а— 1106 (ч. II) соответствуют стр. 9— 15 рук. С 569; 
лл 1116— 1146 (ч. I) соответствуют стр. 135— 144 (лакуна) рук. 

С 569;
лл 1156— 1196 (ч. II) соответствуют лл 124а—-129а рук. D 138; 
лл 1196— 1886 (ч. III) соответствуют лл 129а— 1906 рук. D 138; 
лл 1886—210а (ч. IV) соответствуют лл 1906— 237а рук. D 138 

(после л 200 — лакуна);
лл 210а—212а (ч. III) соответствуют лл 152а — 154а рук. D 138. 
Начинается со слов (л 16): ¿ j*  j y i  jy*yJ

Прерывается на словах (л 212а): Jyi jy*yJ

. . .оJ
Время переписки — X IX  в.
Место переписки — Восточный Туркестан.



Колл.: Петровский, 1909 г.
Бумага двух сортов: восточнотуркестанская и китайская. Чернила 

черные и красные. Почерк наспиТлйк. Переплет восточный, картонный, 
обтянутый кожей, с тиснением.

Б и б л и о г р а ф и я .  У п. рук.: 3 а л е м а н, 252, № 10. On рук.:  М у  т и 
п о в .  Л® 36.

9 3
С 569 (590о) 316 стр.

Уйг 31 X 21; 22 X 13; 19

То же
Перевод I, II и II I  частей сочинения.

П е р е в о д ч и к ,  S*£  Мухаммад-Садик Кашгарй (умер

в 1849 г.) — уйгурский историк, писатель и переводчик (стр. 7). Время 
составления перевода в рукописи не указано. Переводчик сообщает 
только, что он перевел Тарйх-и Рашйдй по приказанию Йунус- 
Таджй-бнка ибн Искандар-бйка ибн Айман-хваджи (стр. 9). Еще раньше, 
по приказанию того же Йунус-Таджй-бйка, он перевел на «кашгарский 
язык» Тарйсс-и Табарй  (стр. 8); этот перевод до сих пор не об
наружен.

Структура списка: предисловие переводчика (стр. 2— 16), преди
словие автора (стр. 16—21), части: I (21— 184), II (186—235), III
(235—316).

Начало (стр. 2): . » . j A y * j  j

Прерывается словами (стр. 316): ) j ^

• • -owJjl j
Время переписки — не позже 1266/1849-50 г., что видно из следую

щей приписки одного из владельцев: j JL
1РЧЧ о «Два тома „Истории Раш йдй“ на тюркском [языке],
куплено за 30 танга , 1266 г. [х .]» (стр. 1).

Место переписки — Восточный Туркестан.
На стр. 1, помимо указанной выше приписки, есть другая — с име

нем еще одного владельца рукописи — Мухаммад Бай-Мурада, по про
званию Наджиб Газани, и датой 1273/1856-57 г.

Колл.: неизвестна.
Пагинация восточная, поздняя, постраничная. Бумага восточная. 

Чернила черные и красные. Почерк наставлйк. Переплет восточный, 
кожаный, с тиснением.

Б и б л и о г р а ф и я .  Уп. рук.:  Mel. as. , IX, 13, 383—385. On рук.:  М у г и -  
n o n ,  Л; 32. Доп.  св.: Мухлисув, 41.
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94
В 1892 (Nov. 216) 

Уз б
лл 53а— 1346 

20,5 X 13; 13 X 6; 11

Н а з в а н и е .  Ш айбйнй-нама «Книга о ШаибГшй» (л 1306).
А в т о р .  В рукописи не указан и неизвестен. Судя повремени пе

реписки рукописей «Шайбанй-нама» собрания ИНА AIT СССР, сочи
нение написано не позже конца X V III в.

А н н о т а ц и я .  Описание походов Шайбанй-хапа (855—916/1451— 
1510) до его гибели в битве с шахом Исма'йлом в 916/1510 г. Сочине
ние состоит из введения, трех частей, послесловия. А. М. Акрамов 
считает данное сочинение краткой редакцией сочинения Таварйх-и гу- 
зйда нусрапг-нйма (см. описание № 75).

С п и с о к .  Полный список сочинения. Текст списка совпадает с из
данием И. Н. Березина: введение (лл 53а— 59а) — легендарная генеа
логия тюрко-монгольских племен; части (кием): I (59а— 81а) — история 
тюркских племен от Угуз-хана, II (81а— 101а) — история племени кун- 
грат и потомков Чиигиз-хана, III (1016— 1306) — история походов и ги
бели Шайбйнй-хйиа; послесловие (131а— 1346) — о потомках Абу-л- 
Хайр-хана.

Начало обычное, как в издании (л 53а): l y ^ J

Время переписки — конец X V III  в.
Место переписки — Средняя Азия.
На внутренней стороне переплета приписка владельца рукописи 

с датой — 1314/1896-97 г.
Колл.: Самойлович, 1908 г.
Бумага среднеазиатская. Чернила черные и красные. Почерк на- 

ста'лйк. Переплет среднеазиатский, картонный, с тиснением, где ука
зано имя переплетчика: мулла Мир Файзаллах.

Б и б л и о г р а ф и я .  У п. рук.:  Mel. as.,  XIII, 1301, № 5. Др.  сп.: F l ü g e l -  
II, 323, № 1156; R i е и, 277а, 280а; Собрание, I, 82, № 205. Изд.  и пер. соч.: 
И. Н. Б е р е з и н ,  Библиотека восточных историков, I, Казань, 1849 (по рукописи 
С 139). Доп.  св.: П. М. М е л и о р а н с к и й, Мухаммед Салих. Шейбани-намэ. 
Джагатайский текст. СПб., 1908; А. М. А к р а м о в ,  Сокращенная версия «Из
бранных историй книги побед», — «Узбекистонда ижтимоий фанлар», Тошкент, 1956, 
№ 5, стр. 48—51.
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95
С 139 (291с) лл 88а— 1376

Узб 24 X 13,5; 16 X 8; Г>

То же
Полный список сочинения, совпадающий с рукописью В 1892 (см. 

описание № 94) и с изданием И. Н. Березина. Начало (л 88а) и конец 
(л 1376) такие же, как в рукописи В 1892.

Время переписки — не позже 1212/1797-98 г. (переплет).
Место переписки — Бухара (л 1376).
На лл Ola, 1а две разные печати владельцев рукописи, одна из 

них с датой 1256/1840-41 г. (л 01а).
Колл.: Казембек, 1842 г.
Бумага среднеазиатская. Чернила черные и красные. Почерк па- 

ста'лйк. Переплет среднеазиатский, картонный, с тиснением, датой и 
именем переплетчика: %  мулла Мухаммад-Шарпф
Сайфп, 1212/1797-98 г.

Б и б л и о г р а ф и я .  И зд.  р у н . :  11. И . Б е р е з и и, Библиотека восточных 
историков, I, Ьазань, 1S49.

90
281 (291сс) лл 786— 117а

Узб 20 ,5 .x  15; 15 X 9; 7

Г|11 о же
Полный список сочинения. Перед текстом приведено название, от

личное от общеизвестного: ^ ^
байан-и ахвал-и Чингйз-хаи ва Ш айбаий-хан  «Об обстоятельствах (прав
ления) Чингйз-хана и Шайбапи-хана» (л 786). Список совпадает с руко
писью В 1892 (см. описан не № 94) и с изданием И. Н. Березина. На
чало (л 786) и конец (л 117а) такие же, как в рукописи В 1892.

Дата переписки — 1258/1842 г. (л 117а).
Место переписки — Поволжье.

Переписчик — ^  < 1 ) 0 ^  'Убай-
даллах иби Калймаллах ал-Булгарй ал-Газанй ас-Сала-башй 
(л 117а).

На л 1а приписка В. В. Вельяминова-Зернова с датой 1265/ 
1848-49 г.

Колл.: В.-Зернов, 1865 г.
Бумага русская. Чернила черные и красные. Почерк наста 'лак. 

Текст в рамке. Переплет русский, кожаный, с тиснением и золотой 
рамкой по краям.
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97

С 571 (590оа) 613 л
Узб 24,5 X 14,5; 16 X 7,5; 17

JL s^ l ^ f

Н а з в а н и е .  Фирдавс ал-икбал  «Райский сад благополучия» (л 13а).

А в т о р .  ^  л*** Шйр-Му-
хаммад ибн Амйр сАваз-бйй-мйраб, по прозванию Му’нис (л 7а), хивин
ский историк (умер в 1244/1829 г., л 445а). Продолжил сочинение его 
племянник Агахй (л 4456, — об Агахй см. описание № 100).

Му’нис приступил к  составлению хроники по предложению Илтузар- 
хана (1219— 1221/1804— 1806) в 1219/1804 г. (л 96); прервал составление 
на некоторое время в связи со смертью Илтузара в 1221/1806 г. и полу
чил в том же году приказание Мухаммад-Рахйм-хана (1221— 1241/1806— 
1825) продолжать хронику. Му’нис довел ее до 1227/1812 г., когда Му- 
хаммад-Рахйм приказал ему заняться переводом персидского историче
ского сочинения LuJJ Равзат ас-сафа «Сад чистоты» Мйрхванда
(Мирхонда). До конца своей жизни Му’нис успел перевести лишь пер
вый и частично второй тома Равзат ас-сафа (лл  4436—445а). В 1255/ 
1839-40 г. Агахй по приказанию Аллах-Кулй-хана приступил к продол
жению хроники (л 4456) и закончил ее в правление этого хана. Следо
вательно, история ханства по первые семь лет правления Мухаммад- 
Рахйм-хана (по 1227/1812 г.) составлена Му’нисом. Дальнейшая история 
правления этого хана до начала правления Аллах-Кулй-хапа (до 1241/ 
1825 г.) написана Агахй.

А ы н о т а ц и я. Богатая фактическим материалом история Хивин
ского ханства от «сотворения мира» до начала правления Аллах-Кулй- 
хана (1241— 1258/1825— 1842). Сочинение состоит из введения, преди
словия (без обозначения) и пяти глав (баб).

С п и с о к .  Полный список сочинения. Судя по характеру исправле
ний и дополнений в тексте и на полях многих листов (13аб, 54а, 636, 
71а, 3316— 332а и др.), список является автографом Му’ниса и Агахй. 
На лл 726— 746, на полях, находится добавление Му’ниса на персид
ском языке, содержащее некоторые сведения по истории Афганистана. 
В добавлении приводятся даты: 1138/1725-26 и 1144/1731-32 гг.

Содержание: введение (лл 36— 136) заключает в себе имя автора 
(Му’писа), название сочинения, перечень глав; предисловие (136— 166) 
содержит посвящение Илтузар-хану; главы: I (166—256)— «история» 
Адама, Нуха, пророков и т. п.; II (256—39а) — история тюрко-монголь- 
скнх народов «от Яфета и Тюрка» до Абу-л-Газй и его ближайших 
потомков; 111 (39а— 886) — о потомках Курласа и Чингизидах; IV (89а— 
1656) — история Хивинского ханства с 1185/1771-72 по 1218/1803-04 г.; 
V (1696—439а, 4426—611а) — дальнейшая история ханства до 1241/
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1825 г. В вводной части Му’нис упоминает заключение (хйтима), кото
рое должно было содержать сведения об известных в истории ханства 
священнослужителях, ученых, поэтах, ремесленниках и т. д. Однако 
эта часть осталась ненаписанной.

Начало (л 36): ¿ j í y  з  о**“*2-

• • *0*19* v î L j j ï ù U U
Конец (л 611а):

j l Í > \  dJâJ. *- Lj
Автограф.
Место переписки — Хива.
Колл.: Кун, 1890 г.
Бумага среднеазиатская. Чернила черные и красные. Почерк на- 

ста'лйк двух видов: лл 36—439а — часть, написанная Му’нисом; 4426— 
611а — часть, написанная Агахй. Переплет поздний, русский, картон
ный.

Б и б л и о г р а ф и я .  У п. рук.:  статьи А. Л. К у н а :  «Туркестанские ведо
мости», 1873, № 40; «Известия РГО», X, отд. II, стр. 47—58; «Russisclie Revue», 
1874, Bd IV, S. 56—74; Mél. as. , X, 278, № 93; Записка пастора Авр. Амирха- 
нянца об «Истории Хивы» (Материалы Архива востоковедов ИНА АН СССР, раз
ряд III, опись 2, № 34); Б р е  г е л ь ,  128—129. Др.  сп.: Собрание, I, 83, № 211. 
Пер. рун.:  МИТТ, II, 323—426 (перевод отрывков, касающихся истории туркмен); 
А. 11. С а м о й л о в и ч ,  Сокращенный перевод отрывков из хивинских хроник 
XIX в. о хивинско-каракалпакских отношениях. Материалы по истории каракал
паков, — «Труды ИВ АН»,  т. VII, М.—Л., 1935, стр. 91—134. Дон. св.: В. В. Б а р- 
т о л ь д, — «Кауфманский сборник», М., 1910, стр. 1 — 19; PÇ. М у н и р о в ,  Ога^ий. 
Илмнй ва адабий фаолияти, Тошконт, 1959.

08
Е 6-1 (590ов) лл 16—263а

Узб 49 X 28,5; 35,5 X 17,5; 25

То же
Полный список сочинения, текст которого аналогичен рукописи 

С 571 (см. описание № 97). Все имеющиеся в рукописи С 571 исправ
ления и дополнения текста в данном списке представлены в основном 
тексте.

Список входит в рукопись, представляющую собрание исторических 
сочинений Му’ниса и Агахп, расположенных в хронологическом по
рядке следования описываемых событий и правления хивинских ханов. 
Всей рукописи предшествует краткий фихрист (лл 1а— Па).

Дата переписки— 1273/1856-57 г. (л 263а).
Место переписки — Хива. '

[Тврбписчнк — ^  ^
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Мулла Нур-Нийаз-халифа, известный под именем Иби мулла Мухаммад- 
Ннйаз-хатйб (л 263а).

Колл.: Кун, 1890 г.
Пагинация восточная, полистная. Бумага среднеазиатская. Чернила 

черные и красная краска. Почерк наста'лик. Текст в рамке. Переплет 
кожаный (русский?). Поздняя небрежная реставрация рукописи.

б и б л и о г р а ф и я .  (См. описание № 97.) Уп. рук.:  Мё1. ая., X , 278, ЛЬ 93.

99
В 768-1V (590о1‘) лл 426— 4236

Узб 2Г> х  14; 17 X 7: 15

ci)L¡ 1^11 х

H a 3 в a и н e. Навадир ал-хиш йат  «Достопримечательные рассказы». 
Название узбекского перевода известного персидского сочинения

Бада'и' ал-вака^и' «Удивительные события». Оба эти названия 
приведены в рукописи в предисловии переводчика (лл 436, 47а, 51а). 
Название оригинала дано еще н в несколько иной форме g  
Бадй'и' ва вака'и' «Диковинки и события» (л 436).

А в т о р .  j J i j j u c  Зайн ад-дин Махмуд
ион 'Абд ал-Джалйл Васпфй (родился в Герате в 890/1485 г., умер 
в период между 958/1551 и 974/1566-67 гг.), придворный поэт средне
азиатских правителей — ИГайбанидов. Имя его в указанной полной 
форме (л 47а) и в кр а тк о й — Басифи (л 436) приведено в предисловии 
переводчика.

II е р е в о д ч и к.
Л *  Хубб-Кули-хваджа, сын хаджжй Саййид 'Умар-хваджи ал-Хйваки, 
по прозванию Дилавар (л 43аб). Перевод сделан по приказанию хивин

ского правителя ¿A"* J 1*^ ul Аллах-Кули Мухаммад Бахадур- 
хана (1240— 1258/1825— 1842) в 1241/1825 г. (имя хана и обстоятельства 
составления данного перевода указаны на л 446, дата перевода — л 45аб).

А н н о т а ц и я .  Узбекский перевод с персидского мемуаров Васифы, 
содержащих описание событий в его родном Хорасане и в Средней 
Азии с 90-х годов XV в. по начало 30-х годов XVI в. В них содер
жится большой фактический материал о многих выдающихся современ
никах автора и знаменитых людях прошлого. Мемуары являю тся по
этому ценным источником для изучения культурной, политической и 
социальной жизни Хорасана и Средней Азии указанного периода. Пе
ревод, как и оригинал, содержит: предисловие переводчика, предисло
вие автора, части гуфтйр), расположенные в хронологической
последовательности описываемых событий.
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С п и с о к .  Данный список содержит только 24 гуфтйра вместо 41, 
которые имеются в персидском оригинале. Содержание списка: предисло
вие переводчика с указанием своего имени, имени автора, названия сочи
нения и перевода, причин составления перевода (лл 426—476); преди 
словие автора (476— 71а); гуфтйры выделены специальными заглавиями 
на лл: 72а, 776, 80а, 86а, 1056, 1176, 158а, 1676, 1716, 228а, 234а, 
2436, 2786, 2836, 297а, 3046, 3216, 324а, 327а, 378а, 388а, 3986, 4096, 
4206.

Начало предисловия переводчика (л 426): j

Начало перевода (л 47а): ^  J * j Ul
. . . j

Текст обрывается словами (л 4256): ¿ j L  4Jj)jac

. .  .(¿»I j  ^  S&jP у* ^

Время переписки — X IX  в. (не ранее 1844 г. — года составления 
другого сочинения, находящегося в данной сборной рукописи и являю 
щегося историей Аллах-Кулй-хана, которому посвящен данный пере
вод).

Место переписки — Средняя Азия.
На л 0016 квадратная печать с трудно читаемой легендой: j y  Sjj

(?) j L  J U  j L  ¿Ц?) [Joyt- и датой 1249/1833-34 г. На 
нолях некоторых листов поздние пометки карандашом.

Колл.: Лерх, 1858 г.
Бумага среднеазиатская. Чернила черные и красные. 11очерк на- 

ста'лйк. Переплет среднеазиатский, кожаный, с тиснением.
Дефекты: нет конца — более х/3 сочинения.
Б и б л и о г р а ф и я .  У п. рун.:  Mél. as., X, 286, Л!- 2. Др.  сп.: Собрание, J, 

172, Л" 398. Основн. соч.: Собрание, I, 171, № 397. Изд. соч.: 3 а й и а д-Д Ген 
В а с и ф й ,  Бадай' ал-вакай'. Критический текст, введение и указатели A. Н. Бол
дырева, т. I—И, М., 1961 («Памятники литературы народов Востока». Тексты. 
Большая серия, V). Доп\ св.: S t о г о у, 373; А. И. Б о л д ы р е в ,  Мемуары Зейн
ад-дина Васифи как источник для изучения культурной жизни Средней Азии 
и Хорасана на рубеже X V —XVI веков,— ТОВГЭ, II, Л., 1940, стр. 209—211; 
е г о  ж е ,  Очерки из жизни гератского общества на рубеже X V —XVI век ов ,— 
ТОВГЭ, IV, Л., 1947, стр. 314—322; е г о  ж е ,  Зайнаддин Васифи—таджикский 
писатель XV в. (Опыт творческой биографии), Сталииабад, 1957.
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I) 123 (590ос) 258 л
Узб 34 X 21,5; 25 X 13; 19

Н а з в а н м е. Риййз ад-давла «Сады счастья» (л 26).

А в т о р .  u J * d l  ¿ L  j L ^ J  ^>) Loj Мухаммад
Рпза-мйраб ибн Ир-Нийаз-бйк, по прозванию Агахй (л 5а), — хивинский 
придворный историк, поэт и переводчик (умер в 1291/1874 г.). Сочине
ние написано по повелению Аллах-Кулй-хана (лл 56—66); закончено 
в 1260/1844 г. (л 2586).

А н н о т а ц и я .  История Хивинского ханства в правление Аллах- 
Кулй-хана (1241— 1258/1825— 1842) и первые два года правления Рахпм- 
Кулй-хана (1258— 1262/1843— 1846). Сочинение состоит из предисловия 
и двух частей ( ¿ г ^  «розовый цветник»).

С п и с о к .  Полный список сочинения. Содержание списка: преди
словие (лл 26— 9а) заключает в себе сведения о названии сочинения, 
авторе, посвящение Аллах-Кулй-хану и перечень частей сочинения; 
части: I (9а— 18а) — изложение событий истории ханства с 1209/1795 г. 
до правления Аллах-Кулй-хана; II (18а— 2586) — история правления 
Аллах-Кулй-хана и первых двух лет правления Рахйм-Кулй-хана.

Начало (л 26): ^  JUL o U

. . . 1 Aamjj iLxJ
Конец (л 2586):

O l o  U ¿liai.
Д ата переписки— 1265/1848-49 г. (л 2586).
Место переписки — Хива.
Колл.: Кун, 1890 г.
Бумага среднеазиатская. Чернила черные и красные. Почерк на- 

стсСлйк. Переплет среднеазиатский, картонный, с тиснением.
Б и б л и о г р а ф и я .  У п. рун.: статьи А. Л. Глупа: «Туркестанские ведомости», 

1873, № 40; «Известия РГО», X, отд. II, стр. 47—58; «Russische Revue», 1874, Bd 
IV, S. 56—74; Mél. as. , X, 278, № 94. Др.  cn.: Собрание, I, 84, Д» 212, 213. Пер.  
рун.:  МИТТ, II, 427—476 (перевод отрывков, касающихся истории туркмен).
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Е 6 -Ш  (590оЬ) 
Узб

лл 2696— 3816 
49 X 28,5; 35,5 X 17; 25

То же
Полный список сочинения, текст которого аналогичен тексту списка 

рукописи Б  123 (см. описание № 100), с таким же началом (л 2696) и 
концом (л 3816).

Содержание списка: предисловие (лл 2696— 2726), части: I (2726— 
2756), II (2756— 3816). Список сочинения находится в сборной рукописи, 
содержащей произведения Му’ниса и Агахй.

Время переписки — между 1273/1856-57 г. (л 263а) и 1274/1857-58 г. 
(л 439а).

Место переписки — Хива.
Колл.: Кун, 1890 г.
(Другие данные см. в описании № 98).
Б и б л и о г р а ф и я .  У  п .  р у к . :  Ме1. аэ., X, 278, № 93.

Н а з в а н и е .  Зубдат ат-таварйх «Суть историй» (л 389а).
А в т о р .  Агахй (л 3886, — о нем см. описание № 100). Закончил 

сочинение в 1262/1846 г. (л 439а).
А н н о т а ц и я .  История Хивинского ханства в правление Рахйм- 

Кулй-хана с 1258/1843 г. (л 405а) по 1262/1846 г. (л 4386). Сочинение 
состоит из предисловия и двух частей [макала). Долго было известно 
лишь но данному списку, но недавно обнаружен еще один список 
в ГПБ им. М. Е. Салтыкова-Щедрина в Ленинграде (шифр — Т. н. с. 22).

Содержание списка: предисловие (лл 3876—3896), содержит сведе
ния о названии и авторе; части: I (3896—405а) — изложение событий 
истории ханства от рождения до вступления на престол Рахйм-Кули 
хана; II (405а—439а) — история ханства в правление Рахйм-Кулй-хана. 
Список сочинения находится в сборной рукописи, содержащей пропз 
ведения Му’ниса и Агахй.

Начало (л 3876):

102
Е 6-У (590оЬ) 

Узб
лл 3876—439а 

49 X 28,5; 35,5 X 17,5; 25

Дата переписки — 1274/1857-58 г. (л 439а).



(Другие данные см. в описании № 98.)
Б и б л и о г р а ф и я .  (См. описание № 97). Пер. рун.:  МИТТ, II, 477—500 

(перевод отрывков, касающихся истории туркмен).

103
С 573 (590оо) 03 +  527 л

Узб 20 X 16; 18 X 8; 13

| j U >  - A J

Н а з в а н и е .  Тарйх-и Саййид Мухаммад-ханй  «История Саййид 
Мухаммад-хана» (л 527а).

А в т о р ,  J ¿j j  I Иш-Му-
рад-ахунд ибн мулла Адйна-Мухаммад ал-Мархумй ал-'Алавй (л 2а). 
Н 1278/1861-62 г. автор был назначен мударрисом медресе Кутлуг Му
ра д-хаиа в Хиве (л 26). Сочинение написано им по поручению Саййид 
Мухаммад-хаиа в 1278/1861-62 г. (лл 26— За).

С п и с  ок.  Другие списки этого сочинения в каталогах и в научной 
литературе не упоминаются. Оно представляет собой историю хивин
ских ханов из династии инаков от ИлтузГфа (1219— 1221/1804— 1806) до 
вступления на престол Саййид Мухаммад-хана (1272— 1281/1855— 1864). 
Автор использовал сочинения хивинских историков X IX  в. Му’ниса и 
Агахй Фирдавс ал-икбал  и Гулш ан-и давлат.

Описание правлений ханов и событий построено но хронологиче
скому принципу, без выделения специальных глав пли разделов. Текст 
сочинения очень часто, особенно в начале, почти совпадает с текстом 
указанных сочинений Му’ниса и Агахй, отличаясь лишь тем, что труд
ные обороты передаются более простыми выражениями. В конце часть 
текста дана автором в самостоятельном изложении.

Начало (л 036):

Конец (л 527а):

Дата переписки — 1279/1862-63 г. (л 527а).
Место переписки — Средняя Азия.

Переписчик — Мулла Мухаммад-Йусуф
ибн Бйрдй-Мурад-суфй (л 527а).

Колл.: Кун, 1890 г.
Пагинация восточная, полистная (не учитывает первого листа с тек

стом). Бумага среднеазиатская. Чернила черные и красные. Почерк 
наста'лйк. Переплет поздний европейский, картонный, обтянутый дер
матином. Рукопись реставрирована.

Б и б л и о г р а ф и я .  У п. рук.:  Mol. as., X, 278, № 96; Б р е г е л ь, 129.



С 574 (590og) 112 л
Узб 27 X 16; 18 X 9; 13

Н а з в а н и е .  Тарйхча-и Мухаммад-Йа'куб-зсваджа «Краткая история 
Мухаммад-Йа'куб-хваджи». Названия в рукописи нет; приведенное выше 
название дано К. Г. Залеманом в печатном списке рукописей коллек
ции А. Л. Куна, к которой относится и данная рукопись. Руковод
ствовался он, видимо, тем, что автор написал свое сочинение по пове
лению хана Саййид Мухаммада, а повеление это было передано автору 
через Мухаммад-ЙаТсуб-хваджу (лл 26— 36).

А в т о р ,  Иш-Му-
рад-ахунд иби мулла Адйна-Мухаммад ал-Мархумй ал-'Алавй. В опи
сываемой рукописи его имя не указано. Но на лл 36—46 рукописи 
С 573 (см. описание № 103) сообщается, что Иш-Мурад-ахунд иби 
мулла Адйна Мухаммад ал-Мархумй ал-'Алавй является автором дан
ного сочинения. Сочинение составлено им в 1280/1863-64 г. (л 16).

С п н с о 1ч. Сочинение в каталогах не упоминается. Оно представ
ляет собой историю правления хивинского хана Саййид Мухаммада 
(1272— 1281/1855— 1864) и является продолжением Тарйх-и Саййид М у- 
хаммад-ханй (см. описание № 103) этого же автора. Сочинение напи
сано на основании Гулш ан-и давлапь Агахй (см. описание № 105). Спи
сок дефектен — нет конца в один-два листа; описание прерывается на 
изложении событий перед вступлением на престол Саййид Мухаммад- 
Рахйм-хана (1281— 1290/1864— 1873, л 94а). Текст сочинения в списке
не делится па главы или разделы; события описываются в хронологи
ческом порядке.

Начало (л 16): ^¿JLib

Прерывается словами (л 1126): dJL> ¿j L¿.j)

. . . d j L c j o k >  v A
Время переписки — вторая половина X IX  в.
Место переписки — Средняя Азия.

Переписчик не указан, но, судя по почерку, им является %
¿X Мулла Мухаммад-Йусуф ибн Бирдй-Мура

суфй, переписавший рукопись С 573 (см. описание № 103).
Колл.: Кун, 1890 г.
Бумага среднеазиатская. Чернила черные и красные. Почерк 

ст а'лик . Переплет новый (1956 г.), картонный.
Дефекты: нет конца примерно в один-два листа.
Б и б л и о г р а ф и я .  Уп.  рук.:  М ó l . as. , X . 278, № 98; Б р е  г о л ь ,  129—130 

8 Заказ № 800 И З
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105
E 6-VIII (590ob) лл 5256—602a

Узб 49 X 28,5; 35,5 X 17,5; 25

i, ^ ^

Н а з в а н и е .  Гулш ан-и давлат «Цветник счастья» (л 5266).
А в т о р .  Агахй (л 526а, — об Агахй см. описание № 100); составил 

это сочинение в период с 1272/1855 по 1281/1864 г. по приказу Саййид 
Мухаммад-хана (лл 116— 12а).

А н н о т а ц и я .  История Хивинского ханства в правление Саййид 
Мухаммад-хана (1272— 1281/1855— 1864) до вступления на престол Сай
йид Мухаммад-Рахйм-хана (1281— 1289/1864— 1873). Сочинение построено 
по хронологическому принципу, без выделения частей и глав.

С п и с о к .  Полный список сочинения. Он находится в сборной ру
кописи, содержащей произведения Му’ниса и Агахй.

Начало (л 5256): . .  ^  j  ^ U a j )  ^

Конец (л 602а): I ^lji* a lo

ajLj

Время переписки — не ранее 1281/1864-65 г. (л 439а) (другие дан
ные см. в описании № 98).

Дефекты: текст на лл 5996—602а значительно пострадал от воды.

Б и б л и о г р а ф и я .  Д р .  сп.:  «Труды Гос. Публичной библиотеки УзССР»,  
I, 82. Пер.  соч.: МИТТ, II, 562—610 (по рукописи В 1891); II. 11. И в а н о в ,  Исто
рия царствования Сеид-Мухаммед-хана (1856— 1865). Гюлыпен-и девлет. Соч. Му
хаммед Риза-мираба Агехи. Материалы по истории каракалпаков, — « Г р у д ы  IIВ 
АН» ,  VII, М.— Л .,  1935, стр. 135— 143 (в отрывках).

1 0 0
В 1891 (Nov 215) 280 л

Узб 20,5 X 13; 14,5 7; 13

То же
Полный список сочинения, текст которого аналогичен тексту руко

писи Е 6-VIII (см. описание № 105).
Дата переписки — 1324/1906 г. (л 2806).
Место переписки — Хива.

Переписчик — Мухаммад-
Рахпм-хваджа нбн Ибрахйм-хваджа Хваразмй (л 2 806).

114



На л 5а пометка владельца рукописи — г* л  ьЛчс ьЛамм СайГшд 
гАбд ас-Салам-хваджа. На полях некоторых листов пометки карандашом 
(А. Н. Самойловича?).

Колл.: Самойлович, 1908 г.
Бумага европейская (водяные знаки). Чернила черные. Почерк 

паста'лйк. Переплет среднеазиатский, кожаный, с художественным тис
нением. На переплете две печати переплетчика, на них указаны Хива 
и имя — Рахман-бйрган; одна из них содержит дату — 1313/1895-96 г.

Б и б л и о г р а ф и я .  У п. р ук . :  Б р е  г е л ь ,  131 — 132. Пер.  рук. :  МИТТ, II, 
562—610 (перевод отрывков, касающихся истории туркмен).

107
С 572 (590сн1) 227 л

Узб 26 х  14; 18 х  6; 15

II а з н а н и е .  Шахид ал-икбал  «Снидетель успеха» (л 5а). На л 1а

позже приписано другое название ' - Д Тарихча-и 
М ухаммад-Риза-мйраб  «К раткая история Мухаммад-Риза-мйраба».

А в т о р .  -¿М л )  Мухаммад-
Риза-мйраб ион Ир-Нийаз-бйк, по прозванию Агахй (л 36) — известный 
хивинский придворный историк, поэт и переводчик (умер в 1291/1874 г.). 
Сочинение закончено автором, вероятно, в 1289/1872-73 г.

С п и с о к .  Сочинение в каталогах не упоминается. Оно содержит

историю правления хивинского хана ^  Л Саййид Мухам
мад-Ра хйм Бахадура  (1281— 1290/1864— 1874); доведено до 1289/1872-73 г. 
(прерывается описанием окончания постройки медресе гАлиййа, чему 
автор посвящает четыре хронограммы). Список дефектный — не имеет 
конца. События описываются по годам: лл 5а— 116 — события 1261/1845 г. 
и последующих годов, как краткая  «предыстория» царствования Саййид 
Мухаммад-Рахйм-хаиа; 116— 226 — продолжение этой «предыстории»; 
226— 366 — события 1281/1864-65 г.; 366— 586 — 1282/1865-66 г.; 586— 
6 1 6 -  1283/1866-67 г.; 616— 73а — 1284/1867-68 г. и т. д.

Начало (л 26): . . а с

Прерывается словами (л 2276):

^  ¿ ъ А г 0 *** л* *  ^  ^
Время переписки — после 1289/1872-73 г.
Место переписки — Средняя Азия.
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Колл.: Кун, 1890 г.
Бумага среднеазиатская. Чернила черные п красные. Почерк на

ста* лйк. Переплет среднеазиатский, картонный.
Дефекты: нет конца (список обрывается кустодом), текст на неко

торых листах попорчен водой.
Б и б л и о г р а ф и я .  У п. р ук . :  Ме1. ая., X , 278, Лг 95. Пер.  соч.:  МИТТ, II, 

стр. 700 и сл.

108
В 768-II (590of) лл Об—396

Узб 25 X 14; 17 X 7; 15

¿ U »  ^ J -э 4Jül

Н а з в а л и  e. Tdpux-u Аллах-К улй-М ухам м ад Бахадур-хан  «История 
Аллах-Кулй-Мухаммад Бахадур-хана». Это отсутствующее в рукописи 
название дано К. Г. Залеманом но содержанию в печатном списке кол
лекции П. И. Лерха, к которой принадлежит п данная рукопись.

А в т о р .  Его имя в рукописи не приводится. Однако, судя но стилю 
сочинения, можно предполагать, что им является известный хивинский

придворный историк, поэт и переводчик j L i  j -j)  I j-r*

^ d i  ¿ b  Мухаммад-Риза-мираб ибн Ир-Нийаз-бик, по про
званию Áraxñ (умер в 1291/1874 г.), автор сочинения 
Р ийаз ад-давла «Сад счастья», посвященного описанию правления Ал- 
лах-Кулй-хана (см. описание № 100).

С п и с о к .  Сочинение в каталогах не упоминается. Оно представ
ляет собой историю Хивинского ханства от вступления на престол и 
до конца первого года правления хана Аллах-Кули, т. е. в 1240— 1241/ 
1825— 1826 гг. Сочинение, видимо, является кратким переложением части 
упомянутого выше сочинения Агахй.

Текст сочинения не делится на части или разделы.

Начало (л 66):

• • •
Конец (л 396): j j J ^ 1  ^

Время переписки— X IX  в. (возможно, не рапсе 1844 г. — года окон
чания сочинения Рийаз ад-давла).

Место переписки — Средняя Азия.
Колл.: Лерх, 1858 г.
(Другие данные см. в описании № 99.)
Б и б л и о г р а ф и я. У п. рук . :  Mól. a s . , X ,  286, № 2.
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109
В 769 (590off) 

Узб
лл 16— 786

23 X 15; 16 х  8; 9

Н а з в а н  и е. Тарйх-и А ллах-К улй-хан  «История Аллах-Кулй-хана». 
Это отсутствующее в рукописи название дано К. Г. Залеманом по со
держанию в печатном списке коллекции А. Л. Куна, к которой при
надлежит и данная рукопись.

А в т о р .  Имя автора в рукописи не приводится п неизвестно. 
Можно предположить, что сочинение написано после 1260/1844 г. — 
года окончания Рийаз ад-давла («Сад счастья») Агахй, из которого ав
тор заимствует свои сведения, не называя источника.

С п и с о к .  Сочинение в каталогах не упоминается. Оно содержит 
историю Хивинского ханства в 1245— 1247/1829— 1832 гг., в период 
правления Аллах-Кулй-хана (1240— 1258/1825— 1842). Начинается с опи
сания завоевания крепости Кухиа-и Бавард. Список не закончен;текст 
сочинения не делится на части или разделы.

Начало (л 16): J ^

Время переписки — XIX  в.
Место переписки — Средняя Азия.
Колл.: Кун, 1890 г.
Кустоды отсутствуют. Бумага среднеазиатская. Чернила черные и 

красные. Почерк наста'лйк. Переплет новый (1957 г.), картонный.
Дефекты: пет конца (список не закопчен). Текст на начальных ли

стах местами смазан.
Б и б л и о г р а ф и я :  У п.  ру к . :  Mel. as . ,  X, 278, Л» 97.

Н а з в а н н е .  Дж ами' ал-ваки'ат-и султпаии «Собрание султанских 
событий» (л 444а).

А в т о р .  <jaisH.ll j L  ^jjf jj V ^ j j Ц ,  S<£ Мухаммад-
Риза-мйраб ибн Ир-Нийаз-бнк, но прозванию Агахй (л 4426) — хивин-

110
Е 6 VI (590ob) лл 4416—5226 

49 X 28,5; 35,5 X 17,5; 25Узб
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ский придворный историк, поэт и переводчик (умер в 1291/1874 г.). 
Составил сочинение по повелению Мухаммад-Амйн-хана (л 443а).

С п и с о к .  Сочинение в каталогах не упоминается. Оно представ
ляет собой историю Хивинского ханства в правление Мухаммад-Амйн- 
хана (1261— 1271/1845— 1855), Саййид 'Абдаллах-хана (1271/1855) и Кут- 
луг Мурад-хана (1271/1855). Текст на главы или разделы не делится. 
События описываются в хронологическом порядке, по годам правления 
указанных выше ханов.

Список входит в рукопись, представляющую собой полное собра
ние сочинений Му’ниса и Агахн.

Начало (л 4416): ОI. tJ I ^  C.-О ^

. . j c u i  j x  ¿ M i

Конец (л 5226): ^  1 ^.oLjLj

ц Х

Д ата переписки — 1273/1856-57 г. (л 5226).
Место переписки — Хива.
Переписчик — ¡*¿1 J*j j  ^  <ljl Мулла Аллах-

бпрган ибн уста Килйч Заргар ал-Хйвакй (л 5226).
На л 522а сделана приписка с датой 1275/1858-59 г.
Колл.: Кун, 1890 г.
(Другие данные см. в описании № 98.)
Дефекты: текст на лл 4836—4866 частично пострадал от сырости.
Б и б л и о г р а  ф и я. У п. рук. :  статьи А. Л. Куна: «Туркестанские ведом о

сти», 1873 г .,  Л" 40; «Известия РГО», X , отд. II, стр. 47—58; «R ussische  Revue»,  
1874, Bd IV, S. 56—74; Mel. a s . ,  X ,  278, № 93; Б р е г е  л ь ,  134, сн. 39. I lep .  
р ук . :  МИТТ, II, 500—561 (перевод отрывков, касаю щ ихся истории туркмен).

i n
С 575 (590ogb ) 24 л

Уйг 22 х  14; 15 X 8,5; 15

Н а з в а н и е .  Маптубча-и хан  «Малое ханское письмо» (л 26).

А в т о р .  Мухаммад-'Умар ал-Маргйнанй, по та-
халлусу Умйдй, — уйгурский поэт конца X IX —начала XX в.
(лл 26, 216). Написал сочинение в 1302/1884-85 г., вероятно, по просьбе 
некоего 'Абдаррахйм-афандй (л 26).

С п и с о к .  Не упоминающаяся в каталогах поэма, посвященная из
ложению наиболее важных событий в Коканде со времени правления 
Шйр-'Алй-хана (1258— 1261/1842— 1845) до 1302/1884-85 г. Более под
робно описывается правление Худайар-хана с приведением его гсисало-
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гии. Тексту поэмы предшествует прозаическое предисловие. Поэма де
лится на семь частей (не имеющих особых заглавий) по годам важней
ших событий: предисловие (лл 26 — За); введение (лл За — 5а); части: 
1 -  1258/1842-43 г. (лл 5а — 6а); II — 1259/1843 г. (6а — 7а); I II  — 1269/ 
1852-53 г. (7а—8а); IV— 1273/1856-57 г. (8а— 136); V— 1292/1875 г. (136— 
156); VI — 1293/1876 г. (156 — 216); VII — 1302/1884-85 г. (216 — 226).

Начало (л 26): yj
Конец (л 226):

У .Ц  j l f
Время переписки — конец X IX  в.
Место переписки — Средняя Азия.
На л 16 несколько бейтов, повторяющих начало л 5а.
Колл.: Петровский, 1909 г.
Бумага среднеазиатская. Чернила черные и красные. Почерк на- 

ста'лйк. Текст в рамке. Переплет новый (1956 г.), картонный.
Б и б л и о г р а ф и я .  У п. рук.:  З а л е м а н ,  258, № 108. On. рук.:  М у г и н о в, 

Л? 291.

112
С 667 (738<М) лл 1796— 262а

Узб 25 X 15; 17 X 9; И

О  и»-

Н а з в а н  и е. Тарйх-и Худайар-хан  «История Худайар-хана». В ру
кописи название не указано. Оно дано К. Г. Залеманом по содержанию 
в печатном списке коллекции А. Л. Куна, к которой принадлежит и 
данная рукопись.

А в т о р ,  'Исматй (л 1796).
С п и с о к .  Сочинение в каталогах не упоминается. Оно содержит 

историю правления некоторых кокандских ханов, в частности Мухам
мад-'Алй, Шйр-'Алй, Мурада, и главным образом Худайар-хана (XIX в.), 
в стихах.

Текст сочинения не делится на главы или разделы.
Начало (л 1796):

Конец (л 262а):

^  О

Дата переписки — 1278/1861-62 г. (л 262а).
Место переписки — Средняя Азия.
Колл.: Кун, 1890 г.
Бумага среднеазиатская. Чернила черные. Почерк настпа'лйк. Пе
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реплет среднеазиатский, картонный, с кожаным корешком и тиснением. 
На переплете имя переплетчика и дата — Ибрахйм ибн Кадир, 1288/ 
1871-72 г.

Б и б л и о г р а ф и я .  У п. рук . :  Mol. as . ,  X ,  279, № 111.

113
С 464 (574agdd) 196 л

Узб 26,5 X 15; 17 X 18; 15

» у¿ л *

Н а з  it а ы н е .  Т аварах ал-кибар  «История пеликпх людей» (л 2а). 
Персидский оригинал, с которого сделан этот перенод, изнестен под

названиями j  ^ Т а р й э с - и  Ракама  «История Ракимй», ^ jL>’ 

^s lj Тарах-и Саййид Р акам  «История Саййид Ракима», 
рах-и касйра «История, обильная [датами]».

А в т о р .  1 ¿ t f j J l j y  ¿х  Мулла
Шараф ад-дйн А'лам ибн Hyp ад-дйн-ахунд мулла Фархад (XVII в.). 
По определению А. А. Семенова, он является автором полной редак
ции сочинения (см. библиографию); долгое время автором этой редак
ции ошибочно считался Саййид Ракимй. Позже неизвестным лицом 
была составлена сокращенная персидская редакция этого сочинения, 
с которой был сделан данный узбекский перевод.

П е р е в о д ч и к .  L ^¿¿11) ^
Мухаммад-Йусуф ибн казй Хваджамбирдй Хваризмй, по прозванию ар- 
Раджй.

С п и с о к .  Не упоминающийся в каталогах узбекский перевод из
вестного персидского сочинения, представляющего собой хронологию 
важнейших событий истории Средней Азии с 736/1336 по 1055/1645 г. 
включительно. Одновременно приводятся сведения об ученых, поэтах, 
государственных деятелях, богословах и т. п. Список, судя по исправ
лениям, сделанным почерком переписчика и часто заверенным подписью 

«бедный Раджй» (лл 2а, 4а, 76 и др.)» представляет собой 
автограф переводчика. Текст списка не делится на главы или разделы.

Начало (л 16): . .  £■*

Конец (л 1956): ¿j**I  о j  JrtJp

j S u \
Дата переписки— 1281/1864-65 г. (л 1956).
Место переписки — Средняя Азия.
Колл.: Jlepx, 1858 г.

1 2 0



Бумага среднеазиатская. Чернила черные и красные. Почерк на 
ста'лйк. Переплет среднеазиатский, картонный, с кожаным корешком 
и тиснением.

Б и б л и о г р а ф и я .  Уп.  рук.:  Mel. as., X , 258, № 8. Основн. соч.: Собрание, 
I, 68—71, № 155—166; V, 42—44, ЛГ- 3508—3515. Доп.  св.: S t o r e y ,  376—378;

А. А. С е м е н о в ,  К вопросу, кто был автором — с *̂ Б. Бар
тольду», Ташкент, 1927, стр. 48—56.

Н а з и а н и е. Туркман т арйш  «История туркмен».
А в т о  р. В рукописи не назван и неизвестен.
А н н о т а ц и я .  История туркмеп со времени их появления на Ман

гышлаке до переселения сарыков и салоров в Мерв, и краткая исто
рия Мерва и Мервского оазиса со времен Тимура по 1303/1885-86 г. 
А. Н. Самойлович (ЗВО, XIX , 19, № 14) характеризует сочинение как 
«малограмотный труд, недостоверную историю».

С п и с о к .  Сочинение в каталогах не упоминается; А. Н. Самойло
вой указывает, что он сам переписал его по рукописи конца X IX  в., 
принадлежавшей туркмепу-сарыку Рахман-Нийаз-баю из Иолотани.

На л 30а списка А. II. Самойлович поясняет: «Материалы по но
вейшей туркменской истории. I. Документ, найденный в Иолотани. 
Содержание: I. Родословие эрсари, йомудов, текинцев, салыров, сары
ков (легендарная часть) — лл 1— 9 (т. е. 31а—39а); П. История Мерва 
в связи с историей Бухары и Ирана, начиная с Тамерлана и кончая 
приходом в Мерв сарыков и салоров (с высоты более чем птичьего по
лета, но с некоторыми деталями) — лл 9— 16 (т. е. 39а—46а)». Ниже
А. Н. Самойлович приводит краткое содержание второй части сочине
ния: «Тимур (л 9, т. е. 39а), Абдулла-хан и Шах-Аббас (9— 12, т. е. 
39а—42а), Абуль-Фаиз (12— 13, т. с. 42а—43а), Рахим-хан, Даньяр, 
Хасан Али-хан и сын его Шах-кули, правит, перс, в Мерве (13, т. е. 
43а), Шах-Мурад (13, т. е. 43а), Байрам-Али (13, т. е. 43а), война Бай- 
рам-Али с Шах-Мурадом (14— 15, т. е. 44а—45а), Самур-Сарык в Чар- 
джуе (15, т. е. 45а), Хаджи-хан, правитель Мерва. Шах-Мурад берет 
Мерв. Салоры-сарыки в Мерве. Поход персов (15— 16, т. е. 45а—46а), 
чтобы увести с собой мервцев. Сарыкам — Мерв, салорам— Иолотань 
(16, т. е. 46а). Теке в Ахале и Теджене (16, т. е. 46а), Авез-инак хи
винский, Джансыз-шах персидский (16, т. е. 46а)».

Начало (л 31а): ^  сци1 ^  0 ^

114
В 725-III (585а) 

Тур км
лл 31а—46а 

19 X 24; 14 X 23,5; 16
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Дата переписки — 11/Х 1906 г. (по рукописи 1303/1885-86 г., л 46а).
Место переписки — Самарканд (л 46а).
Рукопись переписана А. Н. Самойловичем (л 46а). Он расположил 

текст на одной стороне каждого листа рукописи, другая сторона за
полнена его карандашными пометками, относящимися к содержанию со
чинения, выписками и переводом отдельных слов, имен и т. и.

Колл.: Самойлович, 1908 г.
Кустоды отсутствуют. Бумага русская, тетрадная (в линейку). Чер

нила черные. Почерк насос. Переплет новый, картонный.
Б и б л и о г р а ф и я .  Оп. рук.:  ЗВО, X IX, 19, № 14.

Н а з в а н и е .  Сарйк ха лкй нщ  т арйхй  «История племени сарыков». 
13 тексте рукописи названия нет; приведенное выше название значится 
в карточном каталоге. На л 01а рукописи имеется пояснение А. Н. Са- 
мойловича: «Новейшая история сарыков. (Материалы по новейшей турк
менской истории)».

А в т о р .  В рукописи не назван и неизвестен.
А н н о т а ц и я .  История туркменского племени сарыков с их пере

селения из Чарджоу в Мервский оазис в 1182/1768-69 г. (л 26) по 
1319/1901-02 г. (л 256).

С п и с о к .  Сочинение в каталогах не упоминается; А. Н. Самойло
вич указывает, что этот список он сам скопировал с рукописи начала 
XX в., принадлежащей туркмену-сарыку Рахман-Нийаз-бГпо из Поло
та ни.

Текст списка А. Н. Самойлович разделил на 45 отдельных аб
зацев.

Начало (л la): . . jU *

Конец (л 25a): ¿  ¿  j  и Ц ?*  j  JuXlLi

Дата переписки— 11/Х 1906 г. (л 46а).
Место переписки — Самарканд (л 46а).
Рукопись переписана А. Н. Самойловичем. Список сделан им по

115
В 725-1 (585а) 

Туркм
лл 1а— 25а 

19 X 24; 14 х  22,5; 10— 13

1 2 2



рукописи 1319/1901-02 г. На л 01а приписка А. Н. Самойловича: «Най
ден в Иолотани в 1324/1906 году». А. Н. Самойлович расположил текст 
па одной стороне каждого листа рукописи, а на другой стороне поме
стил свои пометки по содержанию сочинения, выписки и перевод от
дельных слов, имен и т. и.

Колл.: Самойлович, 1908 г.
(Другие данные см. в описании № 114.)

116
D 21 -IV (321ае) 2 л

Туркм 35,5 X 22; 33 X 21; 33— 34

[ о Ч > *  ( О з \
Н а з в а н и е .  Тарйх-и пьуркман «История туркмен».
А в т о р .  В списке не указан и неизвестен.
С п и с о к .  Сочинение в каталогах не упоминается. Оно представ

ляет собой историю туркмен племени сарыков в 1183/1769-70 г. и в по
следующие несколько лет. Очень краткие, конспективного характера 
записи, сделанные, видимо, со слов рассказчика. Текст сочинения на 
главы или разделы не делится.

Начало (л 1а): .

Конец (л 2а):
Время переписки — начало XX в.
Место переписки — Туркмения.
На л 26 поздняя приписка: ^.э)

Здесь же еще одна приписка карандашом: Л Нор

иХо О  Ь I ^у) 4-4* I
Колл.: Самойлович, 1914 г.
Бумага русская. Чернила черные. Почерк наста*лйк. В картонной 

папке.
Б и б л и о г р а ф и я .  Оп. рук.:  ЗВО, X IX, 024.
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4. КРЫ М  
(№ 117— 122*)

117
В 767 (590mb) 50 л

Тур 22 X 14,5; 17,5 X 12; 23—25

Н а  з н а н и е .  Тйрйх-и Сйхиб-Гирай-хйн  «История &1хиб-Гн рай- 
хана». Общепринятое назнанне. В рукописи перед текстом обозначено:

«Эта книга

[содержит| „Сказание о могучем и (щедром?) Сахнб-Гирай-хане“ » (л 16). 
На л 1а и на корешке переплета указано: «Сахыб-Гирай-хан».

А в т о р .  &*1у> J ^ j  Раммал-хвйджа, его подлинное имя

Вадр ад-дин Мухаммад нон Му
хаммад Кайсунп-зада Нида’й-афандп (умер в 975/1567-68 г.). По проис
хождению он турок, занимался астрологией, был «другом и собеседни
ком хатта Сахиб-Гирая I» ( С м и р н о в ,  Крымское ханство, стр. XII).

А н н о т а ц и я .  История правления крымского хана Сахиб-Гирая 
(939—958/1532— 1551). Текст сочинения на главы или разделы не де
ли тог.

С и и с о к. Полный СПИСОК'.
Начало обычное (л 16): <tLjl j  eL ^Jl j  <11

Конец (л 486):

Дата переписки— 1176/1763 г. (л 486).
Место переписки — Крым.
Колл.: Березин, 1896 г.
Бумага европейская (водяные знаки). Чернила черные. Почерк 

рик'а. Переплет поздний, русский, картонный, с кожаным корешком.
Б и б л и о г р а ф и я .  Уп. рук.:  Mél. as., VII, стр. 411, X , стр. 282. Др.  сп.: 

B l o c h e t ,  I, 164. Доп.  св.: С м и р  н о  и, Крымское ханство, стр. XII.

* См. также № 81—86.

124



В 766 (590та) 72 л
Тур 21 X 16,5; 15,5 X И , 5; 16

гпI о же
(.'лисок, значительно отличающийся н начале от рукописи В 767. 

Перед текстом написано: ¿дЬ> «^=*1© \jffi
«Это — история его неличестна Сахиб-Гирай-хана спраиедлпвого» (л 26). 

Начало (л 26): ДД ^  Дх>

. . . ( [ д I
Конец (л 72а) как в рукописи В 767.
Время переписки — X IX  в.
Место переписки — Крым.
Колл.: Шёгреи, 1857 г.
Бумага европейская (водяные знаки). Чернила черные. Почерк 

насх. Переплет бумажный, с кожаным корешком.

118

119
В 765 (5901) 110 л

Тур 21 х  18,5; 15,5 X 10; 13

То же
Список, отличающийся от двух предыдущих рукописей: в начале 

не хватает 7 листов, а в конце прибавлено 8 бейтов стихов (по срав
нению с рукописью В 766, см. описание № 118).

Перед текстом обозначено (л 1а): )_, 4*)^. £ у \Г
«История Раммал-хваджи [о] событиях [жизни] Сахиб-Гирай-хана». 
Начало (л 16): • • • V /
Конец (л 105а):

о '°

Время переписки — X IX  в.
Место переписки — Крым (?).

Переписчик — Мухаммад (л 105а).
Колл.: неизвестна, рукопись поступила в Азиатский музей в 1856 г. 
Бумага русская, чернила черные. Почерк наста'лйк. Переплет поз-
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дний, европейский, кожаный, с золотым художественным тиснением, 
в картонном футляре.

Б и б л и о г р а ф и я .  У п. рук.: Мё1. аэ., X, стр. 282.

1 2 0

В 756 (5901С) 0 1 + 3 0 1  +  001 л
Тур 22 X 14,5; 15,5 X 7,5; 19

Н а з в а н и е .  ас-Сабс ас-сиййар фй ахбар мулук ат-татар «Семь 
планет в известиях о правителях татар» (л За).

А в т о р .  Ьо; Саййид Мухаммад-Риза (л 26) — известный
турецкий историк (умер в 1169/1756 г.). В предисловии только к дан
ной рукописи есть добавление (л 3 аб), в котором автор сообщает, 
что, предприняв сочинение истории, он прервал работу над ней, но 
после вторичного назначения ал-Хаджж Мустафы-афандй на должность 
ра'йс ал-куттаба завершил свой труд (л 3 аб). Упомянутый ал-Хаджж 
Мустафа-афандй, по прозванию Тавукчй, вторично получил эту 
должность в 1150/1737 г. ( С м и р н о в ,  Крымское ханство, стр. X — 
XI). Следовательно, автор написал свое сочинение не ранее 1150/ 
1737 г., так как* именно до этого года он довел описание событий 
(см. л 26).

А н н о т а ц и я .  История Крымского ханства с начала правления 
Минглй-Гирай-хана I (873/1469) до времени вторичного восшествия на 
престол Минглй-Гирай-хана II в 1150/1737 г. (лл 26, 36). В сочинении вы
делено предисловие, деление текста на главы или разделы отсутствует.

С п и с о к. Полный список, в котором до л 606 выделены зикры. 
Предисловие занимает лл 16—4а (с указанным выше добавлением, от
сутствующим в печатном издании), где поясняется характер сочинения, 
его хронологические рамки, приводится название и история написания 
сочинения.

Начало обычное (л 16):

Конец (л 3016): ^  \ j l J J  ¿1*1* ^

Дата переписки — 1193/1779 г. (л 3016).
Место переписки — Турция.
Переписчик — Ахмад ал-'Арифй (л 3016).
На л 3026 приписка с д ато й — 1223/1809 г. На лл 1а и 016 одна 

и та же восточная печать со смазанной легендой.
Колл.: Перовский, 1862 г.

1 2 6



Бумага восточная. Чернила черные и красные. Почерк насос. Текст 
в рамке. 'Унван  (л 16), выполненный красными чернилами. Переплет 
турецкий, кожаный, с золотым тиснением.

Б и б л и о г р а ф и я .  У п. рук.:  С м и р н о в ,  Крымское ханство, стр. X .
Др.  сп.: Coll. sc.,  VIII, 27—31, № 12; ТСК, № 99. Изд.  соч.: Казань, 1832 г. 
(издал А. Казембек). Доп. св.: С м и р н о в ,  Крымское ханство, стр. IX —XIV; 
ß a b i n g e r ,  281, № 254.

121
D 216 (Уч. отд. 11.4.20)

Тур 
То же

В предисловии этого списка, как и в печатном издании, пег до
полнения, приведенного в рукописи В 756 (см. описание № 120). Н а
чало и конец — как в рукописи В 756.

Описывавший эту рукопись В. Д. Смирнов сравнивал ее текст 
с изданием А. Казембека и привел список некоторых лакун и разно
чтений (Coll. sc., VIII, 27— 31, N° 12), указав и на то, что тексты 
этой рукописи, рукописи В 756 и издания в целом совпадают («Крым
ское ханство», стр. X).

Дата переписки— 1206/1791-92 г Л
Место переписки— jL*:* К ара Хисар (Турция).
Переписчик — ал-Хаджж Халйл Ратиб (л 2346).
На полях некоторых листов карандашом почерком В. Д. Смирнова 

сделаны пометки с указанием имен некоторых крымских ханов. На л 16 
небольшая восточная печать с легендой

Сахиб-Гирай ибн Давлат-Гирай-хан.
Колл.: Уч. отд. МИД, 1918 г.
Бумага европейская (водяные знаки). Чернила черные и красная 

краска. Почерк насос. Переплет восточный, кожаный, с клапаном.
Б и б л и о г р а ф и я .  Оп. рук.:  Coll. sc., VIII, 27—31, Ns 12.

122
С 861 (Уч. отд. I I .6.40) 34 стр.

Кр.-тат 23 X 17; 16,5 X 9; 21

J ]

Н а з в а н и е .  К ирйм  ш н ла р й  «Крымские ханы». Авторское назва
ние отсутствует. Название, приведенное выше, приписано на бумажной 
обложке позднее неизвестным лицом и соответствует содержанию руко-

234 л 
30 X 18; 21 х  9,5; 21



ниси. На той же обложке приписано и другое название: Таварйх.
В. Д. Смирнов, описавший эту рукопись, никакого названия не приво
дит и описание ее помещает после описания сочинения Саййид Мухам- 
мад-Ризы по истории Крыма (см. описание № 120), отмечая, что опи
сываемое сочинение : iie является извлечением из сочинения Саййид 
Мухаммад-Ризы.

А в т о р .  Не указан и неизвестен. Место и время написания сочи
нения также не указаны; оно, по-видимому, написано в Крыму не 
раньше X IX  в.

С п и с о к .  Сочинение в каталогах не отмечается ¡¡и представляет 
собой краткую историю крымских ханов. Изложение начинается с опи
сания вторичного восшествия на престол Бинлй (Минглп)-Гирая (883/ 
1478) и заканчивается описанием правления Шахин-Гирай-хана (1191 — 
1197/1777— 1783 г.). Период правления каждого из ханов описывается 
кратко, приводятся лишь годы их правления и упоминаются наиболее 
значительные события этих лет. На стр. 1—5, где описываются события 
времен правления Бинлй-Гирай-хана, приводится текст соглашения из 
четырех пунктов, заключенного между Бинлй-Гирай-ханом и турецким 
султаном.

Начало (стр. 2):

Время переписки — X IX  в.
Место переписки — Крым.
На стр. 1 и 34 печати библиотеки Учебного отделения восточных 

языков МИД.
Колл.: Уч. отд. МИД, 1918 г.
Европейская постраничная пагинация (текст: стр. 2—34). Кустоды 

отсутствуют. Бумага европейская (водяные знаки). Чернила черные и 
красные. Почерк насша'лйк. Текст в рамке. Переплет отсутствует.

Б и б л и о г р а ф и я .  Оп рук.:  Coll. se., Vil 1, стр. 31, 32. Доп.  св.: С м и р 
н о в ,  Крымское ханство, сгр. 298 и сл.



5. К А В К А З 
(№ 123— 131)

123
В 764 (590Ь) 25 л

Азерб 22 X 17,5; 14 X 8,5; 13

<Со и

Н а з в а н и е .  Дарбанд-нама «Книга о Дербенте» (л 24а).

А в т о р .  Мухаммад Аваби Акташи (л 16), из мест
ности Андарй на Северном К авказе «в стране ку
мыков»,— л 2а). Автор сообщает, что он, по поручению Чубан-бйка 
ибн Шамхала, сына дагестанского правителя ( ¿ д Ь ^ Ь  р&>) Гирай-хана, 
переложил по-тюркски в извлечениях некоторые главы известного пер
сидского сочинения Таварйх-и Дарбанд-нама  «Книга по истории Дер
бента» (л 2а). Такие же сведения, по данным статьи В. В. Бартольда 
«К вопросу о происхождении „Дербепд-намэ“ », содержатся и в списке 
Государственной библиотеки СССР им. В. И. Ленина (Москва). Время 
написания сочинения неизвестно; по мнению В. В. Бартольда, Акташй 
жил в XVII в. (упомянутая выше статья, стр. 50).

А н н о т а ц и я .  Перевод и сокращенное переложение в извлечениях 
персидского сочинения по истории завоевания Дербента и всего Даге
стана персами и арабами за период от правления Сасанида Кубада 
(486— 531) до 320/932 г. (издание А. Казембека, основной список). 
В ряде других списков описание доведено до 430/1038-39 г., или до 
436/1044-45 г. (издание А. Казембека, стр. 594, дополнительные списки), 
или до 456/1063-64 г. (данный список). Автором персидского сочинения, 
из которого сделаны эти извлечения, но предположению В. В. Б ар 
тольда, является Ибрахйм Казвйнй.

С п и с о к .  Полный список сочинения. Как и список Государствен
ной библиотеки им. В. И. Ленина, имеет предисловие, в котором ука
заны имя автора переложения и обстоятельства, при которых оно вы
полнено (лл 16— 2а). Данный список текстуально не совпадает с руко
писью, положенной в основу издания А. Казембека, но сходен с ней 
по содержанию. Список написан более четким и кратким языком (XVII в.), 
чем изданная рукопись, язык которой новее (XIX в.) и отличается 
многословием. По содержанию в большей степени совпадают лл 116— 
236 списка и стр. 543— 590 издания. На лл 16— 11а списка содержание 
событий излагается более полно, чем в издании. Данный список отли
чается от издания и других известных списков, использованных А. Ка- 
зембеком, тем, что в нем описание событий доведено до 456/1063-64 г.

Начало предисловия (л 16): ¿¿к"
. . .
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Н а ч а л о  со ч и н ен и я  (л 2а): «JloU j  0/A*** J i j j

. . .  0 ^  .9 ^ ~ Ь )

Конец (л 24a): у , u J j ^ j l  U y ?  o J -^ jJ^ I  ^ j l  j y

j y J^l L j  ^L«J j * U* di~'*

IPpO <U~ ^ ? jb  . . . J«i pl*j . . . 4jL ^  Ûa-> J  ^ У ^
Дата переписки — 1225/1810 г. (л 24а).
Место переписки — Северный Кавказ.
На полях некоторых листов пометки, указывающие на то, что спи

сок сравнивали с изданием А. Казембека; на л 1а позже приписано 
название «Derbent-nama».

Колл.: Шёгрен, 1857 г.
Бумага русская (водяные знаки: «1807 г.»). Чернила черные. По

черк наста'лйк. Переплет новый (1957 г.), картонный.
Б и б л и о г р а ф и я .  У п. рук,:  Mel. as., X, 282, ЛЕ 4. Др.  сп .: D o r n ,  541, 

542. Изд. соч.: К а з е м б е к, СПб., 1851. Доп.  св.: В. В. Б а р т о л ь д ,  Еще 
известие о Коркуде, — ЗВО, X IX , стр. 077; В. В. Б а р т о л ь д ,  К вопросу о про
исхождении Дербеид-намэ,— «Иран», I, 1926, стр. 42—58; Е. И. К о з у б с к и й ,  
История города Дербента, Темир-Хан-Шура, 1906 г.; El, I, 985; S t o r e y ,  422— 
425; У. M i n o r s k y ,  A history of Sharvan and Darband in the 10th—11th centu
ries, Cambridge, 1958 (русск. перев.: В. Ф. М и н о р е  к и й ,  История Ширвана и 
Дербента X —XI веков, М., 1963).

124
В 748 (590Ы>) 

Азерб
лл 16— 13а 

37 X 22; 34 X 21,5; 17- 22

Н а з в а н и е .  IIIаки ханлариниу ихтисар узра тарихи  «Краткая 
история шекинских ханов» (л 16).

А в т о р .  е л ^ 1 1 1 ^ £  сАбд ал-Латйф-афандй (конец X V III—на
чало X IX  вв.). Составил сочинение в 1244/1828 г. (л 5а).

С п и с о к .  Сочинение представлено в данной рукописи двумя оди
наковыми списками, первый из которых (лл 16— 5а), видимо, автограф 
'Абд ал-Латйфа-афандй, второй (66— 13а) — копия X. Фейзханова с по
правками Б. А. Дорна. Сочинение было издано Дорном по данному 
списку (см. библиографию). Других списков сочинения пока не обнару
жено. Оно содержит очень краткую историю-хронику шехинс-ких ханов 
(Азербайджан). Хроника охватывает большой период: от Сефсвидов 
(с 907/1501-02 г.) до 1221/1806 г.

В данном списке текст сочинения не делится на главы или разделы.
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Время переписки I списка — 1244/1828 г. (л 5а), II списка — на
чало 50-х годоп XIX и.

Место переписки— Кавказ и Петербург (?).
В тексте иа нолях второго списка встречаются исправления и за

мечания Б. А. Дорна. На л 01а его приписка по-немецки с указанием 
названия и имени автора сочинения.

Колл.: рукопись передана путешественником по Кавказу Коленати 
в 1844 г. (л 01а).

Бумага русская. Чернила черные. Почерк паста'aük (I список) п 
пасх (II список). Переплет отсутствует.

Б и б л и о г р а ф и и .  Изд. рук.: В. D о г в, Auszüge aus muhammedauisclien 
Stli ri ft stellen (Muliammerlanischen Quellen), St.-Pbg., 1858, S. 51 Г>—530.

Карим ибн Исрафйл ад-Дарбандп, по прозвищу Шу'а'и. Имя его у ка
зано в предисловии к сочинению, содержащемся в рукописи С 1903 
(л 1а, — см. описание X? 128). Судя по датам переписки данной руко
писи (1244/1828-29 г., — л 516) и рукописи В 2417 (л 18а, — см. описа
ние A‘j 126), сочинение написано до 1244/1828-29 г. Однако в преди
словии рукописи С 1903 (л 2а) в хронограмме указана дата — 
1269/1852-53 г. Видимо, это дата написания предисловия.

А н н о т а ц и я .  История возникновения и развития г. Дербента 
с III  в. х. до времени составления данного сочинения.

Особое внимание уделяется описанию борьбы с хазарами за Дер
бент. Упоминаются древние памятники, старые монеты, приводятся 
сведения о дербентских армянах — Качкачовс и Аватове, в имениях 
которых были обнаружены древние памятники.

С п и с о к .  Сочинение в каталогах не упоминается. В ИНА 
АН СССР оно имеется в пяти списках; но данному списку состоит из 
двадцати одного раздела (баб, фасл, зикр). В списке С 1903 им пред
шествует еще предисловие.

125
А 1016

А зеро
лл 336— 516 

17 X 10,5; 13 X 7; 10
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Текст первого раздела в описываемом списке начинается иначе, 
чем в рукописи С 1903: опущено начальное предложение, и текст по
следующих предложений несколько изменен.

Начало (л 336): . .  и!***

Конец (л 51.6): и ^ у ^  ^ у *

<-->1̂ 0.11.» ^1с) сЦ]1 ^

Дата переписки — 1244/1828-29 г. (л 516).
Место переписки — Кавказ.
Колл.: неизвестна.
Бумага восточная. Чернила черные и красные. Почерк наста? Айк. 

Переплет восточный, кожаный.
Б и б л и о г р а ф и я .  Сп. др. версий: Се  ¿и д о и ,  12, № 3, 4.  Изд. др. вер

сий: К а з е м б с к ,  СПб., 1851. Доп.  св.: В. В. Б а р т о л ь д ,  Еще известие
о Коркуде, — ЗВО, XIX, стр. 077; В. В. Б а р т о л ь д, К вопросу о происхождении 
Дербенд-намэ, — «Иран», I, 1026, стр. 42—58; Е. И. К о з у б с к н и ,  История города 
Дербента, Темир-Хаи-Шура, 1006 г.; Е1, I, 085.

гг в
В 2417 18 +  003 л
Азерб 21,5 х  14; 16 X 6; 13

1 О Ж ( ‘

Список, текст которого аналогичен тексту рукописи Л 1010 (см. 
описание № 125), с таким же началом (л 16) и концом (л 18а).

Время переписки — XIX в.; переписан с рукописи 1244/1828 г. 
(л 18а).

Место переписки — Кавказ (?). Па л 0036 приписка владельца

J J ^ L |  'Алй-Искандар.
Колл.: неизвестна.
Бумага русская (водяные знаки). Чернила черные и красные. По

черк- шикаста — наста'лйк. Переплет отсутствует.

127
В 2352 (Nov 1589) 44 л

Азерб 20 х  12,5; 10,5 X 8; 12

То же
Список, текст которого аналогичен тексту рукописи А 1010 (см. опи

сание № 125).
Время переписки — третья четверть XIX п.
Место переписки— Кавказ (?).



Колл.: Планов, 1915 г.
Бумага русская (водяной знак: «1852 г.»). Чернила черные. По

черк настсСлйк. Переплет новый ('1955 г.), картонный, с наклеенными 
сверху крышками старого кожаного восточного переплета.

Дефекты: текст местамя потускнел, пятна.

128
С 1903 01 + 4 0  4 -0 0 2  л
Азерб 22,5 X 17,5; 15 X 10,5; 10

То же
Полный список сочинения — с предисловием (лл 1а—2а), более 

полный в начале и в конце — еще дополнительно 3,5 л. Текст началь
ной части первого раздела несколько перефразирован но сравнению 
с рукописью А 1016 (см. описание № 125) и др.

Начало (л la): оJ-o l i  J  ^  ^  ^

. . .  á f  < u j i i

Конец (л 40а): o o J X / J L L J  ^

4jul j
Дата переписки — 1269/1852-53 г. (л 40а).
Место переписки — [Дербент].
Переписчик — j J I  J + l J + j Ибн Исрафил Джабра’йл

ад-Дарбандй— вероятно, брат автора. На л 0026 приписка:
cM L / î*  «владелец этой книги Мйрза Джабра’йл». На л 01а
приписка Б. А. Дорна: «Mirza Kerim ist derselbe, den Kasembeg Ke- 
rim-Bek n en n t  in Муридизм и Шамиль, Русское Слово, 1859, X II,  р. 237». 
Ниже другая приписка: «Geschenk des Verfassers Derbend 23 Mai 1861». 
На полях некоторых листов содержатся карандашные приписки, по 
ясняющие названия городов, отдельные имена и т. д., встречающиеся 
в тексте.

Колл.: неизвестна.
Бумага русская. Чернила черные и красные. Почерк наста;лик. 

Переплет кожаный.

129
В 763 (590ка) 49 л

Азерб 21,5 х  16,5; 15,5 X 10,5; 15

То же
Полный список, текст которого аналогичен тексту рукописи С 1903 

(см. описание № 128).
Дата переписки— 1275/1858-59 г. (л 47а).
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Место переписки — Дербент (?).
Переписчик — 41)!^+ Мир 'Абдал

лах Хамаданй иби Саййид Насраллах Шйразй, переписал по просьбе ^ ) 
Иби Мир Иа'куба ал-Хусайнй (л 47а).

Колл.: Граф, 1867 г.
Бумага русская. Чернила черные и красные. Почерк паст (С лик. 

Переплет новый (1957 г.), картонный.
Б и б л и о г р а ф и и. У п. рун.: М<4. а я., VI. 12Г>.

Н а з в а н и е .  Карабаг-нама «Книга о Карабахе». Б описываемой 
рукописи название не указано. Сочинение издано иод приведенным 
выше названием, что соответствует его содержанию. Также соответ
ствует содержанию сочинения название Тарйх-и Карабаг «История К а
рабаха», обозначенное К*. Г. Залемапом па л 1а.

А в т о р .  ¿ Ь  Мйрза Адйгузал-бик (л 2а) — азербайджа
нец, уроженец Карабаха (родился в конце 70-х пли начале 80-х годов 
X V III в., умер и 1848 г.); долгое время состоял на службе при русских 
военачальниках в Закавказье и вышел в отставку в чине капитана рус
ской армии в 1830 г. Подробные сведения об авторе содержатся в его 
биографии, приведенной в конце сочинения. В этой биографии указы

вается полное имя автора: ^ ^
Ы  Мйрза Адйгузал-бик пбн Хаквнрдй-бик иби Адйгузал-ака (л 77а). 
В бакинском издании 1950 г. имя отца автора приведено в форме: Ах- 
верци-бек (!).

Сочинение написано в 1845 г. (л За) по просьбе тифлисского вице- 
губернатора подполковника М. П. Колюбакина (л 94а). На л 26 руко
писи В 762 (см. описание № 131) указано, что это сочинение со слов 
мирзы Адйгузал-бика записал 1э) ¿/у***
Мйрза Хусайн-Мухаммад-ака углй, по прозвищу Саларй.

А н н о т а ц и я .  История Карабахского ханства и смежных с ним 
областей Закавказья , в том числе Грузни, в период с 1736 по 1828 г . — 
со времен, когда территория Карабаха находилась еще под властью 
Ирана, и до заключения Туркманчайского мирного договора 1828 г., 
по которому иранское правительство признало присоединение северных 
областей Азербайджана, в том числе Карабаха, к России. Автор сочи
нения был участником и очевидцем большинства событий, описанных

130
В 1881 (Хо\ 190) 

Азерб
94 +  002 л

2 2 x 1 6 ;  1 6 Х 8; 12



13 книге. Имеется сведение о том, что «Книга о Карабахе» переведена 
па армянский язык (см. бакинское издание, стр. 22).

Сочинение состоит из краткого предисловия, введения, двенад
цати глав (фасл) и биографии автора.

С п и с о к .  Один из старых списков, выполненный через три года 
после написания сочинения, еще в то время, когда Мйрза Адйгузал-бик 
был жив.

Содержание и структура списка: предисловие (лл 16—26); введе
ние (мукаддима) — лл 26—За; главы (фасл): I (лл За— 7а) — об эпохе 
междуцарствия в Иране, восшествии на престол Падир-шаха и о дру
гих событиях; II (7а— 106) — о родословной Панах-хана; 111(106— 18а) — 
о постройке крепости Байат и о других событиях; IV (18а— 205) — об осно
вании г. Шуша и о войне Му хаммад-Хасан-хана, отца Ака-Мухаммад-шаха 
Каджара, с Панах-ханом; V (206—226) — о том, как правитель (вали) Грузин 
Иракли (грузинский царь Ираклий II) пленил Панах-хана, Казим-хана К а
ра даглу, Хайдар-Кулй-хана Нахиджуванлу и Шахвйрдй-хана Ганджавй; 
VI (226— 286) — о нашествии правителя Урмии Фатх-'Алй-хапа Афшара 
на Карабахскую область; VII (286—40а) — о правлении в Карабахе 
Ибрахйм-хана; V III (40а—44а) — о втором походе Ака-Мухаммад-шаха 
на Карабах и о других событиях; IX (44а— 536) — о втором появлении 
русских в Закавказье и о тогдашних событиях; X (536—586) — о по
ходе Цицианова па Ереван; XI (586—66а) — о заключении мира 
между Цициановым и правителями: Ибрахим-ханом и Салйм-ханом
и о других событиях; X II (66а— 77а) — о вторичном нарушении мирного 
договора персами и их враждебных действиях против России; (лл 77а— 
04а) — биография автора сочинения Мйрзы Адйгузал-бика.

Начало (л 16): ^  ^  ^  У ^  ^

Колл.: Мишутушкин (?); инв. 914 г. № 1918.
Бумага восточная. Чернила черные и красные. Почерк настхСлйу. 

Переплет восточный, кожайый, с тиснением.

Б и б л и о г р а ф и я .  У п. рук.:  «Bulletin de la Classe liistorico-philologiquo  
de L ’Académie Impériale des Sciences de St.-Pétersbourg», t.  III, S t.-Pbg.,  1846,
S. 141—142. Др.  en.: С e j и д о в, 12, № 5. Сокращенный пер. ,  изд. соч. и доп. св. 
об авторе: М и р з а  - А д и г е з а л ь - б е к ,  Карабаг-наме, Баку, 1950; Т. И. Т е р- 
Г р и г о р ь я н ,  Мирза-Адигезаль-бек Карабахский, — «Доклады АН АзССР», № 9, 
1948; Н. В. М и н к е в и ч - М у с т а ф а е в а  и С. К.  А х м е д о в а ,  Мавзолей се
мейства Мирзы-Адигезаль-бека, — «Доклады ATI АзССР», Кч 5, 1948.

^5'Д“'j* f*

Дата переписки — 1848 г. (л 94а).
Место переписки — Гянджа (¿ух̂ ).
Переписчик — ШафгР Садик-зада (л 94а).
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131
В 762 (590к) 

Азерб
114 л

22 х  14,5; 16 X 7,5; 15

То же
Полный список сочинения, в котором предисловие (лл 16—За), вве

дение (За— 4а) и I глава (4а— 86) изложены подробнее, чем в рукописи 
В 1881 (см. описание № 130); на л 114а последние недописанные пе
реписчиком четыре строчки текста, судя по почерку и записи на л 114а, 
добавлены рукой К. Г. Залемана в 1914 г. но упомянутой выше руко
писи В 1881.

Время переписки — между 1845, когда сочинение было написано, 
и 1853 г., когда данный список поступил в Азиатский музей в коллек
ции Ханыкова.

Место переписки — Азербайджан.
Колл.: Ханыков, 1853 г.
Бумага европейская. Чернила черные и красные. Почерк- пасх. 

Текст в золотой рамке; поля очерчены красной линией. Переплет вос
точный, картонный, обтянутый кожей, с золотым тиснением по краям.



III. ИСТОРИЯ НАРОДОВ СИНЬЦЗЯНА 
(ВОСТОЧНОГО ТУРКЕСТАНА)

(№  1 3 2 - 1 4 5 * )

¡ : г г
95 л 

2 2 , 5 X1 5 ;  13,5 X 9; 17

4.л и

Н а з в а н и е .  Ислам-нама «Книга об исламе» (лл 21а—226).

А в т о р .  ^1« Мулла Мухаммад А бд

ал-Алйм ибн Ахун Арзу-Мухаммад, но прозвищу Ша'ир
А х у н ,— уйгурский поэт X V III  в. (л 546), который сообщает о себе, что 
он родился в г. Лукчуне Турфанской области, жил в г. Кургасе (л 546). 
Сочинение написано в 1180/1767 г. (л 90а). К. Г. Залеман пишет, что 
он в тексте на нашел ни имени автора, ни названия сочинения. Такой 
вывод им сделан, по-видимому, на основании записки, приложенной 
к рукописи и написанной неизвестным лицом в 1297/1878-79 г.

А н н о т а ц и я .  Стихотворная хроника о войнах двух уйгурских 
шейхов с ойратамп в Джунгарии в X V III в. Сочинение на главы не 
делится, но по содержанию в нем можно выделить отдельные части, 
начальные слова которых написаны красными чернилами.

С п и с о к .  Это малоизвестное сочинение по данному списку имеет 
следующее содержание: лл 16— 196: хвала А ллаху  и пророку Мухам
маду, четырем халифам, сыновьям четвертого халифа А л й  — Хасану и 
Хусайну; 196— 246: обстоятельства написания сочинения; 246— 286: раз
мышления автора о своих задачах; 286— 35а: рождение Хазрат-и Хваджа 
Ахмад-хваджам-падишаха и посвященная ему касыда; 35а— 526: отъезд 
Пйр-Камила (Хваджа Ахмад ибн Йахйа ибн Аппак-хваджа) в Кашгар 
в возрасте восьми лет; выселение его в Иран Кабурга (по В. В. Григорь
е в у — Эрен Хабурга), его смерть и похороны; 526— 56а: автобиографи
ческие сведения; 56а— 58а: разорение Джунгарии, смерть Галдан-Джи- 
рана (Цэрэна) (1727— 1745), занятие его места его сыном Аджаном (Цэ- 
вэн-Дочжи) (1745— 1750); далее рассказывается о том, как  Ламадарджй 
убивает Аджана и делается начальником (0̂ ) ,  о том, как Амур-

* См. также № 20, 21, 30, 31, 87—93.

В 311 (319а) 
Уйг.
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сана, воевавший против казахов, убивает Ламадарджн и о появлении 
Дабаджй (Даваци) в Шире; Г)8а—606: вражда Намкучаргала и Даба- 
джй; 606—626: бегство Амурсаны в Китай; 626—646: сражение казахов 
с Дабаджй; 646—65а: выступление Амурсаны вместе с Саралом против 
Дабаджй; 65а—666: завоевание Джунгарии китайскими войсками во 
главе с Хан-хваджамом; 67а— 756: бегство Дабаджй в Турфан, его по
имка Хакйм-хваджам-бйком и отправление к Хан-хваджаму в 1755 г.; 
756—83а: касыда, посвященная Хваджам-падишаху; 83а— 886: касыда, 
восхваляющая Хан-падишаха; 886—91а: отдельные стихотворения.

Начало (л 16):

Конец (л 91а):

^5 ^ ^ )  у. 3^*“ * *,г>) ^

Время переписки— XVIII в.
Место переписки — Восточный Туркестан.
Колл.: Пантусов, 1887 г.
Бумага восточная. Чернила черные и красные. Почерк наапалйк. 

Переплет восточный, картонный, обтянутый кожей.

Б и б л и о г р а ф и я .  Уп. рук.  : Mel. as., IX, стр. 399—402. Оп. рук.:  М у- 
г и н о в ,  № 9. Доп.  св.: Г р и г о р ь е и ,  пын. 2, стр. 383—385; Б а р т о л ь д ,  Очерк, 
1943, стр. 8 7 - 8 8 .

г з : }

В 312 (319Ь) 75 л
Уйг 24 X 14; 18,5 X 9; 14

То же
Неполный список, пет начала и конца. Текст той же редакции, 

что и рукопись В 311.
Начинается со слов (л 1а):

L & J*
Прерывается словами (л 756): у*

... i
Время переписки — X IX  в.
Место переписки — Восточный Туркестан.
На лл 1а, 206, 21а — восточные печати с неясной легендой.
Колл.: Пантусов, 1887 г.
Бумага восточная. Чернила черные и красные. Почерк наста'лйк. 

Переплет восточный, кожаный.
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Дефекты: нет начала н конца (недостает по дна Листа текста); после 
л 746 — лакуна в два листа.

Б и б л и о г р а ф и я .  Уп.  рук. :  \1<Ч. а*., IX, стр. ^99—400. Оп. рук. :  М у-  
г и н о  в, № 10.

1 :$ 4

€  759 (Уч. отд. II. 1.29) 106 л
Уйг 25,5 < 19; 16 X 12; 10

а и

Н а з в а н и е .  Амйр-и 'алй  «Высокий эмир» (л 75). Сочинение на
звано гак автором по одному из титулов правителя Кашгарии Йа'куб- 
бнка (л 76). В. Д. Смирнов, описавший данную рукопись, назвал ее 
Дпфтар-и амйр-и 'алй «Тетрадь высокого эмира».

А в т о р .  |_ ^ ) ]  ^ у ^  'Ашур-ах\нд [ибн]
Псма'йл [ибн] Мухаммад (л 76), но прозвищу Гарйбй (л 8а). Со
чинение написано в 1280/1863-64 г. (л 66) по поручению правителя Хо- 
тапа Мухаммад-Нийаз-бика, у которого автор тогда служил. В год напи
сания сочинения автору было тридцать лет (л 7а).

А н н о т а ц и я .  Описание сражений правителя Кашгарии Йа'куб- 
бпка (1863— 1877) с дунганами в ряде оазисов Кашгарии в первые 
годы его правления. Сочинение написано в стихах и делится на мно
гочисленные небольшие главы (фасл), названия которых изложены 
в прозе и представляют краткий пересказ содержания этих глав.

С п и с о к .  Настоящий список является самым полным из известных 
списков сочинения. В конце, возможно, недостает одного листа текста, 
о чем можно судить по тексту на л. 1066, где автор просит читателя 
отнестись к нему со снисхождением за несовершенство написанной им 
книги.

Содержание списка. Вводные главы (лл 16— 14а): восхваление бога, 
о сотворении мира (лл 16—4а), восхваление пророка Мухаммада (лл 4а— 
66), об обстоятельствах написания сочинения (лл 66— 7а), названии со
чинения, авторе (лл 7а—8а; об авторе см. также лл 296—306), о пра
вителе Хотана Нийаз-бйке, по чьему поручению написано сочинение 
(лл 8а— 9а), о положении Кашгарии до правления Йа'куб-бйка (лл 9а— 
96), восхваление Йа'куб-бйка (лл 96— 14а).

Далее следует само сочинение в 36 ненумерованных главах (|фасл, 
щсса). Приведем названия ряда глав:

1) лл 14а— 19а: с)***

139



25j j  *̂ rAj jUJ vI-oLc d f'j$ L  ^jj5 j$L

l̂ x-» U
2) ] 9o— 20o: L̂j  ̂  ̂̂ L ^**.*> 1 ^j La.^)^

I j u i L  Ĵ L© ^UL^l
3) 206—226: с, ■+■*livltü 1 \ j j5 d b j . . .  2у  ¿¿¿.в 1 ¿lcaJI

(1aA9 <Ü̂ J

IjuoLj U ^ - ^ j ^ u L J ^  (?) ^  - r *

4) 226— 24a: ^ J i  £ ^ 1  d i J i c X  b j L y f  i [ /  sS U iu )  0 ^ - b  J -* i  

IjwjLj 4^*!^ d^cÜaj) ^ O ^ L  ¿ U l i

5) 24a— 27a: v jL J ^  axjLLK <uuJ ,̂i" ¿ ;U J:>  <l**aJ|

I L  lJ^ j dsу j

6) 27a— 276: d:F^JL ¿ Ц ^  ¿ t f ^ J y ^  o U - Ь  J 40*
U - j L

7) 276—31a: *̂.■<©1 t -̂*»̂ /-© ^ L wJ j

dMJу *АЬ?ьyJ aI^J J^J Ij^*0 L> ^XjLJ ^ i i j |  aÜaJ j l ^ i ä

^ I j J u L ^ L  ¿Jy *Ab3yB J ^ y ?  S,~7JJ'Jy?. <ии)с*Ц̂ -

L  v^Cu^^j^Ll^-1^ y*. lû ,ĵ i*>-'3 j ^ d j  ̂ .jyj

Далее главы занимают лл: 8) 316— 346, 9) 35а— 37а, 10) 37а— 38бг 
11) 386—396, 12) 40а— 426, 13) 426— 45а, 14) 45а— 476, 15) 48а— 50бу
16) 506— 52а, 17) 52а— 556, 18) 556—576, 19) 576—60а, 20) 60а—62а,
21) 62а—646, 22) 646—666, 23) 666—686, 24) 686— 706, 25) 706— 726,
26) 726— 74а, 27) 74а—76а, 28) 76а— 776, 29) 776— 796, 30) 796—82а,
31) 82а— 836, 32) 84а—896, 33) 896— 956, 34) 956— 976.

Список заканчивается главами:
35) лл 976— 100а: c^ -J i  f^FJLr~

U* LJ Lm \&jyB dŜ j$>i> ÎjB l i  L
36) 100a— 1066 (текст прерывается): 3 *jj^LLLK d c ^ jy f  < jU * b  J-<ai 

ACl^aJ I O^J^j ^   ̂ äI^j j  Ь J “5 сЩ I J

( j y j  d f ^ j l i  (?) QJJ db\ d f  ̂ C j * lJ j J>j J % !  <J-~y>

o U  ¿ j i

U j L  Jü^j^kLK
Начало (л 16):

j^l î jyj y& uXULuo % dj ¿UL kl̂  I
Прерывается словами (л 1066):

^yubj^yj ^ © j L J  d f  ^  ^ * U J  ^Ä^JelU^i yj \£jy<>
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Время переписки — X IX  п.
Место переписки — Восточный Туркестан.
Возможно, автограф автора, так как  на jijí 5а, 6а, 306 стоит пе

чать с именем автора и датой — 1281/1864-65 г. На этих же листах 
четыре печати с именем 'Ашур-бйк Саркара, 1288/1871-72 г. На л. 156 
две печати с именем Мухаммад-Нийаз-бйка. По-видимому, это имя того 
лица, по чьему поручению было написано сочинение. На полях л 11а 
приписка о Йа'куб-бйке, на л 17а — о Нийаз-бйке дад-хвахе.

Колл.: Уч. отд. МИД, 1918 г.
Бумага синьцзянская. Чернила черные и красные. Почерк настаг- 

лйн. Переплет поздний, европейский, картонный, обтянутый кожей.
Дефекты: нет конца; л 17 частично оборван (с текстом).
Б и б л и о г р а ф и я .  Оп. рук.:  Coll. se., VIII, 184, № 92. On. рук.: М у г и- 

и о в, № 19.

i :í ó

С 580 (590опа) 94 л
У ¿ir 25 х 19; 16 X 11; 9

ГР1о же
Дефектный список: нет начала и конца; л 1а данного списка соот

ветствует л 14а рукописи С 759 (см. описание № 134); л 946 данного 
списка соответствует л 996 рукописи С 759.

Разделы выделены на лл: 1а, За, 7а, 86, 106, 12а, 156, 166, 206, 
246, 27а, 29а, 306, 34а, 366, 40а, 43а, 46а, 486, 516, 54а, 57а, 59а, 61а, 
63а, 66а, 68а, 71а, 73а, 756, 826, 90а, 926.

Начинается со слов (л la):

Le
Прерывается словами (л 946):

Время переписки — не позже 1281/1864-65 г. (по датам на печатях 
па лл 71а, 92а, 64а).

Место переписки — Восточный Туркестан.
На лл 71а и 92а печать с именем Хамрах-Кулй-бйк нбн Мурад- 

бйк нбн Байбута-бйк, 1281/1864-65 г.; на л 64а печать с именем 'Аб- 
даллах-бйк ибн Хабйб, 1286/1889-70 г.

Колл.: Петровский, 1909 г.
Бумага европейская. Чернила черные и красные. Почерк наста- 

лй к . Переплет новый, картонный.
Дефекты: нет начала и конца.
Б и б л и о г р а ф и я .  У п. рук,: 3 а л е м а и, 258, Д-j 100. Оп. рук.:  М у г и- 

п о и, ДГг 20.
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i m
В 3980 16 +  003 л

Уйг 22,5 х  17,5; 18,5 v  13; 13— 15

Н а з в а н и е .  Гагат ал-муслилшп «Священная война мусульман» 
(л 9а). В приписке на л 146 сочинение названо: «История К итайского] 
Туркестана».

А в т о р .  J >+£ Му хамма д-Cä лих Йаркандп (л 5а) или

Салих (лл 2а, 9а). Автор — уйгурский поэт п историк, живший в X IX  в. 
Известно, что он писал стихи на уйгурском и арабском языках. Сочи
нение написано в Восточном Туркестане (Синьцзяне), возможно в г. Ку- 
чаре, в 1281 /1864-65 г. (хронограмма на л 5а) и посвящено пра

вителю Кучара Л / ) Рашид ад-дйпу (Хазрат-п Рашйд ад-дни
хан-хваджам).

А н н о т а ц и я .  Сочинение по истории Восточного Туркестана, пре
имущественно города и области Кучар в правление Рашйд ад-дина 
(XIX в.). В значительной своей части посвящено описанию вооружен
ных столкновений мусульман (дунган и уйгур) с китайцами. Сочинение 
состоит из введения и двух разделов (фасл).

С п и с о к .  Настоящий список представляет копию с рукописи, хра
нившейся в 1912 г. у главы мусульманского духовенства в Кашгаре 
см. ниже). Содержание: введение (лл 16— 26 в стихах, 26—8а в прозе) — 
о родословной правителя Рашйд ад-дйна; разделы: I (8а—9а) — об 
осмотре Рашйд ад-дйном поля сражения; II (9а— 166) — об обстоятель
ствах восшествия Рашйд ад-дйна на ханский престол в Кучаре.

Начало (л 1 а ) : . . .  I :>Lc Loji 4JU

Конец (л 166): оly> v_Xill ¿L* y!

Дата переписки — 1912 г. (л 146).
Место переписки — г. Кашгар (л 146).
Переписчик — Э. Л. Беренс (л 146). Возможно, что по поручению 

Э. Л. Беренса переписал местный житель, так как почерк во всех от
ношениях сходен с восточнотуркестанским.

На л 146 приписка: «Копия с рукописи, хранящейся у главы му
сульманского духовенства в Кашгаре Кази-Каляна. Снята Э. Л. Берен
сом в 1912 году в Кашгаре для профессора Археологического инсти
тута Н. И. Веселовского».

Колл.: неизвестна; инв. 1937 г. № 2791.
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Между лл 14 п I Г) и и конце — по три чистых листа. Бумага рус
ских фабрик (штемпель: «Ржевской фабрики, № 0»), Чернила черные. 
Почерк касте?лйк. Переплет новый (1955 г.), картонный.

Б и б л и о г р а ф и я. Д о п .  св.:  Т а р и х -и  Эмэние. И стория  в л а д е т е л е й  К а ш га -  
рли ,  и з д а н н а я  Н . И. П ант  усовы м , К а з а н ь ,  190.0, стр. 48 и сл .

137
С 578 (590он1) 78 л

Уйг 2(5 X 1С5; 18 X Ш; 19

H а з н а и н с. Тарих-и джарида-и джадида «Новая история» (лл 2а, 756).
А в т о р .  jJU . j ] j  Карп Курбан-'Али,

сын Халид-хаджжп Айакузй (лл За, 78а). В рукописи указано, что он 
вначале жил в г. Сергиополе Семиреченской области, затем переселился 
в Китай. Сочинение составлено им в 1304/1886-87 г. (л За) при содей
ствии Хаджжи ИсмаТгла-афандй, который хорошо знал обычаи и законы 
края, был знаком с наиболее известными в крае людьми и познакомил 
с ними автора (лл 74а— 756).

А н н о т а ц и я .  Историко-географическое сочинение, написанное на 
основании материалов, собранных автором во время его путешествия 
по городам и селам Восточного Туркестана. Приводятся сведения 
о наиболее крупных городах Восточного Туркестана (Турфан, Урумчи 
и др.), биографии известных в крае шейхов, копии ряда документов; 
особые разделы посвящены легенде о семи спящих отроках и истории 
дунган. Сочинение состоит из введения, основной части и заключения. 
Издано в Казани в 1889 г.

С п и с о к .  Полный список сочинения, аналогичный казанскому из
данию. Содержание списка: лл 16—26: введение; лл 26—62а: описание 
городов, биографии шейхов и легенда о семи спящих отроках; лл 62а— 
74а: история дунган; лл 74а— 78а: заключение — обстоятельства напи
сания сочинения, маршруты путешествия автора.

Начало (л 16): Zj I j yj j .*j . . .  сЦ| J>*i)

. .  .

Конец (л 78a):
Дата переписки — 1311/1893-94 г. (л 78а).
Место переписки — Восточный Туркестан.
Колл.: Петровский, 1909 г.
Бумага среднеазиатская. Черйила черные. Почерк наста?лйк. Пе

реплет новый (1956 г.), картонный.

Б и б л и о г р а ф и я .  У  п.  р у к . : 3  а л е м а н ,  251, № 6; З В О ,  VIII, 223— 245; 
З В О ,  V II,  091, прим . 3. Оп.  р ун . :  М у  г и н о в, № 28. Н ед .  соч. :  К а з а н ь ,  1889 г.
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В 292 (297Ьк) лл об— 46а
Уйг 22 >; 13,5: 15 X 8; 13

Н а з в а н  и е. Джанк-нама «Книга о войне» (л 456).

А в т о р .  Мухаммад-'Умар ал-Маргйнанй, по та-
халлусу ^ 5 + ^  У м йдй ,— уйгурский поэт конца X IX —начала X X  вв.

С п и с о к .  Данное сочинение в каталогах других хранилищ не от
мечено. Оно содержит описание в стихах войн правителя Кашгарип 
Йа'куб-бйка с китайцами и дунганами в период с 1272/1855-56 г. по 
1288/1871-72 г. Текст сочинения делится на восемь разделов (кисса).

Разделы выделены на лл: 7а, 116, 13а, 15а, 18а, 25а, 296, 356; 
раздел на л 96 обозначен словом фасл.

Начало (л 56): с + ) ^  ^  ^

• • • ^ > 1*̂
Конец (л 46а):

^1 У? 1л£ ^  | О  |̂>лй1эи1 ^ ^  Ь

Дата переписки — 1305/1888 г. (л 46а).
Место переписки — Восточный Туркестан.
На полях и в тексте некоторых листов исправления другим почер

ком.
Колл.: Лютш, 1903 г.
Бумага европейская. Чернила черные и красные. Почерк наста'лйк. 

Текст в рамке. Переплет среднеазиатский, картонный, с кожаным ко
решком.

Б и б л и о г р а ф и я ,  Уп. рук.:  Мё1. а.ч,, XI, 56, Л« 8. Оп. рук.:  М у г и н о в, 
Л« 885.
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В 4018 01 +  15 +  001 л

Уйг 22,5 х ! 8 ;  18 X 13; 11— 17

Н а з в а н  и е. Гулджанйу. ваки'ат ларйнйу байанй «Изложение со
бытий в Кульдже» (л 1а). Указанное название приведено в тексте

в виде названия первой главы (фасл):
J y .J э  По-видимому, вначале автор задумал
написать сочинение из нескольких глав, но затем ограничился описа-
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ни см всех событий в одной главе. Считать, что сочинение неполное, 
невозможно, так как в данном виде оно имеет законченный характер.

А в т о р .  Касйм-бйк (л 136). О себе он сообщает (л 136
и сл.) следующее: двенадцать лет (1871— 1882) служил в Кульдже 
в должностях волостного старшины и каДия

затем переехал сначала в Яркенд (< ^ ^ )>  затем в Кульджу, где служил

его сын 'Азйм-ахунд; там в 80-х годах X IX  в. он написал это сочине
ние по просьбе влиятельных людей, как  воспоминание о прошедших 
событиях, на основе услышанного и увиденного им самим.

С п и с о к .  Сочинение в каталогах не упоминается. Оно содержит 
историю г. Кульджи и Кульджинского района до периода правления 
Цянь-лун (1736— 1796) Цинской династии в Китае и до возвращения 
Кульджи Китаю в 1881— 1882|г. Значительное место уделяется описанию 
междоусобных войн местных правителей и положению населения Кульджи 
при русской администрации. Сочинение состоит из одного раздела.

Начинается со слов (л 1а): . . .  ¿ j S  UtJl

Конец (л 15а): 4**1? 4*4* j  ^
Время переписки — конец XIX  в.
Место переписки — Восточный Туркестан.
Колл.: Петровский (?), 1909 г.
Лл 01, 15 6, 001 — без текста. Бумага русская. Чернила черные. 

Почерк наста'лйк. Переплет новый (1957 г.), картонный.
Дефекты: отсутствует начало; возможно, что только первый лист. 

Первые семь строк текста па л 1а перечеркнуты теми же чернилами, 
какими написан текст.

Б и б л и о г р а ф и я .  Доп.  св.: В.  Б а р т о л ь д ,  История изучения Востока 
и Европе и России, Л., 1925, стр. 250; H. FI. П а н т у с о в, Сведения о Кульд- 
жписком районе за 1871 — 1877 гг., Казань, 1881; Т и х о н о в ,  стр. 173—174.

140
С 1929 14 л

Уйг 22 X 17; 19 X IS; 1Г>

Д*0 Lj
Н а з в а н и е .  Шарх-и шикаста-нама «Толкование „Книги сокрушен

ного“». Название в рукописи не указано, оно дано Н. Н. Пантусовым 
(Образцы. . ., стр. 163, № 33).

А в т о р .  Саййид Мухаммад (л 76). Автор сообщает, что
написал это сочинение в возрасте шестидесяти лет (л 9а) в период, 
когда русские войска с 1862 по 1881 гг. находились в Илийском крае 
п его центре — Кульдже.
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С п и с о к .  Сочинение в каталогах других хранилищ не упоминается. 
Оно представляет собой описание обстоятельств переселения жителей 
г. Или в другие города в период занятия Илпйского края русскими 
войсками.

Сочинение состоит из шести разделов (ваки'ат ): I (лл 16— 76) — 
окружение китайцами г. Или и завоевание русскими войсками г. Кульджп 
(<ц!^с); решение жителей г. Или сдать город китайцам, предварительно 
разрушив его и предав оппо; И (76— 86) — призыв автора к жителям го
рода Или, главным образом к беднякам, сохранять спокойствие и терпе
ние; III (86— 9а) — описание прощания илийцев с родным городом и пере
селения зажиточных людей в другие города; IV (9а—9 6 )— обращение 
автора к богу с просьбой превратить г. Чилик, куда собираются пере
селиться илийцы, в цветущий город; V (96— 12а) — автор возлагает 
надежду на то, что русский царь (ак падишах) окажет помощь жите
лям Или и оградит их от притеснений китайцев; VI (12а— 14а) — пере
селение илийцев в Джаркапд, Чйлйк и другие города; автор сетует 
па то, что из-за плохого состояния здоровья он остался в Или.

Начало (л 16): ^1—1 а-Ы

Конец (л 14а): ¿1 ^

с г Ц ? -  ^  \3 j j j l
Время переписки — конец XIX в.
Место переписки — Восточный Туркестан.
Автограф (?).
Колл.: Кротков (конец X IX —начало XX в.); год поступления

неизвестен.
Бумага русская. Чернила черные. Почерк наста'лйк. Самодельная 

тетрадь без переплета.
Б и б л и о г р а ф и я .  Оп. рун»: М у I' и н о в, Л" 344. Изд.  и пер.  соч.: I I . П а  ч- 

т у г о м ,  Образцы таранчинской народной литературы, Казань, 1909, сгр. 140— 164 
(текст), 91 — 120 (перевод). Д о п .  св.: М а с с а л ь с к и й .  143. 714— 71Г». 767— 768.

141
С 587 (590 г) 61 л

Уйг 25 х  17; 18 X 9; I I

AoU

Н а з в а н и е .  Бадавлат-нйма «Книга Бадавлата» (л 56). Сочинение 
названо по одному из прозвищ (бадавлат  «могущественный») правителя 
Кашгарип Йа'куб-бйка (1863— 1877).

А в т о р .  Мухаммад-Умар Маргйнанй, по тахал-
ЛУ£У Умйдн (см. описание № 138). Сочинение написано в г. Каш-
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rape п 1308/1890 г. по просьбе русского консула в Кашгаре Н. Ф. Пет
ровского (л 5а).

С п и с о к .  Сочинение в каталогах других хранилищ не упоми
нается. Оно содержит историю Кокандского ханства и Кашгарни за. 
период с 1822 г. до завоевания Кагпгарии Китаем в 1877— 1878 гг.; 
в стихах. Состоит из предисловия и двенадцати глав (макйла).

Содержание списка: предисловие (лл 16— 56) касается обстоятельств 
написания сочинения, его названия и т. п.; главы: I (66— 76) — цар
ствование Мухаммад-'Алй-хана в 1822 г.; II (76— 8а) — восстание вое
начальников против Мухаммад-'Алй-хана; III (8а— 9а) — завоевание 
Бухары Шпр-гАлй-бйк Аталйком в 1842 г.; IV (9а— 11а) — восстание 
киргизов во главе с Мулла Йусуфом и убийство Мурад-бйка и Шйр- 
гАлп-х5на в 1844 г.; V (11а— 12а)— восстание киргизов и кипчаков 
(кипчак), убийство военачальника Мусулман-КулП; вторичное вступле
ние Худайар-хана на престол в 1269/1853 г. (здесь автором допу
щена неточность, так как Худайар-хан по второй раз вступил на пре
стол в 1279/1862 г.); V7! (126— 14а) — бегство Худайар-хана из Коканда, 
вступление на престол его брата Малла-хана и убийство последнего 
военачальниками; вступление на престол Шах-Мурад-хаиа, приход 
к власти Худайар-хана (в третий раз) и Саййид Султана (1585/1859 г.); 
VII (]4б— 206) — взятие г. Чимкента русскими войсками в 1280/ 
1863-64 г. и сражение начальника кокандских войск 'Алйм-Кула с рус
скими; VIII (206— 296) — войны правителя Кашгарии Йа'куб-бйка 
(1863— 1877); IX (296— 316) — вступление Худайар-хана на кокандский 
престол; X (316— 376) — занятие Бадавлатом (Йа'куб-бйком) Яркенда;
XI (376— 486) — убийство кокандского хана Мухаммад-'Алй бухарским 
эмиром (по-видимому, эмиром Насраллахом — 1242— 1277/1826— 1861);
X II (486—616) — занятие китайцами г. Комула; междоусобная борьба 
сыновей Йа'куб-бйка: Хаккулй-бйка и Бйккулй-бйка (последняя глава 
названа X III ,  а X II отсутствует вовсе).

Начало предисловия (л 16):

^  ^

Начало сочинения (л 66):

Конец (л. 616)

Дата переписки — 1308/1890 г. (л 5а).
Место переписки — Кашгар (л 5а).
Автограф.
Колл.: Петровский, 1909 г.
Бумага европейская. Чернила черные и красные. Почерк наста'лйк. 

Переплет восточный, картонный, с тиснением.

Б и б л и о г р а ф и я .  У п. рук. : 3 а л е м а н, 251, № 4. On. рук.: М у г и н о в, 
Л!' 25. Доп. св.: В е с е л о в с к и й ,  стр. 87—103; Н а л и в к и н, стр. 120—215.
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С 579 (590 on) 32 л
Уйг 22 X 15; 16 X 9; 11

¿jLeJL i o j u s i l  ( j U L p .  d J L j

II а з в а и и с. Рисала-и хакйн йчйда т ункйиларй кйлгап ишй «Трак
тат о делах, совершенных дунганами в Китае». Названия в тексте 
рукописи пет; оно дано К. Г. Залеманом по содержанию в печатном 
списке коллекции Н. Ф. Петровского, к которой относится и данная 
рукопись.

А в т о р .  В рукописи не указан и неизвестен. Сочинение написано 
в конце XIX  в. (л. 1 б).

С п и с о к .  Описание данного сочинения в каталогах других храни
лищ не встречается. Оно представляет собой краткое изложение собы
тий, происходивших в Кашгарии от начала восстания дунган в Кучаре 
в 1863 г. до убийства правителя Кашгарии Йа'куб-бика и падения его 
ханства в 1877 г. Текст сочинения на разделы не делится.

Начало (л 16): <-&*> л  j y ^  У

. . .  J y j  1

Конец (л 17a): ^ j y  jy*  ^  d i ^ j L

1 d*3 Ij
Время переписки—конец X IX  в.
Место переписки — Восточный Туркестан.
Колл.: Петровский, 1909 г.
Восточная полистная пагинация. Бумага восточная. Чернила черные. 

Почерк настсРлйк. Самодельная тетрадь, вложенная в картонную об
ложку.

Б и б л и о г р а ф и я. У п. рук . : 3 а л г м а и, 256, Л« 7S. Оп. рук . : М у г и и о а, 
213. Доп.  св.: Т и х о н о в ,  155—157.

142

$
n :¡

В 23^2 ( N oy 1498) 61 л
Уйг 22 X 15,5; 14,5 X 7,5; 11

[ / b k

Н а з в а н и е .  T apüx-и Кашгар «История Кашгарии». В сочинении 
название не указано. Приведенное выше название, данное В. В. Б ар 
тольдом, соответствует содержанию сочинения.

А в т о р .  |*lc) Мухаммад А'лам. Известно лишь, что он был
жителем Хотана и написал это сочинение в 1311/1894 г. (л 616)
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в Кашгаре для русского консула Н. Ф. Петровского (л 1а). Автор, 
по-виднмому, был очевидцем или даже участником описанных в сочи
нении событий.

С п и с о к .  Сочинение ото в каталогах других хранилищ не отме
чается, и возможно, что оно существует только в этом списке. По своему 
содержанию оно представляет краткое изложение истории движения па
родов Синьцзяна за независимость в период с 1279/1862-63 г. по 1295/ 
1878 г., сначала под руководством местных феодалов (в основном Хабйб- 
аллаха-хаджжй и его сыновей), затем правителя Кашгарии Йа'куб-бйка 
(1863— 1877). Основное внимание уделено описанию походов и военных 
действий иод руководством Йа'куб-бйка и его военачальников. Завер
шается изложение рассказом об отступлении остатков войск Йа'куб- 
бйка после его смерти под руководством его сына Бйккули-бйка в сто
рону Андижана и о восстановлении в Кашгарии власти цинских на
чальников.

Сочинение па части не делится и выполнено в виде беспрерывного 
и сжатого рассказа; события изложены в нем в следующей последо
вательности:

лл 16— 46: о событиях 1279/1862-63 г., о тяжелых налогах, кото
рыми облагали жителей Хотана китайцы о местном влиятельном
богаче Хабйбаллахе-хаджжй, о его трех сыновьях ('Абдаррахмап-хваджа, 
Ибрахйм-хаджжП, Ма'су м-хаи-хваджа); выступление 'Абдаррахмана- 
хваджп во главе войска против китайцев, победа над Тухта-хваджа 
Абдалом, начальником гарнизона китайцев; решение 'Абдаррахмана 
в рабп' I 1280/сетттябре 1863 г. подчинить г. Хотаи.

Лл 5а— 146: поход Хазрат-и Хваджама (Хабйбаллах-хаджжп) во 
главе небольшого войска вместе с 'Инайаталлах-хваджой в Хотан; при
соединение к войску 'Абдаррахмана 20-тысячного войска, прибывшего со 
стороны Каракапта (л 66); победа над китайцами в сражении за Хотан: 

лл 15а—25а: попытка Закарйа-йшана убить Хабйбаллаха-хаджжй 
и его сыновей и захватить власть в Хотане; победа 'Абдаррахмана 
лад Закарйа-йшаном; появление со стороны Яркенда 30-тысячного 
войска, состоящего из дунган, новообращенных мусульман, яркендцев, 
андижанцев и бадахшапцев (л 17а); сражение 'Абдаррахмана с этим 
войском и его смерть; смерть 'Инайаталлах-хваджи; переход войск под 
начальство Ма'сум-хана, третьего сына Хабйбаллаха-хаджжй;

лл 256— 266: похороны 'Абдаррахмана в Хотане; Хабйбаллах-хаджжй 
объявляет себя правителем (падишахом);

лл 27а— 28а: отправка Хабйбаллахом своего второго сына Мбрахйма 
к кокандскому хану Худайару с письмом, в котором содержалось при
знание Хабйбаллахом Худайар-хана верховным правителем и выража
лась надежда, что Худайар-хан окажет помощь, если Хотан подвер
гнется нападению врагов; благосклонное отношение Худайар-хана 
к посольству Ибрахйма-хаджжй; отправка Худайар-ханом небольшого 
войска для помощи Хабйбаллаху во главе с правителем (хакймом) 
Ак-мечети Йа'куб-бйком; прибытие Йа'куб-бйка в Кашгар;



лл 286— 29а: попытка Йа'куб-бнка овладеть Яркендом, его пора
жение, возвращение в район Кашгара; сражение с Садйк-бйком п овла
дение Кашгаром;

лл 296—376: завоевание Йа'куб-бйком Яркенда; подчинение им 
Хотана; пленение Хабйбаллах-падишаха и его сына Ма'сум-хана; убий
ство Хабйбаллах-падишаха и Ма'сум-хана по распоряжению Йа'куб-бйка 
в месяце рамазане 1283/январе 1867 г.;

лл 376—40а: поход Йа'куб-бйка в сторону Аксу; взятие Кучара, 
пленение и убиение правителя Кучара Рашйд ад-дйна;

лл 406—44а: взятие Йа'куб-бйком Урумчи, Турфана, Манаса, Ко
му ла и других городов, находившихся в подчинении у дунган; воз
вращение Йа'куб-бйка в Кашгар и его пребывание там до 1289/1872-73 г.;

лл А4б— 546: поход Йа'куб-бйка во главе войск с целью помочь 
дунганским военачальникам Даху и Шуху, преследуемым войском ха
кана во главе с Цзо Цзун-таном смерть Йа'куб-бйка, отрав
ленного одним из его слуг; перенесение тела Йа'куб-бйка в Кашгар, 
к его сыну Бйккули-бйку; убийство сыном Йа'куб-бпка Бйккулй-бйком 
своего брата Хаккулй-бйка; волнения в войске Йа'куб-бйка, перешед
шем под начальство Бйккулй-бйка; победа Бйккулй-бйка;

лл 55а—566: отступление Даху и Шуху, наступление войск хакана; 
отступление Бйккулй-бйка в джумада I 1293/мае 1876 г. с остатками 
своих войск в сторону Андижана; занятие китайцами Кашгара, Яркенда, 
восстановление в них власти цинов;

лл 57а—596: занятие войсками хакана городов Урумчи, Турфана 
и др.; сражение киргиза Алдаш-бйка с китайцами п его смерть в 1295/ 
1878 г.; прибытие Хакйм-хана в пределы Кашгарии спустя шесть 
месяцев во главе войска из-под Андижана, его сражение с китайцами 
и отступление с целью избежать поражения;

лл 60а—61а: о положении населения в Кашгарии после восстано
вления власти цинской администрации, о налогах и другого рода по
борах с населения;

л 616: сведения об авторе п времени написания сочинения.

Начало (л 16):

• • • [<ф̂ ц  ̂ I ^^1аЗ

Конец (л 616): 1П I ^

Автограф.
Колл.: Петровский, 1909 г.
На л 1а приписка А. А. Семенова: «Получено от покойного

Н. Ф. Петровского, который начал было переводить эту историю, 
для него и написанную в Кашгаре. А. Семенов». Ниже другая при
писка: «Протокол заседания Российской] Ак[адемии] наук от 2 марта 
1921 г.».

Бумага европейская, писчая. Чернила черные. Почерк насжсСлйк. 
Переплет заменяет бумажная обложка.



Б и б л и о г р а ф и я .  У п. рук.:  В.  В.  Б а р т о л ь д ,  Отчет о командировке 
в Туркестан, август—декабрь 1920 г. (Приложение к протоколу заседания Отде
ления исторических наук и филологии. 29 июня 1921 г.,  стр. 70—72). Оп. рук.:  
М у г и н о в, № 40а. Доп.  св.: Т и х о н о в ,  150— 155.

144
С 335 (502ок) 302 л

Уйг 25,5 X 17; 14 X И ;  13

Н а з в а н и е .  Тарих-и амнийа. На л 46 автор указывает, что «осно
ванием тому, что это сочинение названо Тарйх-и амнийа, послужило

посвящение сочинения jU*ui) j 01у> Дадхвах Мухам-
мад-Амйн-бай-аксакалу п то, что в это время не было вражды и в области

Магулистан ¿jÜLJyU) утвердилось спокойствие и безопасность
«1 j  Исходя из этого, название сочинения можно перевести

двояко: «История, посвященная Амйну» или «История спокойствия и 
безопасности».

А в т о р .  ^  ^  Мулла Муса ибн
Мулла 'Иса-хваджа Сайрамй (л 26), получивший образование в г. Куче, 
в медресе Мулла 'Усман-ахуна и находившийся в течение одиннадцати 
лет на службе у правителя Кашгарии Йа'куб-бйка (1863— 1877), вна
чале в качестве сборщика податей, а затем в должности писца 
(лл 696, 2566 — 258а). Умер в 1335/1916-17 г. Сочинение это написал 
в 1321/1903-04 г. в Восточном Туркестане (г. Кашгаре?). По данным 
Йусуф-бйка Мухлисува, в 1911— 1912 гг. автор составил новый, изме
ненный и дополненный вариант этого сочинения, включив в него све
дения о взаимоотношениях Йа'куб-бйка с Англией и снабдив его новым 
предисловием. В 1955— 1957 гг. в городах Аксу и Кашгар обнаружены 
два списка этого нового варианта.

А н н о т а ц и я .  История Кашгарии главным образом 60—70-х годов 
X IX  в. Состоит из небольшого предисловия — об обстоятельствах на
писания сочинения, введения (мукаддима), двух частей (дастанов) 
и заключения (хатима).

С п и с о к .  По содержанию и структуре описываемый список в ос
новном сходен с изданием Н. Н. Пантусова. Текст его лишь местами 
отличается от текста издания. Так, на лл 46а—486 содержится отсут
ствующее в издании изложение причин выхода дунган и других мусуль
ман из подчинения китайскому императору. В издании разделы выде
лены особо (предисловие — стр. 2, введение — стр. 7, первый даст ан— 
стр. 44, второй даст ан—-стр. 131, заключение — стр. 304— 320), в опи
сываемом списке такого выделения нет.

151



Содержание списка: предисловие (лл 16— 46); введение (5а— 46а) — 
изложение событий до вступления на престол правителя Кашгарии 
Йа'куб-бйка; первая часть (46а— 137а) — описание дунганского восстания 
в Куче в 1864 г., происходившего до появления на исторической 
арене Йа'куб-бйка; вторая часть (137а— 2856) — описание правления 
Йа'куб-бйка, деятельность его сыновей и возобновление китайского 
владычества; заключение (2856—300а) — географические сведения о Каш- 
гарии и перечисление святынь ее городов.

Начало (л 16): 1х  и[^

Конец (л 3016): ^

г
Дата переписки— 1328/1910 г.
Место переписки — Восточный Туркестан.

Переписчик—
Мулла Мухаммад-Тймур Камулй ибн 'Умар ибн Нур-мулла Тухта-Нийаз 
Камулй.

Колл.: Ольденбург, 1910 г.
Бумага европейская. Чернила черные и красные. Почерк паста лик. 

Переплет восточный, картонный, обтянутый кожей, с тиснением.
Дефекты: после л 48 — лакуна (недостает около 10 лл, в том числе 

начала первого дастана).
Б и б л и о г р а ф и я .  У п. рук.:  3 а л е м а н ,  262, № 83. Оп. рук.:  М у г и- 

н о в, № 27. Изд.  с о н Н. Н. П а н т у с о в, Тарих-и эмэние. История владетелей 
Кашгарии, Казань, 1905. Доп.  св.: ЗВО, XVII, стр. 0188—0195; М у х л и с у  в, 
стр. 45, № 69, стр. 46, № 70; Т и х о н о в ,  159—166.

145
Б  124 (590ош) 352 л

Уйг 29 X 17; 21 х  9,5; 14

^ | _ Д )

Н а з в а н и е .  Джам ' ат-таварйх «Собрание историй» (л 16). На 
л 1а автором сочинение названо также: ¿ " ^  Тарйх-и
Йа'куб Бадавлаш  «История [правления] Йа'куб-[бйка] Бадавлата». 

А в т о р .  Его имя на л 352а приведено в форме: ^  < *̂уЦ

[!] О -о  ¿ Д о *  [!] л у ^ с  ^  Хаджжй Йусуф
ибн Мулла 'Ашур-халйфам ибн Курбан-суфй ибн Сафар-бай. О себе он 
сообщает, что приступил к написанию этого сочинения в возрасте 
семидесяти лет и что с джумада 1 1325/июня 1907 г. по мухаррам
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1326/март 1908 г. переписал его и четырех экземплярах, один из кото
рых послал дамулле Шамп, другой — одному хотанскому баю, третий — 
н «андижанский» Пискент — ^ у ^  ^

(л 352а). Но на л 16 сочинение датировано 1325/1907 г. Эту 
дату следует принять за дату написания сочинения, а упомянутые выше 
экземпляры, по-видимому, были переписаны автором в конце 1907 и 
начале 1908 г.

С п и с о к .  Это сочинение в каталогах других хранилищ не упоми
нается. Оно представляет собой обширный труд по истории народов 
Синьцзяна в третьей четверти XIX в., охватывающий события с 1273/ 
1856-57 г. по 1877 г.; в большей своей части он посвящен истории Каш- 
гарии в период правления Иа'куб-бйка (1863— 1877). Судя по указанию

автора на л 1а о том, что ^у* J J J y > у* и!Д
и Ь  [осЛ-^Ь] «это первый том сочинения, пол

нее мы рассказали о событиях во втором томе», можно предположить, 
что автор написал второй том данного сочинения. Но этот второй том 
в каталогах не отмечается.

Сочинение не имеет четкого деления на части; первые 68 лл, где 
содержится описание событий до появления на исторической арене
Йа'куб-бйка, разделены на шесть частей (дастапов), другая его поло
вина (лл 69— 352), относящаяся к периоду правления Й аскуб-бпка, 
делится на части, выделенные лишь словами: S J  л щ
«Итак, нужно услышать слово (узнать) [о том, что. . .]».

Этот список сочинения, ио-видимому, представляет экземпляр, 
посланный автором в г. Пискент, так как па л 1а краткий фихрпст 
начинается словами:

Перечень глав сочинения по данному списку:
Л 1аб: краткий фихрист.
Лл 16— 26: предисловие.

Лл 26— 33а: ^  о ^ у Х  • ••  ^у *  <^**1//]

¿уИ^р^у* иЯ** ••• (лл 7а— 8а)

и й ^  £ , )  ••• (лл 116— 15а) ^ -р_Х ^ . . .  (лл 8а— 116)

(лл 166— 17а) •••  (лл 15а— 166)

•** (лл — ^06) ¿Пг-*) ••• (лл 17а— 18а)

.(лл 21а— 33а) ¿у*^^у>  ••• (лл ^06—2\о) ¿ / ^ д у
Л л 33 а—4 / б : . . .  ^^51^ I ^  . . .  ^  у ^

^д 1X1̂ 1 V—Х-«*л->Над» ^

Лл 476— 506: ^ ^ у ^  *-ХдХ" у у ^  )
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Лл 506— 566: » Х Х ^ )  Х Х Ь  С^ 'У » ^  у. <ьо*Л

У ^
Л л 566—65а: *Д-*1 Х Х ^с^э О XX 0 ^ “- ^  <ьо*Л

¿дХ,).} у* утУ ^  Х Х * ^ I  2^*« X X  *ХС

Лл 65а— 686: Х Д ^ О ^ - а »  Х Х Ь  [ < ^ Х ]

JXл?')c j X  ХХ1£^.> ч ^ Д  Х ^ Х Х  ч ^ - Х ^ 9

Лл 686— 746: (^ Х с  3 ^ ^  иХ>^ *Х* Х ла^  **“*

X X  X X . i l  Х~> ^ У * -

Лл 746—826: X X  Х Х Х  ¿/¿^ХД í¿ tJ*° <ьл*Л

Лл 826—906: . . .  З г ? \5 Х ^  ( Х ^ с г Х  X X  «ч>**  ̂ <ьодЛ

Лл 906— 1106:

<иГ ОI 0^1^ / #*J♦SЛл -1186::

Лл 1]86—1476 

Лл 148а—1506 

Лл 151а—2766 

Лл 2766—2826 

Лл 2826—342а 

Лл 3426—3496

• . • у*1 I

(__,=•Jyз '-'^5 . . . ^ у *  <иэл])

*¿**1 О-/*

• ■ • ¿ / : ! \ 5 - Х  <3^^1 АлдЛ

. . .  ^у -м  4.«аД 1

• • • Д г- ¿ г - ^ Х  ¿Х Ь ) <имЛ

^ Х Х * Х  • •• Дг~

• • • Х ~  ¿г? 4 5 - ) ^  ¿ Ь ^ )  *~^1 

¿ Д Л  X X  З 3 Х Х ^ Д с  з * ^ ^  <—>Х ^ьвЛ)

»1л 3«_)0а— Зо 16: Л & г  Дс1а^5  ̂  ̂ 1̂  3*Л 1—> ) А«сЛ 1

Л 352аб: послесловие — сведения об авторе, месте, времени на

конец  (л 252а): ^Дс) ¿(̂ 1 ^  j AiJ э J ^  ^

писания.

Начало (л 16): ^  лал? з  X )  с / ~ Х

. .  . у* и^>

9^  а5̂  О Л'-Ч<® ̂ чЭ

Дата переписки — 1325/1907-08 г. (лл 16, 252а).
Место переписки — Кашгар (л 252а).
Автограф.
Колл.: Ольденбург, 1910 г.
Бумага восточная, синьцзянская. Чернила черные и красные. По

черк наста'лйк. Переплет восточный, кожаный, с тиснением.
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Б и б л и о г р а ф и я .  У п. рук.:  3 а л е м а н, 263, 85. Оп. рук.:  М у г и н о в,
№ 157. Доп.  св.: ЗВО, IJ, стр. 87 — 103; Н а л и в к и н, стр. 193; М. Ф. Г а в р и 
л о в ,  Страничка из истории Якуб-бека Бадаулета — правителя Кашгарии, — сб. 
«Б. В. Бартольду», Ташкент, 1927, стр. 125—132; II. П е р в ы ш е в, Рисалэ-и- 
Якуби, — «Историк-марксист», 1940, № 3, стр. 127—135; Т и х о н о в ,  166— 172.



IV. ИСТОРИЯ АРАБСКИХ СТРАН 
(№  1 4 0 - 1 5 0 * )

ы а

А 486 (Уч. отд. II. 7.34) 
1ур

01 -}- 369 -Б 001 л 
19 X 14; 13 X 8; 7

Н а з в а н и е .  Хулафа-и  саббасиййа «Аббасидскме халифы». В ру
кописи название отсутствует, а приведенное выше дано по началу

халифы» (л 16).
А в т о р .  В рукописи не назван н неизвестен.
(1 п п с о к. Сочинение в каталогах не упоминается. Оно содержит 

историю правления аббасндских халифов до завоевания Багдада Хула- 
гу-ханом в 636/1258 г. и умерщвления им последнего халифа из этой 
династии.

По изысканиям В. Р. Розена, сочинение это не является оригиналь
ным, а представляет собой компиляцию из переведенных па турецкий 
язык выдержек из исторических арабских сочинений (см. библиогра
фию). В тексте приводятся стихи арабских поэтов па арабском языке. 
Судя по началу, сочинение представляет собой третий! раздел (табака) 
неизвестного исторического сочинения, состоявшего, по-вндпмому, из 
трех или более частей. Незаконченный список, судя по характеру 
исправлений в тексте и на полях, представляет собой, вероятно, авто
граф (лл 3316, 209а, 1696 и др.)

В данном списке выделены зикры  па лл: 106, 536, 309а, 3216,

текста рукописи

340а, 343а.

* См. т а к ж е  Л» 1 - 5 ,  8 — 12, 14— 17, 2 0 - 2 2 ,  25,  2 9 - 3 1 .

156



Время переписки — XV в. (иа основании водяных знаков на 
бумаге).

Место переписки — Турция.
На л 01а поздняя приписка: «Histoire des Khalifes Abbasides»;

иа л la  приписка с именем владельца рукописи ^  J.*=J Ахмад
ибн Мустафа. На л 16 маленькая восточная печать с неясной легендой.

Колл.: Уч. отд. МИД, 1918 г.
Бумага европейская (водяные знаки позволяют, по мнению В. Д. 

Смирнова, относить ее к последним годам XV в.). Чернила черные 
и красные. Почерк пасх. Переплет новый (1955 г.), картонный.

Дефекты: нет конца.
Б и б л и о г р а ф и я. On. рун.:  Coll. se., VIII, 10, Л2 G. Доп.  ce: В. Р. Р о 

з е н ,  Император Василий Болгаробойца, СПб., 1883, стр. 76, сн. 6.

147
В 778 (590р) 01 +  102 л

Тур 21,0 х  14; 14 X 7,5; 17

Н а з в а н и е .  Нузхат ат-т алиб  «Услада ищущего» (л 1а). На л 1а 
имеется фронтиспис с надписью: ^ Д к Л

Китаб-и нузхат ат-талиб тарйх-и Миср тар- 
джама-и Ахмад-чавуш Миср Авлунавй «Книга „Услада ищущего“ — 
история Египта, перевод Ахмада-чавуша Миср Авлунавй».

А в т о р .  *¿+*1 Ахмад-чавуш Миср Авлунавй
(лл 1а, 2а—X V II в .?), который говорит о себе как о переводчике со
чинения (л 2а), что натпло отражение и в приведенной выше надписи 
на фронтисписе. Дата написания сочинения содержится в полустишии 

^  о-0|у> ^  (л 2а). Если не принимать во внимание
слово ^  (сокращенное из ^ . ^ ) ,  то получается 1012/1603 г. Если же 
учесть это слово, то имеем дату 1048/1638-39 г. (т. с. 1 2 x 4  =  4 8 ,— 
1048 г. х.). Сочинение посвящено султану Ахмаду (лл 16— 2а). Дата 
1012/1603 г. соответствует первому году правления султана Ахмада 1 
(1012— 1026/1603— 1617).

А и н о т а  ц и я. Турецкий перевод— обработка арабского сочинения
2 'Умдат ар-рагиб ва нузхат ат-талиб

«Опора жаждущего и услада ищущего», имени автора и даты состав
ления Авлунавй не указывает. Сочинение представляет историко-топо
графическое описание Египта с древнейших времен до начала XVII в., 
основанное па пяти арабских сочинениях: Хит ат  Макрйзй, Нухбат  
ад-дахр Абу Талиба ал-Ансарй, Хусн ал-мухазара и Мир'ат аз-заман- 
Суйутй, Масалик Ибн Ф азлаллаха.

Сочинение состоит из предисловия и 25 глав (баб).



С п и с о к .  Дефектный список: отсутствуют конец X X III главы, вен
XX IV  п начало XXV главы. Содержание списка: предисловие (лл 16— 
4а) — автор приводит название оригинала и перевода, свое имя, посвяще
ние, перечень источников и глав сочинения; главы: I (4а— 56) — общие- 
сведения о «первоначальном» населении и особенностях Египта; II 
(56— 10а) — правители Египта «до потопа»; III (10а— 15а) — Египет

«после потопа», при коптах; IV (15а— 186) — при тиранах ( j£ ? ) ;  V (186 — 
196) — при Александре Македонском; VI (196—20а) — при римских импе
раторах; VII (20а) — при византийских императорах; VIII (20а— 28а)— 
завоевание Египта и Александрии «воинами ислама»; IX (28а—366) 
и X (366—396) — Египет при Омейядах; XI (396—4 9 а)— при Абба- 
сидах; XII (49а— 59а) — при Фатимидах; X III  (59а—60а) — при Айюбн- 
дах; XIV (бОаб) — при туркменах; XV (606—61а) — при черкесах; XVI—
XXV (61 а— 102а) — перечень и краткое описание районов, городов, 
мостов, мечетей и других сооружений Египта.

Начало обычное (л 16): . . . j * ¿ J L  ГЬ

Конец (л Ю2а): ¿ L j  Jj ¡ á f

«üiJL
Время переписки — XVIII в.
Место переписки — Турция.

Переписчик — <plj ^ асаи пбн £-Усайп,
известный под именем Будй-зада (л 102а). Позже другим почерком и
другими чернилами проставлены соответствующие страницы в перечне
глав в предисловии и пронумерованы листы рукописи.

На л 1а приписка с именем 'Аббас-Кулй-хана [Бакпханова] и да
т о й — 1245/1829-30 г., ниже печать с тем же именем. На л 01а при
писка с именем Сартур-бай и датой — 1250/1834-35 г.; здесь же при
писка и печать с именем 'Алй ибн Салих. Ниже пометка: «Ex libris 
V. Veliaminovi-Zcrnovi».

Колл.: В.-Зернов, 1865 г.
Пагинация восточная, постраничная. Бумага европейская (водяные 

знаки). Черная тушь и красная краска. Почерк насос. Текст в рамке. 
Золотой 'унвйн (л 16). Переплет восточный, кожаный, с тиснением.

Дефекты: после л 1016 лакуна примерно в 8 листов.
Б и б л и о г р а ф и я .  Д р .  с п F l ü g e l ,  11,159, Nji 933.
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С 529 (а 582) 268 л
Тур 29,5 X 20; 24,5 X 14,5; 2 i

148

Н а з  н а  н и  о. Тарджама-и Футу хат aiu-Шам «Перевод [сочинении! 
„Завоевание Сирии“ » (л 1 аб).

А в т о р .  В рукописи ого имя не указано, но по традиции арабской 
историографии авторство приписывается ^  cQjl уА
Абу 'Абдаллах Мухаммаду нбн 'Умару ал-Вакидй (130—207 747— 
823).

П е р е в о д ч и к .  Переводчик арабского оригинала на турецкий
язык в данной рукописи ire указан. Известны три турецких нерепода 

этого сочинения: 1) ú j j ^ l  ¿J-
Зарйра Мустафы ион Иусуф пбн 'Умар ал-Мавлавй ал-Арзан ар-Руми,' 

796/1393-94 г.; 2) Вахбй, 1072/1661-62 г.; 3)
Мухаммада ибн Йусуфа ал-Джаркасй, 1081/1670 г. Хаджжи Халифа
называет только два первых перевода.

А н н о т а ц и я .  История завоевания христианской части Ближнего 
Востока (преимущественно Сирии) мусульманами в V II— первой чет
верти V III  вв.

С п и с о к .  Начало данного списка не совпадает с известными по 
каталогам переводами ар-Румп и ал-Джаркасй. Возможно, данный спи
сок очень редкий или даже уникальный. В нем нет разделения текста 
на три части, как это имеет место в арабском оригинале и в других 
турецких его переводах.

Начало (л 16): Jjjj l  у"" ajj  I . . .  ,j. Д I

Конец (л 2686): Lj

OIJ L

Дата переписки — 1076/1666 г. (л 2686).
Место переписки — Турция.

Переписчик — i)* Йахйа ибн 'Али ар-Рухавн
(л 2686).

На л 16 небольшая овальная печатай  приписка с именем владельца 
рукописи А. К. Бакиханова и датой 1247/1831-32 г.

Колл.: Бакиханов, 1852 г.
Бумага европейская (водяные знаки). Черная тушь и красная 

краска. Почерк пасх. Переплет турецкий, кожаный, с тиснением. Ста
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рая восточная реставрация, вклеен л 1 с приписанным позже началь
ным текстом, многие листы подклеены.

Б и б л и о г р а ф и я .  У п. рук.:  Mel. as., II, 59, №3 7 .  Др.  сп. тур. переводов: 
F l ü g e l ,  II, 134, № 903; R i  o u ,  38b; B l o c h e t ,  I, 23, № 56. Доя. св.: Х а д ж  ж й 
Х а л и ф а ,  IV, 380, № 8907; 553, № 14602.

В 718 (583) 283 л
Тур 21 X 14; 1 6 x 8 , 5 ;  19

U i }  ¿ ¿ i f

Н а з в а н и е .  Гульиан ал-хулафа «Розовый цветник халифов» (л 16).
А в т о р ,  o^lj Муртаза Назмй-зада (умер в 1133/

1720-21 г.) — турецкий историк, поэт и переводчик, уроженец Багдада 
(л 16); написал свое сочинение для турецкого наместника г. Багдада 
'Умар-паши первоначально в 1100/1688-89 или 1116/1704-05 г.; дополнил 
и закончил его в 1132/1719-20 г.

А н н о т а ц и я .  История Багдада с 127/744 по 1130/1717-18 г. от 
аббасидских халифов до турецких султанов, кончая Ахмадом Ш  
(1115— 1143/1703— 1730) и его сановниками 'Али-иашой и Хасан-пашой 
(ум. в 1116/1704-05 г.). Часть сочинения, посвященная халифам, раз
делена на 37 отделов (vl-â^L). Часть, посвященная турецким султа
нам, разделена на фаслы и зикры , которые выделены красной краской 
с обозначением имен и годов рождения и правления султанов и их 
сановников. Сочинение несколько раз издавалось.

С п и с о к .  Незаконченный список; по сравнению со стамбульским 
изданием 1143/1730 г. в конце нет трех листов текста.

Начало обычное (л 16): . . . ù U *  j l j ' l

Обрывается словами (л 283a): c>j* <tljj *j \

Дата переписки — 1162/1748-49 г. (л 283а).
Место переписки — Ближний Восток.
Колл.: Руссо, Т, 1819 г.
Бумага европейская (водяные знаки). Черная тушь и красная 

краска. Почерк пасх. Текст в рамке. Скромная цветная заставка (л 16). 
Переплет турецкий, кожаный, с тиснением.

Б и б л и о г р а ф и я.  У п . р у к . : C a t a l o g u e ,  7,  № 35. Д р .  сп.:  F l ü g e l ,  II, 
18, № 889; R i e n ,  41а. Изд.  соч.:  Стамбул, 1143/1730 г. Доп .  св.: ОМ, III, 

п  р. 152; R a b i n  g e r ,  250—251, № 222.
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i m
В 717 (а 583) 

Typ
02 +  221 л 

21,5 X 13,5; 16 X 7,5; 19

То же
Законченный, но неполный в конце список, содержащий, вероятно, 

первоначальный вариант сочинения; кончается описанием правления 
Ахмада II (1102— 1106/1691— 1695). По сравнению с рукописью В 718 
(см. описание № 149) нет около 16 лл в конце, а по сравнению со стам
бульским изданием — 28 лл. Начало (л 16) — как в рукописи В 718.

Конец (л 221а): Ü £  ***“ -rt

Время переписки — X V III  в.
Место переписки — Ближний Восток.
Па лл 02аб, 1а записи турецких стихов, среди которых есть стихи 

Назмн-зада в связи с сочинением Гулш ан ал-хулафа (л 01 аб) и стихи, 
посвященные приезду султана Мурада в Багдад (л 1а). Здесь же стихи 
Фазли о постройке мечети в Багдаде в 977/1569-70 г. На л 2216 не
сколько хронограмм. На л 16 печать с именем 'Аббас-Кулй [Бакиха- 
нова] и рядом с ней приписка с датой — 1244/1828-29 г.

Колл.: Бакиханов, 1852 г.
Бумага европейская (водяные знаки). Черная тушь и красная 

краска. Почерк наста'лйк. Текст в рамке. Переплет турецкий, кожа
ный, с тиснением.

Б и б л и о г р а ф и и .  У п. рук.:  Мё1. аэ., II, 59, № 34; Б е р е з и н ,  Путеше
ствие, лрил., 21, Л': 214.
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V. ИСТОРИЯ ИРАНА
(№  1 5 1 — 158*)

151
А 247 (а 590Ь) 

Узб
лл 56— 73а 

18 X 12; 13 X В,5; 13

Н а з в а н и е .  Тарих-и мулук-и  'аджам «История персидских царей». 
Общеизвестное авторское название. В рукописи оно не указано.

(844—906/1441— 1501) — известный узбекский поэт, писатель и государ
ственный деятель. Написано сочинение, видимо, около 894/1488-89 г.

А н н о т а ц и я .  К раткая история древних персидских царей и пра
вителей. Оно состоит из четырех частей [табака).

С п и с о к .  Неполный список, в конце отсутствует несколько бей
тов. Его содержание: части: I (56— 16а) — династия Пишдадидов, начи
ная с мифического Кайумарса; II  (16а— 316) — династия Кайанидов, 
начиная с Кайкубада; I II  (316—36а) — династия Аршакидов, начиная 
с Ашка (Аршака); IV (36а—73а) — династия Сасанидов, начиная с Ар- 
дашира Бабакана и кончая правлением Йаздиджарда и присоединением 
Ирана к арабскому халифату. На лл 716— 73а поэма, посвященная 
Йаздиджарду.

Время переписки — конец X V II I—начало X IX  в.
Место переписки — Средняя Азия.
Колл.: Лерх, 1858 г.
Бумага среднеазиатская. Чернила черные и красные. Почерк на- 

ста'лйк. Переплет среднеазиатский, картонный, с кожаным корешком.
Дефекты: нет конца (несколько бейтов); текст на некоторых листах 

частично пострадал от воды.

А в т о р ,  Низам ад-дин 'Алиши р Н ава’п

Начало списка обычное (л 56): ^

> —г
Прорывается словами (л 73а):

* См. также № 1—5, 12, 14—23, 25, 26, 28, 30, 31, 81—86, 99.
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Б и б л и о г р а ф и я .  У п. рук.:  MoJ. as., X, 286, № 5. On. рук.:  В о л и н ,  
208, 5. Др.  сп.: Собрание, I, 106, № 264-269; КТ, I, 140, № 138. Изд. соч.:
Е. Q u a t r m è r e ,  Chrestomathie en turk oriental contenant plusieurs ouvrages de 
l ’emir A li-Sch ir .. . ,  Paris, 1841.

152
Е 1 (а 290) лл 313а— 322а

Узб 48,2 X 29; 31 X 17; 33

То же
Список, текст которого аналогичен тексту рукописи А 247 (см. опи

сание № 151), с таким же началом (л 313а) и концом (л 322а). Н азва
ния нет. Части выделены на лл; I — 313а— 3146, II — 3146— 3166, 
I I I  — 3166— 317а, IV — 317а— 322а. На л 322а — поэма, посвященная 
Йаздиджарду, несколько сокращенная в конце.

Список сочинения находится в рукописи, представляющей собой 
собрание сочинений Н ава’й.

Дата переписки — 1219/1804-05 г. (л 3246).
Место переписки — Средняя Азия.
Колл.: Кауфман, 1874 г.
Бумага среднеазиатская. Чернила черные и красные. Почерк па- 

ста'лйк. Переплет среднеазиатский, кожаный, с поздней европейской 
этикеткой на корешке: «КиШуаЫ Ке\ а£».

Б и б л и о г р а ф и я .  Оп. рук.:  В о л и н, 207, № 2.

153
А 109 (297d) лл 88а— 1476

Узб 14 X И ;  14 X 6,5; 15

То же
Список, текст которого в пределах всех четырех частей аналогичен 

тексту рукописи А 247 (см. описание № 151), но поэма в честь Йаз- 
диджарда в описываемом списке полнее, чем в рукописи А 247.

Название указано на л 88а. Части выделены на лл: I — 88а—956, 
ц _ 9 5 б — 108а, III  — 108а— 112а, I V — 112а— 1476. На лл 1456— 1 4 7 6 -  
поэма в честь Йаздиджарда.

Начало (л 88а) — как в рукописи А 247.
Конец (л 1476):

Дата переписки — 1234/1818-19 г. (л 1476).
Место переписки — Средняя Азия.
На л 1476 две разные восточные печати со стершимися легендами. 
Колл.: Валидов, 1914 г.
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Бумага среднеазиатская. Чернила черные и красные. Почерк 
наста'лйк. Переплет среднеазиатский, картонный, с кожаным корешком. 

Дефекты: текст на некоторых листах частично пострадал от коды.
Б и б л и о г р а ф и я .  У п. рук.: ЗВО, XXIII, 248, № 3.

154
С 1281 (Nov. 553) jiji 1а—30а

Узб 24 х  14; 14 х  7; 13

То же
Дефектный список, начинающийся с четвертой части.
Начинается со слов (л 1а): ^  j  q ^ b

Конец (л 30а) — как в рукописи А 109 (см. описание № 153).
Д ата  переписки— 1264/1847-48 г. (л 30а).
Место переписки — Средняя Азия.
П ереписчик— j l o  ^ j  Рахим Нийаз (л 30а).
Колл.: Иванов, 1915 г.
Бумага среднеазиатская. Чернила черные и красные. Почерк на- 

ста'лйк. Переплет среднеазиатский, картонный, с кожаным корешком.
Дефекты: нет частей I— III и начала IV части (отсутствует в целом 

около 2/3 сочинения).

Б и б л и о г р а ф и я :  On. рук.:  В о л и н ,  208, X!: 3.

155
В 2460 108 л

Узб 20 X 13; 15 X 8,5; 11

То же
Н азвания нет. Части выделены на лл: I — 16— 156, II — 156—38а, 

III  — 38а—45а, IV — 45а— 108а. На лл 1046— 108а — поэма, посвящен
ная Йаздиджарду. Полный, аналогичный рукописи А 109 список.

Д ата переписки — 1278/1861-62 г. (л 108а).
Место переписки — Средняя Азия.
Колл.: Клемм, 1917 г.
Бумага среднеазиатская. Чернила черные и красные. Почерк па

ста'лйк. Переплет среднеазиатский, картонный, с кожаным корешком.
Дефекты: цветной поздний среднеазиатский 'унван (л 16) наполо

вину оборван и заклеен.

Б и б л и о г р а ф и я .  On. рук.: 13 о л и и, 208, Л« 4.
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С 533 (584) 
Typ

15 в
318 л 

32 X 21; 22 х  12; 15

Н а з в а н и е .  Тйрйх-и джахйнгуша-и Н йдирй  «Надирова миропобе- 
ждающ ая история». Общепринятое в каталогах название персидского 
оригинала обозначено в рукописи перед текстом (л 16):

¿ l J U l  «Мнропо-
беждающая история, известная как Надирова книга, написанная Мир
зой М ахдп-ханом— государственным секретарем».

А в т о р .  £jj\ ^ L J ^ U  J Мухаммад-
Махди-хан-муншй Астрабадй ибн Мухаммад-Насир, служил при дворе 
персидского шаха Тахмасн-кулй-хана, участвовал в составе персидского 
посольства к турецкому султану и состоял личным секретарем Надир- 
шаха. Написал это сочинение в 1161/1748 г. для сына основателя дина
стии Каджаров Мухаммад-Хасан-хана.

П е р е в о д ч и к. В рукописи не назван и неизвестен.
А н н о т а ц и  я. Турецкий перевод известного персидского сочине

ния под тем же названием. Сочинение представляет собой историю 
Ирана во время правления Надира (1148— 1160/1736— 1747).

С п и с о к .  Полный список перевода, который является, видимо,, 
очень редким, так как в каталогах данный турецкий перевод не упо
минается. В нем, как и в персидском оригинале, текст не делится на 
части или разделы.

Начало (л 16): . . .  JLX" «Jp J

Конец (л 318а): оL̂L j  ¿j Ij j  ¡ jô jl

Время переписки — XVIII в.
Место переписки — Турция.
На л 16 приписка Ж. JI. Руссо но-французски*(плохо разбирается) 

с датами: 26 августа 1773 г., 10 июня 1791 г.
Колл.: Руссо, I, 1819 г.
Пагинация восточная, полистная. Бумага европейская (водяные 

знаки). Чернила черные и красные. Почерк насх. Переплет турецкий, 
кожаный, с тиснением.

Б и б л и о г р а ф и я .  У п. рук.:  Catalogue, 15. Основн. соч.: Bankipore, VI,
183—184, А» 524; E t l i é ,  III, 159—160, As 302—306; 1122-1123, As 1971; Iv ASB,  
3 0 - 3 1 ,  As 9 4 -9 7 ;  CCASB, 12, As 21; Собрание, I, 109, As 276—277; S i m s a r ,  64, 
As 46; India Office, I, 218—220, As 558—565; KT, 147, As 143. Изд.  основн. соч.: 
Тегеран, 1844, 1847 гг.; Калькутта, 1845 г.; Бомбей, 1849 г.; Тебриз, 1851, 1870 гг. 
(все — литографии). Доп.  св.: S t o r e y ,  322—324.
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Б  125 (590оо) 294 л
Узб 35 X 22; 23 X 13; 17

I-  *

Н а з в а н и е .  Дурра-и Надирй  «Надирова жемчужина». Название 
указано переводчиком в предисловии (л 2а). Н а л 1а поздняя приписка 
с другим названием Надир-нама «Надирова книга». К. Г. З а -
лемаи в печатном списке рукописей коллекции А. Л. Куна, к которой 
принадлежит и данная рукопись, приводит еще одно, данное, видимо, 
им название Тарйх-и Надирй тпарджамасй «Пере
вод истории Надира».

А в т о р .  0 и  Мухаммад-
Махдй-хан-муншй Астрабадй нбн Мухаммад-Наспр (о нем см. описа
ние № 156). Сочинение написано в 1171/1757 г.

П о р е в о д ч и к и. Мухаммад-Назар (л 2а) и 1оJ

^3.1^1) ¿ 1 ^  ^>1 Мухаммад-Риза-мйраб ибн Ир-Нийаз-
бйк, но прозванию Агахй (л 676). Перевод посвящен Мухаммад-Амйн- 
хану (1261— 1271/1845— 1855), который в связи с назначением Мухам- 
мад-Назара на более высокий пост, приказал Агахй довести перевод 
до конца (л 67а).

А н н о т а ц и я .  Узбекский перевод известного персидского сочине
ния Тарйх-и джихангуша-и Надирй  «Надирова миропобеждающая исто
рия». Сочинение представляет собой историю правления персидского 
шаха Надира (1148— 1160/1736— 1747) с 1 120/1708-09 г. до вступления 
на престол Ш ахруха в 1161/1748 г. (лл 46, 2936).

Текст на главы или разделы не делится. Выделены лишь преди
словие переводчика и начало описания отдельных событий.

С п и с о к .  Полный список узбекского перевода. Судя по исправле- 
лениям, сделанным тем же почерком, что и весь текст, список является, 
по-видимому, автографом Агахй (лл 166, 70а, 1226, 1276, 1526 и т. д.). 
В конце (лл 290а— 2936) — добавление Агахй: генеалогии Надира, Р и з а .  
К  у л п-м и р з ы , Н а с р а л л а х - м й р з ы, Имам -К у л и -м й р з ы .

Начало (л 16): Ц,

• • •
Конец (л 2936): э  и I

^ у. и  ^  ̂
Дата переписки — 1266/1850 г. (л 2936).
Место переписки — Восточный Туркестан.
Колл.: Кун, 1890 г.

15 7
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Бумага среднеазиатская (лл 1—65) и русская (лл 66— 294). Чер
нила черные и красные. Почерк часто?лйк. Переплет новый (1957 г.), 
картонный.

Б и б л и о г р а ф и я .  Уп.  рук.:  Mel. as.,  X, 278, № 99. Основн. соч.: R i  е й ,  
P., I, 192; Iv ASB, 94. Доп.  св.: S t o r e y ,  324—335.

158
D 119 (590i¡) 389 л

Узб 34 X 21,5; 23,5 X 12,5; 17

Н а з в а н  и е. Тарджама-и равзат ас-сафа'-и Насири «Перевод [сочи
нения] «Сад чистоты», [посвященного шаху] Насиру» (л 4а).

А в т о р .  ¿jb> в Lój Рнза-Кулй-хан Хидайат (умер в 1288/
1871 г.), известный персидский историк (лл 2аб, За). Посвятил свое 
сочинение, являющееся продолжением истории Мйрхванда (Мирхонда), 
шаху Насир ад-дйну, что отмечено им и в названии сочинения.

П е р е в о д ч и к .  В рукописи его имя не названо. Видимо, им является

с / 1  vL /r®  Мухаммад-Риза-мираб Агахи (умер в 1291/1874 г.),
так как в предисловии к своему дивану в числе своих оригинальных 
трудов и переводов с персидского он перечисляет и перевод данного 
тома сочинения «Сад чистоты» (рукопись ЛО ИН А  АН СССР, шифр 
С 1944, л 76). Во второй части перевода переводчик указывает, что 
эта часть переведена им по приказанию Саййид Мухаммад Бахадур- 
хана (л 3886). Перевод закончен в 1277/1860 г. (л 147а).

А н н о т а ц и я .  Узбекский перевод десятого (последнего) тома про
должения семитомной всеобщей истории мусульманских династий Мнр- 
хванда (Мирхонда), выполненного Хидайатом в трех томах (VIII, IX, X) 
и доведенного до середины X IX  в.

Десятый том содержит историю Ирана при династии Каджаров 
(X V III—XIX  в.).

С п и с о к .  Список узбекского перевода десятого тома сочинения; 
состоит из двух частей. Судя по характеру дополнений на полях и 
исправлениям в тексте (лл 46, 106; 11а, 18а, 266, 296, 436, 486, 54а, 
56а, 666, 72а, 836, 84а, 846, 886, 90а, 106а, 110а, 113а), почерку 
(ср. рукопись С 571, в части, содержащей автограф Агахй), первая 
часть данного списка (лл 36— 1436) является, очевидно, автографом 
Агахй. Первая часть не закончена: обрывается кустодом на л 1436, 
а  далее следуют два чистых листа. Вторая часть (1466— 3886) имеет 
лишь одно исправление (2666— 267а) и переписана несколько иным 
почерком. С л 3826 и до конца идет заключение или добавление пере-
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водчика (со слов Lĉ  j j l  ^Xj ^A  ^ ¿ b  ¡j * ¿j^

)•
Списки узбекского перевода сочинения Хидайата встречаются 

крайне редко.
Начало [первой- части (л 36): acJ U ^ j 0Li:>L J^J

• • • J j  ! >

Прерывается словами (л 1436): ^  jL*J ^  i j t j j *

. . .  i l —^ ■* ^

Начало второй части (л 1466): o b o L  ¿Ij-jJ j  J-+*

Конец (л 3886): d.*Xk*+& L-X--WJ  La«*J 1л I

^ U i o  j j S A  о j i )  j >
Д ата переписки— 1277/1860 г. (л 3886).
Место переписки — Хива (?).
Н а л 2аб приписка за подписью Хорошихина: «Книга подарена мне 

братом настоящего хивинского хана Мухаммед-Рахима Сейид-Ахмедом 
(в народе: Атаджан). Он уехал на днях в Мекку через Туркестанскую 
степь, Баку, Тифлис, Стамбул. Ему 22 года. Он в разладе со своим 
братом-ханом. Печать, что налево, принадлежит ему. На ней значится 
„Сейид-Ахмед-шах-заде, 1289“ , т. е. принц Сейид-Ахмед, 1289 г. хиджры. 
Значит, печать сделана в прошлом году». Этому соответствует указан
ная выше печать на л За.

Колл.: Кауфман, 1874 г.
Бумага русская. Чернила черные и красные. Почерк наста'лйк.
Переплет среднеазиатский, кожаный, с золотым тиснением.
Дефекты: первая часть сочинения без конца (лакуна после л 143?).
Б и б л и о г р а ф и я .  Игд. основп. соч.: Тегеран, 1274/1858 г. Доп. св.:

S t o r e y ,  151, 342, 1246; А. А. Се ме н о в ,  Указатель, А« 17.



VI. ИСТОРИЯ МАЛОЙ АЗИИ
(№  1 5 9 - 1 8 9 )

1. ГОСУДАРСТВО С Е Л Ь Д Ж У К И д о в  
(№ 159*)

159
Б  116 (590Ьа) 

Тур
01 _|_ 188 +  003 л

35,5 X 22; 28 X 12,5; 24

Н а з в а н и е .  Тарих-и ал-и салджук «История дома Сельджуков» 
(л 1а). Этот турецкий текст сочинения известен еще под названиями:

V/ •  *'• ' '
А в т о р .  Долгое время считалось, что турецкий текст является

ас-судур ва айат ас-сурур «Спокойствие сердец и признаки благополу-

Абу Бакр  Наджм ад-дйн Мухаммад ибн сАлй ибы Сулайман ар-Равандй 
написал свой труд в 599/1202 г. для Сельджукида Гийас ад-дйн Кай- 
Хусрава I (588— 597/1192— 1200 и 601— 607/1204— 1210) (В. В. Бартольд,
А. Н. Самойлович, Ч. А. Стори и др.). Затем оригиналом перевода

681/1282-83 и 684/1285-86 г. Считалось также, что турецкий перевод 
этой хроники был сделан самим автором (см. издание Т. Хаутсма). 
Однако впоследствии удалось установить, что данный турецкий текст 
представляет собой не перевод сочинений ар-Равандй или Ибн Бйбй, 
а обработку их обоих с дополнениями из5щругих неизвестных источни

ков. Обработку эту осуществил Йазиджй-углй 'Алй —

* См. также Л" 8—И,  20,  21.

переводом персидского сочинения «Л-Л 3 Рахат

чия»; автор

считали персидскую хронику Ибн Биби, написанную между
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придворный историк-панегирист султана Мурада 11(824— 855/1421— 1451). 
Этот вывод на основании тщательного сличения текстов сочинения 
ар-Равандй, хроники Ибн Бйбй и списков турецкого «перевода» сделан 
был П. Виттеком и турецким ученым Неджиб Асым Языксызом 
(ум. в 1935 г.).

А н н о т а ц и я .  История Сельджукидов Малой Азии до правления 
султана Гийас ад-дйн Кай-Хусрава III  (666—682/1267— 1283).

Списки турецкого текста сочинения, кроме описываемого, имеются 
также в Дрездене, Лейдене, Париже и Стамбуле (3 списка).

С п и с о к .  Список является копией лейденской рукописи. В поясне
нии переписчика к списку на л 1а автором оригинала назван ар-Равандй. 
Указывается, что перевод сделан группой турецких ученых для сул
тана Мурада II.

Текст сочинения по данному списку делится на большое число 
-зикров, выделенных на многих листах рукописи.

Начало (л 16):

Бонец (л 1886): ^ ^ j ^  j l ^ ^
Дата переписки — 1859 г. (л 1а).
Место переписки — Петербург (л 1а).
Рукопись переписана муллой Хусайном Файзхановым (л 1а). Спи

сок сделан им, как указывалось, по лейденской рукописи сочинения 
(л 1а).

Колл.: Фейзханов, 1866 г.
Лл 01, 001— 003 — без текста. Пагинация восточная, постраничная, 

и европейская, полистная. Бумага европейская (водяные знаки). Чер
нила черные и красные. Почерк насх. Переплет европейский, картон
ный, с кожаным корешком, на котором золотом написано: «Historia 
Seldjukidarum ».

Б и б л и о г р а ф и я .  У п. рук.:  AM,  41. Др.  сп.: [ B l o c h e t ] ,  202, As 1185; 
B l o c h e t ,  II, 47, As 737. Изд.  соч.: Th. I i o u t s  ma ,  Recueil de textes relatifs  
à histoire des Seldjoukides. Vol. IV. Histoire des Seldjoukides d ’Asie Mineure d ’après 
l ’Abrégé du Seldjouknameh d ’Ibn-Bibi, Leyde, 1902 (турецкий текст); В. A. Г о р д 
л е в с к и й ,  Из комментарий к старо-османскому переводу хроники малоазийских 
сельджукидов, т. н. хроники Ибн-Биби, М., 1912; Anadolu Selçukî Devleti Tarilii. 
Ibni B ib i ’nin farsça muhtasar Selçuknâmesinden. Türkçeye çeviren: M. Nuri (ienços-  
man. Notlar ilave eden: F. N. Uzluk, Ankara, 1941; R â v e n d í ,  M. b. A. b. S. 
Râhat-iis-sudür ve Âyet-üs-sürûr. Çeviren: Ahmed Ateç, Ankara, 1957. H. W. D u d a ,  
Die Seltschukengeschichte des lbn Bibi, Kopenhagen, 1959. Доп.  св.: B a b i n g e г, 
8, 9, 15; Г о р д л е в с к и й ,  7—9; S t o r e y ,  256, As 336; П. М. М е л и о р а н- 
CKi i i i ,  Сельджукнамэ как источник для истории Византии в XII и XIII вв . , — 
«Византийский временник», т. I, 1892, стр. 613—640.



2. ОСМАНСКАЯ И М ПЕРИЯ 
(№ 160— 189*)

100
С 535 (586а) 0 3 + 2 9 7  л

Тур 24,5 х  16,5; 18 X 10; 21

g l ;

Н а з в а н и е .  Тйдж am-maeäpüx «Венец летописей» (лл 66, 01а). 
Кроме этого общепринятого названия в рукописи указано и другое: 

Тарих-и осваджа «История ходжи» (лл 16, 01а). На л 01а

приведено следующее пояснение: ^ jL J I  j  J^I jJU

4m©L j  «„История ходжи“, часть 1 и часть II, и дополни
тельно „Книга о Салиме“ ».

А в т о р .  Его полное имя по каталогу Рьё
Aä)у* Са'д ад-дйн ибн Хасан-хваджа-афандй (943— 1008/1536— 1599); 

по справочнику Бабингера — ¡j* ¿ jU

Са'д ад-дин Мухаммад ибн Хасан-джан ибн Мухаммад ибн 
Джамал ад-дйн; в тексте рукописи имя автора указано в форме 

Са'д ад-дйн (л 56) и хваджа (лл 16, 001а). На л 001а
оно приведено в поздней латинской приписке в своей общеизвестной 
полной форме: «Saad-ed-din, noto sub nomeie Cgodscha Efendi», т. e. 
«Са'д ад-дин, известный под именем Ходжа-эфенди».

Сочинение составлено при султане Салйме II (974—982/1566— 1574) 
и посвящено султану Мураду III (982— 1003/1574— 1595) в связи с его 
восшествием на престол.

А н н о т а ц и я .  История османской династии от начала династии 
до смерти султана Салима I в 926/1520 г. Сочинение в трех томах,
хотя иногда последний том встречается как самостоятельное сочинение 
(см. описание № 162).

С п и с о к .  Список содержит первый том сочинения, охватывающий 
события до смерти султана Мухаммада II в 886/1481 г.

Тексту предшествует подробный фихрист, озаглавленный <LL.o
«Предисловие к этой благородной книге» (л 016). Список

сохраняет обычную структуру первого тома: описание событий в нем 
ведется в хронологическом порядке — но годам, с выделением имен
султанов, везирей и т. п.

Начало обычное (л 16):

J 1-Л I I£ j Х-J Lo (J LäiI I j  J

* См. также № 7—12, 14—21, 25, 26.
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Конец (л 297а):

^  ЛЛЧ ojj* oj-ьэ 4у1 jyi  % Ij ^

Время переписки — XVII в.
Место переписки — Турция.
На л 001а приписка владельца рукописи с именем:

Мустафа Нурй, и совершенно смазанная восточная печать. На этом же 
листе поздние турецкая и латинская приписки, поясняющие содержа
ние рукописи и датированные 1837 г. На л 1а приписка по-персидски 
с датой 1048/1638-39 г. Ниже приписка владельца рукописи по-арабски 
с именем — Амйр Хасан ибн Пйрй-бйк, датированная 1261/1801-02 г. 
Здесь же указана стоимость рукописи — 125 курушей.

Колл.: неизвестна; рукопись поступила в Азиатский музей в 1837 г. 
(л 001а).

Пагинация восточная, полистная. Бумага европейская (водяные 
знаки). Черная тушь и красная краска. Почерк пасх. Текст в рамке. 
Художественный цветной сунвйн (л 16). Переплет европейский, поздний, 
картонный, с кожаным корешком.

Б и б л и о г р а ф и я. Др.  en.: R i e n ,  51b; F l ü g e l ,  II, 244; E t  h é ,  II, 1166, 
Л« 2054; TCK, I, ..Fase. 2, 242, № 136; София, Op. 2560, Op. 546; Z e t t e r s -  
t é e n ,  I, 330, As 486; B l o c h e t ,  I, 25,-As 63—65, 26, As 67—70; Suppl., 235, 
As 147. Изд.  соч.: Стамбул, 1279/1862-63 г. Пер. соч.: W. S e a m a n ,  The Reign  
of Sultan Orchan, second king of the Turks. Translated out of Hojah Elfendi, 
an eminent Turkish historian, London, 1652; V. B r a t u t t i ,  Chronica delI’origine e 
progressione della casa ottomana composta da Saidino Turco, I, Vienna, 1649, II, 
Madrido, 1652; Sad-ed-L)Ini Annales Turcici usque ad Murad 1. Turcice et Latina  
cura Fr. Kollar, Wien, 1755. Доп.  св.: ОМ, III, стр. 66; В a h i n g  er,  123, As 108.

161
С 538 (586Ь) 151 л.

Тур 25 X 16,5; 19 X 10,5; 25.

То же
Второй том сочинения, содержащий историю правления султана 

Байазнда II (886— 918/1481— 1512, — л 1126).
Кроме описания походов и важнейших мероприятий Байазйда II, 

приводятся имена и краткие биографии бывших при нем везиров 
(лл 120а— 1236), крупнейших ученых (124а— 149а) и шейхов (149а— 
151а). В тексте много стихов и хронограмм с датами рождения или 
смерти упоминаемых в сочинении лиц.

Начало обычное (л 16):
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Конец (л 151а): ^

Дата переписки — раджаб 1028/июнь 1619 г. (л 151а).
Место переписки — Турция.
Переписчик — ¿р*** Ибрахим ибн Хасан (л 151а).
На л 1а приписка по-латыни тем же почерком, что и на л 001а 

рукописи С 535, с указанием названия, автора и пояснением содержа
ния сочинения. Здесь же пометка X. Д. Френа о том, что запись эта 
сделана в Азиатском музее в 1837 г. Ниже этой пометки следует под
робный фмхрист сочинения.

Колл.: неизвестна; рукопись поступила в Азиатский музей в 1837 г. 
(л 1а).

Пагинация восточная, полистная. Бумага европейская (водяные 
знаки). Чернила черные и красная краска. Почерк пасх. Цветной ху
дожественный сунван (л 16). Текст в рамке. Переплет европейский, 
поздний, картонный, с кожаньш корешком.

162
С 539 (586с) 95 л

Тур 25 X 16,5; 19 X 10,5; 25

То же
Третий том сочинения, содержащий историю правления султана 

•Салима I (918— 926/1512— 1520).

Начало обычное (л 16):

Конец (л 95а): '—£■**0* Л )
^Дс) <и) <и. Ьи.

Дата переписки — рамазан 1028/аигуст 1619 г. (л 95а).
Место переписки — Турция.
Переписчик — дЛ Ибрахим ибн Хасан (л 95а).

На л 1а приписка по-латыни тем же почерком, что в рукописях 
С  535, С 538 (см. описания № 160 и 161), с указанием названия, ав
тора и пояснением содержания рукописи.

Колл.: неизвестна; рукопись поступила в Азиатский музей в 1837 г. 
(л 1а).

Пагинация восточная, полистная. Бумага европейская (водяные 
знаки). Чернила черные и красные. Почерк насх. Цветной художествен
ный 'унван (л 16). Переплет европейский, поздний, картонный, с ко
жаным корешком.

Б и б л и о г р а ф и я .  Др.  сп.: Р 1 й £ о 1, II,  210, Лг 987.
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В 759 (590ig) 0 2 + 1 0 2  л
Тур 2 0 x 1 3 ;  1 6 X 8 ;  2Г>

То же
Третий том сочинения. Текст списка аналогичен тексту рукописи 

С 539 (см. описание № 162), однако начало несколько изменено. 
Начало (л 16): . <uL
Конец (л 1026) — как в рукописи С 539.
Дата переписки — 1038/1628-29 г. (л 102а).
Место переписки — Турция.

На л 01а приписка владельца: Мухаммад-казй,

Балач-хисар, с датой 1125/1713 г. и его печатью. На л 1а приписка 
и печать с именем: o^lj 'Абдаррахйм Хабашй-зада.

Колл.: Перовский, 1862 г.
Бумага европейская (водяные знаки). Чернила черные и красные. 

Почерк насх. Переплет турецкий, картонный, обтянутый шелком, коре
шок и края — из кожи.

103

164
С 563 (5908) 91 л

Тур 29 х 18; 22 х И ; 23

То же
Третий том сочинения. Текст списка аналогичен тексту рукописи 

В 759 (см. описание № 163), с таким же началом (л 16) и концом 
(л 916).

Дата переписки — 1064/1653-54 г. (л 946).
Место переписки — Турция.

Переписчик — *̂=>1 ^  ^  Мустафа Бакр ибн Ахмад (л 916).
На л 1а поздняя приписка с датой 1120/1708-09 г. Ниже подпись 

и печать 'Аббас-Кулй-хана (Бакиханова) с датой 1245/1829-30 г.
Колл.: Бакиханов, 1852 г.
Бумага европейская (водяные знаки). Чернила черные и красные. 

Почерк насх. Текст в рамке. Переплет турецкий, картонный, корешок 
и края из кожи.

Дефекты: на л л 1— 2 пятна ржавчины.
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165
С 565 (590il>) 03 +  389 +  002 л

Typ 2 7 , 5 x 1 7 ;  2 0 x 8 , 5 ;  29

Н а з в а н и е .  Täpüx-u Салйнйкй «История Саланйкй». Общеприня
тое в каталогах название приписано в рукописи на свободном от текста

л 01а. Сочинение известно и под более полным названием g j b

Täpüx-u Салйнйкй Мустафй-афандй «История Саланйкй 
Мустаф ы-аф а н д й ».

А в т о р .  Мустафа Саланйкй (ум. около 1008/
1599— 1600 г.). Долгое время он был служащим государственного дивана 
и других официальных учреждений Турции; имел доступ к ценнейшим 
архивным документам (преимущественно финансового характера). Свое 
сочинение Саланйкй писал с 971/1563-64 г. по 1008/1599— 1600 г.

А н н о т а ц и я .  История Турции в период с конца правления сул
тана Сулаймана 1 (926— 974/1520— 1566) по первые пять лет правления 
Мухаммада III (1002— 1012/1593— 1603). Написана она в виде дневника. 
Современные автору события описываются им подробно, часто на осно
вании подлинных секретных документов. Сочинение не делится па 
главы или разделы.

С п и с о к .  Полный список сочинения.

Начало обычное (л 16): aá^ j  a J c  <üJ ¿ L a j ^ J  ¿¿я*

Конец (л 3896): A s ti l |  j э ^ y + f

A^sj ^  yi A>+J j Syi L>
Дата переписки — 1142/1729-30 г. (л 3896).
Место переписки — Турция.
Переписчик — j ^  Ибрахйм ибн Башйр (л 3896).

Колл.: Перовский, 1862 г.
Бумага европейская (водяные знаки). Чернила черные и красные. 

Почерк пасх . Художественный цветной 'унвйн (л 16). Переплет турец
кий, кожаный, с золотым тиснением.

Б и б л и о г р а ф и я .  Уп. рук.:  С м и р н о в ,  Кучибей, стр. 7, сн. 3. Др.  сп.\ 
Flügel, II, 246, № 1030; B l o c h e t ,  II, Sappl., 149, № 1060; ТСК, 256, № 142; 
София, Op. 782. Изд.  соч.: Стамбул, 1281/1863 г. Доп.  св.: ОМ, III, стр. 68; 
В а b i n g e  г, 136, № 113; H a m m e r ,  GOR, III, 750; IV, 168, 181, 185, 243, 435.
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А 249 (590if) 148 л
Тур 1 8 ,5 x 1 1 ,5 ;  14,5 X 7,5; 17

Н а з в а н и е .  Мабда-и канун-и йанйчарй учагй «Источник законо
дательства о корпусе янычар». Данное название приведено в качестве 
поздней приписки на свободном от текста л 1а, но с добавлением слова 

в конце, т. е. «История источника законодательства о корпусе 
янычар». На л 16 перед текстом также более поздняя приписка o j ^  

Мабда'-и учак «Источник [сведений] о корпусе [янычар]». Готская 
рукопись сочинения имеет название:

Канун-нама-и уджак-и йаничарийан ва гилман-и 'аджамийан 
«Законодательство [о] корпусе янычар и [набираемых в него] мальчи- 
ках-немусульманах». Стамбульская и братиславская рукописи этого 
сочинения не имеют названий, в каталогах они обозначены условно: 
J L ,  Йанйчарй низамларина да'ир рисала «Трак
тат об уставе янычар» (Стамбул) и Йанйчарй канун-
намасй «Законодательство о янычарах» (Братислава).

А в т о р .  Не указывает своего имени, но отмечает во введении к со
чинению (лл 16— 46), что написал его по личным наблюдениям как 
служащий корпуса янычар и по воспоминаниям своих предков, кото
рые также служили в янычарском корпусе. Сочинение посвящено сул
тану Ахмаду 1 (1013— 1026/1603— 1617).

А н н о т а ц и я .  История создания корпуса янычар и законодатель
ства о нем. Сочинение состоит из введения и девяти глав (баб).

С п и с о к .  Полный список. Его содержание: введение (лл 16—4а), 
главы: I (46— 34а) — организация корпуса «юношей-немусульман»
(саджамй угланов) при султане Мураде; II (34а— 706) — организация 
корпуса янычар при Сулайман-паше и их форма; III  (706— 78а) — 
обязанности и служба янычар и их начальников (ага); IV (78а— 836) — 
возведение главных ловчих (сакбанбашй) в должность янычарских на
чальников; V (836— 106а) — ликвидация главных ловчих и появление 
янычарских начальников, дворцовых слуг, их обязанности; VI (106а— 
112а) — организация янычарских рот; VII (112а— 1186) — янычарские 
начальники и начальники пехотных соединений корпуса «юношей-не
мусульман» (fаджамй йайабашй) Стамбула, Анатолии, Румелии; VIII 
(1186— 1386) — секретари янычарского корпуса и секретари дивана яны
чарских ага; IX (1386— 148а) — старые законы янычарского корпуса; 
законы, изданные султаном Сулайманом I во время похода в Накшаван 
(Нахичевань?).

Начало обычное (л 16):

. . ^  <tj | ^
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Конец совпадает со стамбульской, но несколько отличается от 

братиславской рукописи (л 148а): ^JJy> ¿ Ip Ü o L  ^
V -,L ' ^ 1  0 y J ' J  [J^U ] J *  J ß l

Время переписки — X V III  в.
Место переписки — Турция.
Переписчик — J^cU ^I ) Ибрахим ибн Исма'йл (л 148а).
Колл.: Перовский, 1862 г.
Пагинация восточная для первых 30 листов. Бумага европейская 

(водяные знаки). Чернила черные и красные. Почерк насх. Переплет 
турецкий, картонный, с клапаном.

Б и б л и о г р а ф и я .  Др.  с п P e r t  s c h ,  G., 112, № 134; ТСК, 813, As 527; 
Bratislava, 19, № 439.

107
В 758 (590ie) лл 16—856

Typ 1 9 ,5 x 1 3 ,5 ;  1 6 x 8 ;  21

<LoÜ 111 ■

Н а з в а н и е .  Салйм-нйма «Книга о Салиме» (л 16).
А в т о р ,  Йусуф-катиб (л 16) — секретарь одного из местных

черкесских правителей в Каире в 1030/1620-21 г. Судя по сведениям, 

сообщаемым автором о себе, его полное имя ^  1̂ 1 
lb) Йусуф-катиб ибн Хизр-ärä ибн Хасан-ärä (л 26). Сочинение
составлено им в 1030/1620-21 г. (лл 16— 2а), однако последняя его 
часть (лл 68а—85а) содержит описание событий — по венскому списку 
(Flügel) — до 1059/1649 г., а но данному списку до 1079/1668-69 г.

А н н о т а ц и я .  История походов султана Салйма I (918— 926/ 
1512— 1520), представляющая собой прозаический пересказ поэмы 
турецкого поэта Шукрй (XVI в.) того же названия и содержания.

Йусуф-катиб использует данные и других авторов: 1с) Кучй-ärä,

) шайха Ахмад-Раммала, на которых он неоднократно 
ссылается.

Сочинение разделено на небольшие части, выделенные на многих 
листах большими пояснительными предложениями. Само сочинение кон
чается, по^замыслу автора, описанием смерти султана Салйма I. Однако 
во всех известных списках сочинения имеется авторское добавление, 
содержащее перечень правителей Египта при турецких султанах с крат
ким описанием некоторых событий, которые в венском списке доведены 
до 1059/1649 г.

С п и с о к .  Несколько неполный вначале (нет поэтического введе
ния на 4— 5 лл) список. Части сочинения выделены на лл.: 26, 36, 46,
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9а, 116, 24а, 286, 296, 316, 366, 37а, 38а, 656, 666, 68а. Добавление 
о правителях Египта при турецких султанах (лл 68а—856) содержит 
описание событий до 1079/1668-69 г.

Начало иное, чем в венской рукописи (л 16):

■ ■ J-»® л  j  ^
Конец (л 856): ^ + ¿ 1* +  J ¿ b  oj&o fy t

^ j b y l l  v̂JlJLLJ ^jy^í ^ U C J l  ĵ o
Время переписки — конец X V I I — начало XVIII в.
Место переписки — Турция.
Колл.: Перовский, 1862 г.
Бумага европейская (водяные знаки). Чернила черные и красные. 

Почерк насх двух видов: 1 — лл 16—676, II — 68а—856.
Переплет турецкий, картонный, с кожаными краями.
Б и б л и о г р а ф и я .  Др.  сп.: F l ü g e l ,  II, 229, As 1008. Доп.  св.: В а Ь i ri

g e  г, 179, As 156.

¡as
D 366 (Nov 1467) 01 4 -292  +  001 л

Тур 32 x 20; 26 x 12,5; 33

Н а з в а н и е .  Равзат ал-Хусайн фй хуласат ахбар ал-хафикайн 
«Сад Хусайна в кратком изложении известий о западе и востоке» (л 126). 
Кроме этого авторского названия, сочинение известно еще п чаще 
встречается под обиходным названием L +  Тарйх-и На'йма «История
На'ймы» (л 292а).

А в т о р .  ¿̂1эыач> Мустафа НаТш (л 126), более известный иод

именем L +  На'йма (родился в 1100/1688-89 г., умер в 1128/1715-16 г.),— 
официальный турецкий придворный летописец. Составил сочинение для 
великого везира Хусайн-пашп во времена султана Мустафы II (1106— 
1115/1695— 1703). Это посвящение Хусайп-иаше отражено в авторском 
на з в а н и и сочинен и я .

А н н о т а ц и я .  Хроника истории Турции с 1000/1591-92 г. по 
1070/1659 г., составленная на основании трудов турецких историков 
Кара-чалабй-зада, Хусайна Ваджйхй, Ахмада Шари у ал-манар-зада и 
главным образом Хаджжй Халифы. Сочинение состоит из двух томов 
(джилд).

С п и с о к .  Первый том хроники На'пмы, содержащий описание со
бытий по годам с 1000/1591-92 г. по 1050/1640 г. Предисловие выделено 
на лл 106— 24а. Тексту списка предшествует подробнейший фихрпст 
(лл 16—96).

Начало обычное (л 106): . . . ^ -L ii  ^  +  j  <JuUJ



Конец (л 292а): aj^Ia *. üjL.J
Время переписки — W i l l  в.
Место переписки — Турция.
На л 10а приписка иладельца рукописи lb) ал-Хаджж

Халпл-ärä. На полях л 2916 приписка (jLJ.*- ¿X cJjLCL* ¡ j*

ù U L  LoLL и ниже маленькая опальная печать с неясной восточ
ной легендой, на которой читается лишь год 1258/1842-43.

Колл.: неизвестна; иив. 1924 г. № 789.
Бумага восточная (водяные знаки). Чернила черные и красные. 

Почерк пасх. Текст в рамке. Цветной Ujneän (л 106). Переплет турец
кий, кожаный, с тиснением. Старая восточная реставрация рукописи.

Б и б л и о г р а ф и и. У п. рук.:  Coli. s c . , VIII, 192, Ai: 12. Др.  сп.: B l o c h e t ,  
I, 29, Ai! 76; Suppl., 238, Al» 155; Каир, 205; TCK, 200, A? 114. Изд. соч.: Стамбул, 
1147/1734, 1247/1831-32, 1280/ 1863-64 г. и др. Пер . соч.: Annals of the Turkish Empire 
from 1591 to 1659 of the Christian aera by Naima. Translated from the Turkish 
by Charles Fraser, I Bd, London, 1832. Доп.  св.: ОМ, III,  стр. 151; B a b i n g e r ,  
245, Ai* 217.

l d i )

С 536 (a 586aa) 3 1 1 + 0 0 1  л
Typ 31 X 19; 22 X 10; 29

То же
Неполный список первого тома сочинения. В нем события дове

дены до 1034/1624-25 г. Конец списка соответствует л 173а рукописи 
D 366 (см. описание № 168).

Начало (л 26) — как в рукописи D 366.

Конец (л 3116): о

Время переписки — XIX в.
Место переписки — Турция.
На л 1а приписка владельца рукописи с именем S ' f j  

Ибрахим В а кил.
Колл.: Фонтон, 1876 г.
Лл 1 а6, 2а, 001 аб — без текста. Бумага восточная (водяные знаки). 

Чернила черные и красные. Почерк наста'лйк. Текст в рамке. Скром
ный золотой 'унвйн (л 26). Переплет турецкий, кожаный, с золотой рам
кой по краю.
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170
С 564 (590ia) I X + 5 1 7  +  002 л

Typ 29 X 18,5; 23 X 12; 25

£ | U j J J

Н а з в а н и е .  Eadä'uf ал-вака’и' «Удивительные события» (л 2а). 
А в т о р .  ¿р*** <4^ Куджа Хусайн (л 2а). В турецкой историче

ской литературе его называют еще Хусайн-афандй и
I Бусналй Хусайн-афандй (Хусейн-эфенди Босний

ский). Год рождения его неизвестен. Родом он из Сараево, в 1048/1636 г. 
сопровождал султана Мурада IV (1032— 1049/1623— 1640) в походе на 
Багдад и тогда же был назначен цачальником канцелярии дивана (ра'йс 
ал-куттаб). Умер Хусайн не в 1054/1644-45 г., как отмечалось (ОМ, III,  
стр. 46), а не ранее 1056/1646-47 г. или даже 1059/1649-50 г., как это 
установлено теперь А. С. Тверитиновой (см. факсимильное издание ру
кописи, ч. 1, стр. 9 «Введения»).

В предисловии к своему сочинению Хусайн сообщает, что, закон
чив вчерне составление сочинения по всеобщей истории мусульманских 
династий под названием Eadffu* ал-вака'и ' в 1054/1644-45 г., он соби
рался приступить к переписыванию этого труда набело, но решил 
продолжить его, посвятив вторую часть истории династии Османов 
(л 2аб). Об этой второй части до сих пор было известно лишь по упо
минанию Мухаммада Тахира (ОМ, III,  стр. 46) о том, что Хусайн-афандй 
является автором двухтомного (йкй джилд) труда Бада'и ' ал-вак$и\ 
Впервые на эту вторую часть обратила внимание А. С. Тверитинова 
(см. библиографию).

С п и с о к .  Содержит вторую часть сочинения, рукописи которой 
в других каталогах не упоминаются, и данный список является, по-ви
димому, уникальным. Судя по характеру исправлений и дополнений 
(лл 1946, 1966, 308аб, 375а, 444а, 4486 и др.), список является, видимо, 
экземпляром, выверенным по указанию или под наблюдением автора. 
Сочинение содержит историю Османского государства от возникновения 
бсйлика 'Усмана в Малой Азии до конца правления султана Салйма I 
(918—926/1512— 1520). Дается описание военной, политической и эконо
мической жизни государства. В начале разделов, посвященных описа
нию правления каждого султана, автор приводит данные о личности 
султана, о годах его правления, о его завоеваниях, о соседях Осман
ского государства, их взаимоотношениях с султаном. В конце каждого 
раздела сообщаются сведения об ученых, шейхах, везирах и других 
высших начальниках и знатных людях того времени. В качестве источ
ников сочинения Хусайн называет авторов многих турецких, арабских 
и персидских исторических сочинений: 'Ашик-иаша-зада, Нашрй, Ни- 
шанджй Джалал-зада Мустафа, Камал-паша-зада, Са'д ад-дйн, Шараф
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ад-дйн 'Алй Йаздй, Идрис Битлисй, Ибн 'Араб-шах и др. Автором и с
пользованы также материалы и документы султанских архивов.

Сочинение написано в виде хроники по годам правления султанов. 
Оно состоит из предисловия (лл 16—36), где излагаются причины и 
обстоятельства написания сочинения, сведения об авторе, названии, 
о роде 'Усмана, наставление автора, сведения о девяти главах, назы
ваемых автором по-разному (дастан, кисса) или начинающихся словом 
зикр. Эти главы посвящены описанию правления султанов: I (36— 
36а) — 'УсмГпт-Газй; II (376— 58а) — Урхан; III  (586—87а) — Мурад I; 
IV (876— 1416)— Байазйд I и период междуцарствия; V (1426— 156а) — 
Мухаммад I; VI (1566— 191а) — Мурад II; VII (192а— 3156) — Мухам
мад II; VIII (3166—4176) — Байазйд II; IX (4186— 5176) — Салйм I. 
Рукописи предшествует подробный фихрист (лл 16— 1Ха), составленный 
другим почерком и, по-видимому, несколько позже, чем вся рукопись.

Начало (л 16): J¿) j  j &  j  j  ^

Время переписки — XVII в.
Место переписки — Турция.

На л 1а приписка владельца рукописи с именем j y  J **£
Мухаммад Hyp ад-дйн-бйк и д ато й — 1203/1788-89 г. Здесь же и на 
лл 16, 2а небольшая печать с этим же именем. На л 1а приписки и 
печати еще трех владельцев: ¿ у  Мустафа-Назйф

ибн 'Усман и дата 1214/1799-1800 г.; Мир Мухаммад

Садик, без даты; <уу) Аййуб, дата 1209/1794-95 г.
Сверенный список: на полях ряда листов дополнения и исправле

ния текста почерком переписчика; на л 308аб — добавление иным почер
ком, возможно, оно сделано самим автором.

Колл.: Перовский, 1862 г.
Лл 37а, 58а, 87а, 141а, 156а, 1916, 316а, 418а, 001— 002 — без

текста. Пагинация восточная, полистная. Бумага европейская (водяные 
знаки). Чернила черные и красные. Почерк насх. Текст в рамке. 
Скромный золотой 'унвйн (л 16). Переплет турецкий, картонный, обтя
нутый кожей, с золотым тиснением.

Б и б л и о г р а ф и я .  У  п. и on. рук.:  A.  С. Т в е р и т  и н о в а ,  К вопросу об 
изучении первого антифеодального восстания в средневековой Турции, — «Визан
тийский временник», т. XI, 1956, стр. 214; A. S. T v e r  i t  i n  o v a ,  The Turkish 
Manuscript of Qoca Husejn’s Chronicle «Beda’i ül W eqa’i» (vo l .  II) from the Col
lection of the Institute of Oriental Studies (Leningrad Branch), USSR Academy of 
Scinces, Moscow, 1957. Изд. рук.:  Х ю с е й н .  Беда’и' ул-века’и' (Удивительные 
события). Издание текста, введение и общая редакция А. С. Тверитиновой. Анно
тированное оглавление и указатели Ю. А. Петросяна, ч. I, II, М., 1961 («Памят
ники литературы народов Востока». Тексты. Большая серия, XIV). Доп. св.: 
F l ü g e l ,  II,  94, № 864; ОМ, III, стр. 46; B a b i n g e r ,  186.

Конец (л 5176):



171
А 320 (743а) л л 346—64а

Тур 19,5 X 11,5; 14 X 5,5; 19

Н а з в а н и е .  Дастур ал-ам ал фй ислйх ал-халал  «Руководство для 
исправления погрешностей» (л 556).

А в т о р .  ^ 1 *  ^  Мустафа ибн
'Абдаллах Хаджжй Халйфа Катиб-чалабй (1017— 1067/1609— 1658, — 
о нем см. описание № 18). Его имя указано в рукописи на л 54а 
в поздней приписке в форме: ^ Х а д ж ж й  
Мустафа, известный под именем Катиб-чалабй. Он составил сочинение 
в 1063/1653 г. (л 546), а в 1066/1656 г. заново переделал его.

А н н о т а ц и я .  Краткое, по богатое фактическими данными, опи
сание внутреннего состояния Османской империи в начале правления 
султана Мухаммада IV (1058— 1099/1648— 1691). В. Д. Смирнов так 
определил значение итого сочинения: «Это краткое, по превосходное 
сочиненьице, богатое статистическими данными касательно турецкого 
войска и б ю дж ета . . .»  ( С м и р н о в ,  Кучибей, стр. 35).

Сочинение состоит из введения, предисловия (мукаддима), трех раз
делов (фасл) и заключения (натйджа).

С п и с о к .  Полный список. Его содержание: введение (лл 546— 556) 
содержит краткие сведения об Османской империи, времени составле
ния и структуре сочинения; предисловие (556—566) — общие данные
о внутреннем состоянии империи; разделы: I (566—59а) — о положении 
населения (ра'иййа); II (59а—61а) — о состоянии армии, III (61а—63а) — 
о состоянии казны; заключение (63а— 64а).

Начало обычное (л 546): ¿Lili ¿LJlo U ]jí Lo' ^
. . . I

Конец (л 64a): ú y  ̂  ô >Lo

I aJL) «ujI
Время переписки— XVIIl в.
Место переписки — Турция.
На л 666 поздняя приписка: «В. В. Григорьев. Константинополь,

июль 1839 г.».
Колл.: Кун, 1890 г.
Бумага восточная. Чернила черные и красные. Почерк наста?лик.
Текст в золотой рамке. Скромный золотой 'унвсш (л 546). Переплет 

турецкий, кожаный, с клапаном.

Б и б л и о г р а ф и и .  У п. рук.: Mül. as., X, 279, А» 113. Др.  сп.: F l ü g e l ,  
II, 269, А« 1067, 1068. Изд.  соч.: Стамбул, 1280/1863 г. Пер. соч.: W.-F. A. Belir- 
папег ,— ZDMG, XÍ (1857), 111—132. Доп.  св.: С м и р н о в ,  Кучибей, 34—35; На-
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b i ii g- er ,  195—201; H o f i к A h m e t ,  Katip ^ e leb i , Istanbul, 1932; Kátip fe le b i .  
Hayati ve eserleri hakkinda incelemeler, — «Türk Tarih Kurunni Yayinlanndan», 
VII. Seri, № 33, Ankara, 1957 (особенно стр. 82—84); ОМ, III, с т р .  86.

172
С 537 (586аа) 322 л

Тур 25 X 15,5; 20 X 9; 35

i ,LJ| Ü5Ü
( Ь

Н а з в а н и е .  Фазлакат ат-таварйх «Краткое изложение историй». 
Авторское, общепринятое в каталогах название. В тексте сочинения 
оно не приводится. В рукописи название приписано позже на л 01а

в сокращенном виде: aX llji  Fezleké.
А в т о р .  41)1 Мустафа ибн

'Абдаллах Хаджжн Халпфа Катиб-чалабй (1017— 1068/1609— 1658, — 
о нем см. описание № 18).

А н н о т а ц и я .  Хроника истории Османской империи с 1000/1591 
но 1065/1655 г., т. е. с последних лет правления султана Мурада III 
(982— 1003/1574— 1595) но первые 7 лет правления султана Мухам
мада IV (1058— 1098/1648— 1687).

С п и с о к .  Полный и один из самых старых, близких ко времени 
жизни автора, список сочинения. Состоит из предисловия (лл 16— 4а) и 
55 частей, выделенных (проинсыо по-арабски) по годам описываемых 
событий на лл: 4а, 66, 15а, 23а, 30а, 38а, 42а, 476, 52а, 566, 68а, 75а, 
936, 99а, 107а, 1126, 119а, 1316, 1336, 136а, 140а, 145а, 1516, 154а,
1566, 1576, 159а, 1656, 175а, 181а, 189а, 1916, 201а, 203а, 209а, 215а,
2186, 2236, 225а, 2316, 2376, 240а, 241а, 253а, 254а, 257а, 259а, 281а,
289а, 300а, 3066, 3106, 3156, 3166, 320а.

Начало списка иное, чем рукописи в описании Флюгеля, но такое же, 
как в рукописи, описанной Эте (л 16): ciJI 4.XMW

. . . J )

Конец (л 3226): S**

aJLJ
Дата переписки — 1086/1675 г. (л 3226), т. е. через 18 лет после 

смерти автора.
Место переписки — Турция.
На многих листах приписки почерком переписчика, дополняющие 

и уточняющие текст. На л 01а, кроме отмеченной выше приписки, есть 
и другая, поздняя, по-латыни, поясняющая, что это история Османской 
империи с 1591 по 1654 гг., составленная Хаджжй Халйфой. На л 1а 
приписка владельца рукописи с его именем Jj^aJljwsC 'Абд ал-'Азйз.
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Ниже — плохо разбираемая печать с именем мулла Мир

'Алй или Салам-'Али.
Колл.: Бутенев, 1837 г.
Бумага европейская (водяные знаки). Черная тушь и красная 

краска. Почерк рык. а. Текст в рамке. Скромный цветной 'унвйн (л 16). 
Переплет турецкий, кожаный, с тиснением.

Б и б л и о г р а ф и я .  У  п. рук.:  D o r n ,  As. Mus., 262; С м и р н о в ,  Кучибеи, 
стр. 13, си. 1. Др.  сп.: F l ü g e l ,  II, 268, № 1064; 269, N2 1065, 1066; E t  h e ,  II, 
1168, № 2058; ТСК, 161, Ni 83; София, Op. 110; Z e t t e r s t e e n ,  I, 332, Л» 490; 
II, 44, № 666. Изд.  соч.: Стамбул, 1286/1869-70 г. Доп.  св.: ОМ, III, стр. 86; 
В a b i n g е г, 201.

1 7 3
В 1173-1 (Уч. отд. II.6.38) лл 16— 135а

Тур 21,5 X 16; 17,5 X 9,5; 19

|»оо

Н а з в а н и е .  Тавариср-и джазира-и К ирйд сана-и 1055 «Истории 
острова Крита 1055 года [хиджры]» (л 16).

А в т о р .  Хасан Курдй. Автор сообщает о себе в конце
другого своего сочинения Тарйх-и Маску сана-и 1122, где приводит 
свое имя и пишет, что в течение пяти лет он служил писцом в одной 
из местных канцелярий острова Крит (л 167а, рук. В 1173-Ш, см. опи
сание № 179). Бабингер, знакомый с сочинением только по описанию 
В. Д. Смирнова, выполненному по данной рукописи, считает автора 
уроженцем Крита, а имя его поэтому предлагает читать как Киридй.

В рукописи же ясно обозначено Курдй.
С п и с о к .  Список сочинения находится в сборной рукописи, содер

жащей собрание сочинений Хасана Курдй, которые в каталогах не 
упоминаются. Два сочинения посвящены истории острова Крита (дан
ное описание и описание № 174), третье — описанию сражения на 
Пруте в 1122/1711 г. (см. описание № 179).

Данный список сочинения содержит историю завоевания Крита 
турками с 1055/1645 по 1077/1666 г. (л 129а) и описание последующих 
событий до 1080/1669 г. Текст делится на отдельные описания-рассказы,

начинаемые часто, как  в фольклорных произведениях, словами 
или ¿ь с!"  («рассказывают», «говорят»). В конце (лл 1346— 135а) 
приложен список, в котором указывается количество боеприпасов, из
расходованных турками, и число убитых за последние три года войны 
за Крит.

Начало (л 16):
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Конец (л 1356): j  jy t* *  !j^¡J*™ 2*
- J i .  ,  ¿ ± . J t  j _

Дата переписки — 1197/1783 г. (л 135а).
Место переписки — Турция.
На л 01а тугра с именем султана Мухаммада. Здесь же четыре 

одинаковые печати с легендой; s l j*  Il-Г о  Мурад-Расим 1235/
1819-20 г.; одна печать с неразборчивой восточной легендой. На этом же 
листе надпись о*<Ьсуу* «Куплено в богохранимой Брусе»
и более позднее пояснение: «Histoire de File de Crète depuis 1055. P ar  
Hasan Kurde». На полях некоторых листов карандашные пометки 
В. Д. Смирнова.

Колл.: Уч. отд. МИД, 1918 г.
Бумага европейская (водяные знаки). Чернила черные и красные. 

Почерк насх. Текст в рамке. Переплет кожаный, с золотым тиснением, 
сохранилась лишь одна крышка.

Б и б л и о г р а ф и я .  On. рук.:  Coll. sc.,  VIII, 18, № 9 (1). Доп.  св.: В а -  
Ь i n g е г, 307, Л- 285.

174

В 1173-II (Уч. отд. II  6 .38) лл 1356— 143а
Тур 21 X 16; 17,5 X 9,5; 19

Н а з в а н и е .  Тйрйх-и джазйра-и Кирйд  «История острова Крита». 
Название в рукописи отсутствует; однако, на л 1356 имеется при

писка: oL c jl**  Фагпх-и джадйд-и Кирйд
мунйсабатпйла гпйрйхй ма'лумапг «Исторические известия по поводу но
вого завоевания Крита».

А в т о р ,  ¿f*'* Хасан Курдй (о нем см. описание № 173).
С п и с о к .  Неизвестная по каталогам очень краткая история острова 

Крита с древних времен до 1080/1669 г. Автор определяет свой труд 
как простую компиляцию (л 1366), перечисляя следующие свои источ
ники: ¿j í  41)1 j U l J  ¿ ó j j  Равзатп ал-ми'мар «Сад строителя»
'Абдаллаха ибн Вахаба (л 137а), труды Халатй-афандй
(л 1426), у  Нувайрй (л 136а). Список сочинения находится в ру
кописи собрания трудов Хасана Курдй (см. описание № 173).

Начало (л 1356): J^ l  ^  j  ^  J**

. . .

Конец (л 143a): [ ^ 1 ]  ¿  d J c  y

LK f
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Время переписки — 1197/1783 г. (л 135а)
Место переписки — Турция.
Колл.: Уч. отд. МИД, 1918 г.
(Другие данные см. в описании № 173.)

Б и б л и о г р а ф и я .  Оп. рук.:  Coll. sc., VIII, 18, Л» 9 (2). Доп.  св.: Б а- 
Ь i il g е г, 307, № 285.

175
В 1201-II (Уч. отд. II. 7. 35) лл 136—476

Тур 20,5 X 12; 15 X 7,5; 17

Н а з в а н и е .  Шафйк-нйма «Книга Шафпка». Это общепринятое 
в каталогах название в рукописи приписано позже па л 1а.

А в т о р ,  o ïi j  Мухаммад-Шафик, извест
ный под именем Масраф-зада (умер в 1127/1715 г.), — секретарь госу
дарственного совета, очевидец описанных в сочинении событий. Имя 
его в рукописи не указано.

А н н о т а ц и я .  Описание восстания янычар и свержения ими 
в 1115/1703 г. (л 49а) турецкого султана Мустафы II (1 107— 1115/1695— 
1703).

Сочинение состоит из предисловия, девяти частей [макала) и за
ключения. Краткое содержание этих частей дастся в специальных 
заглавиях — пояснениях в начале каждой из них. Перевести эти пояс
нения почти невозможно, что признавали также Флюгсль, Хаммер,
В. Д. Смирнов (см. ниже библиографию).

Написано сочинение чрезвычайно трудным языком, часто иноска
зательно, с обилием арабских и персидских фраз и идиоматических 
выражений. Это привело к тому, что уже в самых ранних списках 
сочинения появляются пояснения к тексту на полях. Кто их автор пли 
авторы — неизвестно. В разных рукописях количество этих пояснений 
различно.

С п и с о к .  Полный список. Имеет обычный состав и содержание: 
предисловие (лл 136— 146), части: I (146— 18а), II (18а— 216), III (216— 
24а), IV (24а— 26а), V (26а— 286), VI (28а— 32а), VII (326—346), 
VIII (346—40а), IX (40а— 476); заключение (476). Особенностью глосс 
данной рукописи является упоминание в некоторых из них имен 
(лл 316, 476 и др.). Многие из глосс представляют выписки из лексико
графических и толковых словарей: ал-Ахтарп, ал-Халими, Камус.
Список сочинения находится в сборной рукописи, в которой на лл 49а— 
I 12а содержится комментарий к Шафйк-нйма (см. описание № 177).

Начало обычное (л 136): oL*Los 3

• • • j  j j j i  d i jL

1 (86



Конец (л 476):
Дата переписки — 1146/1733-34 г. (ji 112а).
Место переписки — Турция.

Переписчик — o^lj J 1?*- ^ y i\ J - U )  ас-Саййид Лбу Бакр

шайх Сагйд-зйда (л 112а).
л 476 (на полях) — добанлспие автора, ire относящееся к данному 

сочинению.
На л 12а поздняя приписка с датой — 1177/1763-64 г.
Колл.: Уч. отд. МИД, 1918 г.
Бумага европейская (водяные знаки). Чернила черные и красная 

краска. Почерк наста'лйк. Переплет турецкий, кожаный, с золотым
тиснением.

Б и б л и о г р а ф и я .  On. рук.:  Coll. sc.,  VIII, Uli, .V 68(3). Др. сп.: F l ü 
g e l ,  27 9 -2 80 ,  № 1083, 1084; R i e n ,  63b; TCK. 184, № 102; C u b  o g l u ,  32, Л« 84; 
[Blochet],  179, Ni 1102; B l o c h e t ,  II, 164, № 1102. Изд. соч.: Стамбул, 1282/186:»,
1288/1889 гг. Доп.  св.: ОМ, III, стр. 78; H a m m e r ,  COR,  IX,  207, Л« 92; H a m 
me r ,  GOD, IV, 80; B a b  ¡и  g e r ,  240, Л:2 211.

1 7 (>

С 826 (Уч. отд. И. Г). 11) 47 л
Тур 23 X 13; Г),Г) х  6,л; 21

ГР1о ж е

Полный, аналогичный рукописи В 1201-11 (см. описание № 175) 
список* сочинения с глоссами, которые значительно отличаются от глосс 
рукописи В 1201-II. Начало (л 16) и конец (л 476) такие же, как 
в рукописи В 1201-II.

Время переписки — XVI I I  в.
Место переписки — Турция.

На л 1а неразборчивая приписка п печать с именем: ^ J ^ 1 у \  
Ибрйхйм-Адхам, и дата — 1208/1793-94 г.

Колл.: Уч. отд. МИД, 1918 г.
Бумага восточная. Черная тушь и красная краска. Почерк наста*- 

лйк. Текст в золотой рамке. Скромный золотой 'унван (л 16). Пере
плет турецкий, кожаный, с золотым тиснением и клапаном.

Б и б л и о г р а ф и я .  On. рук.:  Coll. sc., X I II, 16, Л2 8.
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r%J
l á  4

В 1201-Ш (Уч. отд. II. 7. 35) лл 49а—Л  2а
Тур 20,5 X 12; 15 X 7,5; 17

Н а з в а н и е .  Ш арх-и Шафйк-нама «Комментарий к „Книге Illa 
фпка“». Это общепринятое в каталогах название в рукописи приписано 
позже на л 1а.

А в т о р .  Мухаммад ибн Ахмад пбн

ал-Хаджж Мусаллй (конец X V II— начало XVIII в., — л 49а). Составил 
комментарий в 1122/1710 г. (л 496).

А н н о т а ц и я .  Комментарий к некоторым наиболее трудным для 
понимания местам сочинения Шафйк-нйма (см. описание № 175).

С п и с о к .  Полный список комментария; поясняемые фразы подчерк
нуты. На молях некоторых листов встречаются, видимо, более поздние, 
не принадлежащие комментатору пояснения. Список сочинения нахо
дится в сборной рукописи, в которой на лл 136— 476 содержится ком
ментируемое сочинение.

Начало обычное (л 49а): ^  J«**) ^  <l)l

• * • <|j)

Конец (л 112a): aJL*¿1 У**?. j  1
Дата переписки — 1146/1733-34 г. (л 112а).
Место переписки — Турция.

Переписчик — <p)j J^*JJ ас-Саййид Абу Бакр
шайх СаТтд-зада (л 112а).

(Другие данные см. в описании № 175).
Б и б л и о г р а ф и я .  On. рук.:  Coll. sc., VIH, 116, Х  68(4). Др.  сп.: F l ü 

g e l ,  И, 280, Л» 1085; R i e u ,  64а; ТСК.170, № 89; Z e t t e r s t ó e n ,  И, 47, Л» 669. 
Доп.  св.: В a b i n g e  г, 240.

178
В 760 (590 igh) 18 л

Тур 2 0 , 5 x 1 4 ;  1 5 ,5 x 8 ,5 ;  21

' - г

Н а з в а н и е .  М ир'ат аз-зафар «Зерцало победы» (л 36). На л 1а 
приписано (не почерком переписчика) другое название 
Тарйх-и фапгх-и Маску «История победы [над] Москвой».
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А в т о р ,  ¿jfl ^£у^с Хусайн 'Алави ибн
ал-Хаджж Ахмад ал-Брусй (л За). Составил сочинение, видимо, 
в 1123/1711 г., так как  имеющиеся в сочинении хронограммы заклю
чают именно эту дату.

С п и с о к .  Сочинение в каталогах не упоминается. Оно содержит 
краткое описание событий первого года русско-турецкой войны 1711 — 
1713 гг. (ср. содержание сочинения Мубахаса-и М исрй ва Шамй ва 
хукумат-и Б аб илй  мусалахат-нама — описание № 180).

Текст сочинения не делится на главы или разделы. В качестве 
приложения к тексту сочинения на лл 15а— 186 список содержит к а 
сыду и хронограммы, посвященные заключению перемирия и султану 
Ахмаду III  (1113— 1147/1703— 1713).

Начало (л 16): <4^ ^ i J j  ¿h j+ sJ

Конец основного текста (л 146): 4 U  j  dj^iL j l k f  j

Начало приложения (л 15a): j y j  ¿ L .j y*JL 1

“ . . " > U

Конец приложения (л 186): J ^ i  °°Jy~ <3*̂  j  °Jy~ 0 s *

Время переписки — X VIII в.
Место переписки — Турция.
На л 1а три разные восточные печати: одна с датой 1179/1765-66 г., 

вторая — 1176/1762 г., третья совсем смазана; пометка владельца руко
писи с датой — 1183/1769-70 г.

Колл.: неизвестна; инв. 1935 г. № 525.
Бумага европейская (водяные знаки). Черпая тушь. Почерк насх. 

Переплет поздний, европейский, картонный.

179
В 1173-Ш (Уч. отд. П. 6. 38) лл 1436— 1676

Тур 21 X 16; 17,5 X 9,5; 19

| | р р <1лам ^Аш<0 ^  Ь

Н а з в а н и е .  Тарйх-и Маску сана-и 1122 «История Москвы 1122 года 
| хиджры]» (л 1436).

А в т о р ,  ¿р»* Х асан Курдй (о нем см. описание № 173).
Сочинение составлено не ранее 1124/1712 г. (л 164а).

С п и с о к .  Сочинение в каталогах не упоминается. Оно содержит 
описание сражения, происшедшего на реке Прут между русской и ту
рецкой армиями в 1122/1711 г., и условий мирного договора, заклю-
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ченного после этого сражения. Список сочинения находится в рукописи 
собрания трудов Хасана Курдп (см. описание № 173).

Начало (л 1436): ¿LîiUacdl J *¿1 <ulc Cjjs?  f f l* *

• « • 1  ̂ ^ y J ,

Конец (л 1666): j  J Ш 1  о  4 , 1  >»-

Дата переписки — 1197/1783 г. (л 1676).
Место переписки — Турция.
Колл.: Уч. отд. МИД, 1918 г.
(Другие данные см. в описании № 173.)

Б и б л и о г р а ф и я .  O n . ру/.’.: Col l .  sc., VI II ,  18, Al* 9 ( 3 ) .  До п .  св.: Б а- 
Ь i n g е г, 307, X 285.

180
В 2931 66 л

Тур 20,Г) х  14; 14,5 X 8; 15

Ç,
4.^Lj 4^1*а«о j £ jç> ^  i^S

Н а з в а н и е .  Мубйхаса-и Мисрй ва IUймй ва хукумат-и Бйбилй  
(Б аб-и  'йлй) мусйлаха-нйма «Переговоры о мирном договоре между 
Египтом, Сирией и правительством Высокой Порты» (л 16). Это же 
название без слов приписано позже на свободном от текста
л 1а.

А в т о р .  В рукописи не указан и неизвестен.
С п и с о к .  Сочинение в каталогах не упоминается. Оно представ

ляет собой отчет о совещании представителей Турции, Египта и Сирии 
по вопросам русско-турецких и австрийско-турецких отношений в пе
риод войны 1711 — 1713 гг., которую вела Россия в союзе с Австрией, 
Польшей и Венецией против Турции. Война завершилась в 1713 г. 
Прутским мирным договором, ио которому к Турции отходил Азов. 
Вопросы об Азове, Астрахани, Прутском мирном договоре1 и последую 
щих событиях 1126/1714 г. и явились содержанием описанного в отчете 
совещания. По характеру дополнений и исправлений в тексте на лл 11а, 
21а, 28а, 31а, 326, 33а, 34а, 356, 36а, 37а, 41а, 42а, 45а очевидно, что 
этот список является автографом составителя отчета.

В связи с содержанием отчета интересна следующая приписка

(поздняя?) на л 1а рукописи: j y l  ¿ L j  ^ dlLa*

 ̂ ùV  o:>o  ̂ «Мирный договор о крепости
Азов и события 1126 г. х., крепость Астрахань».

Начало (л 16): . . .  <ulc d J ^
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Конец (л 666): <к\\^ а] и \У ^  о1б к !^и  ял

АЖ1а.>

Время переписки — не ранее 1126/1714 г. (л 1а).
Место переписки — Турция.
На л 1а, помимо указанных выше приписок, имеются приписки 

двух владельцев рукописи. Первая приписка: ¿¿1.* ^Ц.)

^ ¿ - 1 |  ^*,»1 ^ Ц )  ьЛ*«Л «Собствен
ность Саййида ал-Хаджж Хафиза Йахйи аш-Шадбй, из последователей 
шейха ас-Саййида ал-Хаджж Ахмада аш-Шамса аш-Шадбй», и дата — 
1239/1823-24 г. Ниже приложена печать с именем Саййида Йахйи и

неразборчивой датой. Вторая приписка: (?)<и) ¿г* <'йз
книг Мухаммада Хабйбаллаха (?)», и д а т а — 1227/1812 г.

Колл.: АЭ, 1934 г.
Бумага европейская (водяные знаки). Черная  тушь и красная краска. 

Почерк насос. Переплет новый (1955 г.), картонный, с наклеенными сверху 
крышками старого восточного кожаного переплета.

181
лл 296 — 546 

21 X 11,5; 15,5 X 7,5; 17

[ Ь х Ь  ^ Л с  э 1 о !э  Ла  и

Н а з в а н  и е. Джанк-нама-и Дамад ?Алй-паша  «Книга о сражении 
Дамад сАлн-паши».

А в т о р .  Полное имя автора в тексте рукописи не указано. Он себя 
называет то Вахйд, обладающий даром поэта (л 306), то

Вахйд — восхвалитсль (л 33а), то фокйр
ва шайда Вахид йакта «бедный и влюбленный (в свое дело) Вахйд — 
единственный» (лл 39а, 346). Он, по-видимому, был очевидцем описы
ваемых событий. Сочинение написано в период правления султана 
Ахмада 1П (1115— 1143/1703— 1730, л 30а).

С п и с о к .  Сочинение в каталогах не упоминается. Оно содержит 
описание похода великого везира Дамад сАлп-паши (1125— 1127/1713— 
1715) на Венецию при султане Ахмаде III. Текст сочинения на главы 
или разделы не делится, но имеется заключение (хатима — лл 53а— 546).

В тексте много стихов.
Начало (л 296):

А.*уЬ OJ у* ^  Б рЬ, ^  1л о I"***1 О А̂--1 ^

Конец (л 546): ^  ^  ^  ^
Дата переписки — 1170/1756-57 г. (л 546).
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Место переписки — Турция.

Переписчик — ¿«4  Мухаммад (л 28а). 
Колл.: Руссо, I, 1818 г.
(Другие данные см. и описании № 15.)

182
С 827-V (Уч. отд. П. 5. 12) лл 1436— 1496

Тур 24,5 X 13,5; 18 X 7,5; 19

9ф
* ) j i b  ^

Н а з в а н и е .  Фапгхиййа-и Балград  «Завоевание Белграда». Н азва
ние общеизвестное, авторское. В данном списке оно не указано.

А в т о р .  UAj ^ b l j  Мухаммад Рагиб-паша (о нем см. описа
ние № 185). Составил сочинение для султана Махмуда I (1143— 1155/ 
1730— 1742), вероятно, в 1151/1739 г., когда по поручению султана 
принимал участие в переговорах с австрийскими представителями о по
ложении г. Белграда и завоеванных Турцией славянских провинций 
п о заключении мирного договора с Австрией.

А н н о т а ц и я .  Описание событий последнего (1151/1739) года 
австро-турецкой войны 1735— 1739 гг. и переговоров представителей 
Турции и Австрии по поводу заключения мирного договора.

С п и с о к .  Содержит лишь часть сочинения, посвященную описанию 
завоевания Молдавии Валахии (<j^*J) и Белграда.

Начало (л 1436): <иУ1 ^ I  J) ^3 ¿

• . .

Конец (л 1496): ^  1 j í *  ^  j  ^  y .
Время переписки — конец X V III  в.
Место переписки — Турция.
(Другие данные см. в описании № 185).
Б и б л и о г р а ф и я .  Оп. рук.:  Coll. sc.,  VIII, 41, № 16 (4). Др.  сп . : Р е г t s с h, 

В, № 220; ТСК, 231, № 129. Доп.  св.: B a b i n g  er ,  288, № 263.
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183
Б  645 240 л

Тур 32 X 21; 26,5 X 14; 33

Н а з в а н и е .  Тарих-и Субхи  «История Субхи». Общепринятое 
в каталогах название. Оно указано в рукописи Б  215 (описание № 184).

В описываемом списке на л 1а приписано другое название

Тарих-и Сами ва Ш акир ва Субхи  «История Сами, 
Шакира и Субхй».

А в т о р .  Мухаммад Субхй, турецкий придворный историк.
Посвятил свое сочинение султану Махмуду I (1143— 1155/1730— 1742) 
и его великому везиру 'Алй-паше.

А н|ню т а ц и я. История Османской империи с момента вступления 
на престол султана Махмуда I (1143/1730 г.) и до 1157/1744 г. Сочинение 
представляет собой компиляцию, составленную на основании трудов 
аналогичного содержания двух авторов: Мустафы Самй (описание собы
тий с 1143/1730 по 1146/1733 гг.) и Хусайна Шакира (описание событий 
с 1146/1733 по 1157/1744 гг.). Сочинение построено по хронологическому 
принципу; состоит из двух частей (джилд), соответственно основанных 
на сведениях двух авторов: I — Сами, II — Шакира.

С п и с о к .  Незаконченный список, в котором выделены: фихрист 
(лл 16—6а), предисловие к первой части (76— 10а), первая часть (по 
материалам Самй, лл 106— 746, 153а— 1576); предисловие ко второй 
части (1596— 1606), вторая часть (по материалам Шакира, лл 1596— 
2406, 75а— 131а; о лл 131а— 1526 см. ниже).

Начало первой части (л 76): ^  ^  ^  ^  ^

Конец первой части (1576): ^  Оа/** О у ^ *  ^  ^

Начало второй части (л 1596): ^  J l £ l )  ^  <и1дЛ ^

. . . Л Ь  ̂|
Конец второй части (л 131а): Ч^У* з

| ^  ^  ЛЛ* ^  Л^| ^  1л1 [с
На лл 131а— 1526 — часть, принадлежащая самому Субхй — его 

дополнение. Согласно фихристу, эта часть является заключительной. 
Но она в данном списке не закончена. На л 134а в качестве послед
ней даты приведен 1156/1743-44 г. На л 1506 говорится о вторичном 
отстранении великого везира сАлй-иаши и назначении Хасан-паши 
(тот же 1156/1743-44 г.).
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Дополнение Субхй начинается словами (л 131а):

• • • ¿Д**
Прерывается словами (1526): . . .  j l
Время переписки — XVIII в.
Место переписки — Поволжье.
Колл.: АЭ, 1934 г.
Перебиты листы, следует читать так: 76—746, 153а— 1576, 158а— 

1976, 199аб, 198аб, 201а— 2406, 75а, 1526. Бумага русская (водяные 
знаки). Чернила черные. Почерк наста'лйк. Переплет новый, картонный.

Дефекты: незаконченный список — нет конца дополнения Субхй 
и около 6 строк в конце второй части сочинения.

Б и б л и о г р а ф и я .  Др.  сп .: R i е u, 57b; B l o c h e t ,  1, Sappl.,  376, Л" 503; 
Каир, 171; ТСК, 264, Л« 147. Изд.  соч.: Константинополь, 1198/1783-84 г. Доп.  св.: 
H a m m e r ,  GOR, VII, 588; С м и р н о в ,  Хрестоматия, стр. X.

184
D 215 (Уч. отд. 11.4.19) 212 л

Тур 32 х 19; 23 X 11; 31

То же
Неполный список сочинения: нет добавления Субхй. В целом же 

по структуре и содержанию список аналогичен рукописи D 645 (см. 
описание № 183): предисловие к первой части (лл 16—4а), первая часть 
(лл 16—66а); предисловие ко второй части (676—68а), вторая часть 
(676— 212а).

Время переписки — XVIII в.
Место переписки — Турция.

Переписчик — o^lj Саййид Мухаммад Халпфа-зада
(л 212а).

Колл.: Уч. отд. МИД, 1918 г.
Бумага восточная. Чернила черные и красные. Почерк каллиграфи

ческий насх. Текст в рамке. Два художественных цветных 'унвана 
(лл 16, 676). Переплет турецкий, кожаный.

Б и б л и о г р а ф и я. On. рук.:  C oli. sc.,  VII1, 26, Air 11.
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С 827-1 (Уч. отд. П.5.12) 
Тур

185
лл 16 — 896

24,5 X 13,5; 18 X 7,5; 19

Н а з в а н и е .  Тахкйк ва тпавфйк «Расследование и соглашение» 
(л 56).

А в т о р .  LiL Мухаммад Рагиб-паша (родился в 1110/
1698-99 г., умер в 1176/1762-63 г.) — известный турецкий историк, 
писатель и переводчик персидских исторических сочинений. Занимал 
различные государственные должности вплоть до великого везира. 
В 1149/1736 г. был направлен султаном Махмудом I (1143— 1155/1730— 
1742) с посольством к персидскому шаху Надиру для заключения 
мирного договора. Описываемое ниже сочинение было составлено им, 
видимо, вскоре после выполнения этого поручения.

А н н о т а ц и я .  Описание переговоров между Турцией и Ираном
0 заключении мирного договора в 1149/1736 г. Сочинение сострит из 
предисловия, введения (мукаддима), трех глав {баб) и заключения 
(хатима).

С п и с о к .  Полный список. Его содержание: предисловие (лл 16— 
6а) — об обстоятельствах написания сочинения, его названии и содер
жании; введение!(6а— 17а) — положение дел в Иране при Тахмасп-Кулй- 
хане, заключение мирного договора между Ираном и Турцией; главы:
1 (17а— 23а) — состояние иранско-турецких отношений при Надир-шахе, 
его послание турецкому правительству о мирном договоре; II (23а— 
566) — назначение турецким правительством послов в Иран для веде
ния мирных переговоров и подготовка к ним в Турции; III (566— 83а) — 
переписка и переговоры иранского и турецкого правительств по этому 
поводу; заключение (83а— 896) — описание приема Надир-шахом турец
ких послов.

Начало обычное (л 16): . . .  У

Конец (л 896): ^  j  j  j

*4^1 Jy*** j  [так!]
Время переписки— конец XVIII в.
Место переписки — Турция.
Колл.: Уч. отд. МИД, 1918 г.
Бумага восточная, орнаментированная золотом. Черная тушь и 

красная краска. Почерк наст алйк. Текст в золотой рамке. Художе
ственные цветные сунваны  (лл 16, 1436). Переплет турецкий, кожаный, 
с золотым тиснением.
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Б и б л и о г р а ф и я .  Оп. рук.:  Coll. sc., VIII, 41, № 17 (1). Др.  сп.: Р е г t s с h, 
В, № 220; К r a f f t ,  №  277; Каир, 181, 358; [Blochet,] 181, Л1» 1111; B l o c h e t ,  
II, 167, № 1111. Доп.  св.: H a m m e r ,  GOR, VIII, 254; B a b i n g e r ,  288, Л1 263.

180
С 827-Ш  (Уч. отд. II. 5.12) 

Тур
лл 956— 100а

24,5 X 13,5; 18 X 7,5; 19

рл \ w
Н а з в а н и е .  «Устное заявление, сделанное в присутствии почтен

ного везира Илчй Ахмад-паши четырьмя почтенными и известными 
жителями Сины(?), находившимися в ставке Надир-шаха, 1160 года 
28-го раджаба» (л 956).

А в т о р .  В рукописи не названо имя лица, записавшего указанные 
выше показания.

С п и с о к .  Сочинение в каталогах не упоминается. Оно представ
ляет собой запись показаний четырех пленных знатных лиц из свиты 
Надир-шаха, которые они давали в присутствии турецкого везира 
Ахмад-паши. В показаниях содержатся историко-биографические све
дения о Надир-шахе. Кончаются они хронограммой на его смерть с да-
той 1160/1747 г. (100а).

Конец (л 100а):
Время переписки — X V III в.

Ow/*J J  j

Место переписки — Турция.
(Другие данные см. в описании № 185.)
Б и б л и о г р а ф и я .  Оп . рук.:  Coll. sc., VIII, 41, № 17 (3).
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187
В 1202 (Уч. отд. 11.7.36) 50 л

Тур 20 X 13; 1 6 x 7 ;  U,

Н а з в а н и е .  Хулйсат ал-и'тибйр «Сущность доверия» (л 26).
А в т о р .  Ахмад Расмй-афандй

ион Ибрахйм ал-Кирйдй (умер в 1197/1783 г.). Имя автора приведено 
в каталоге Национальной библиотеки Египта.

А н н о т а ц и я .  История русско-турецкой войны 1182— 1190/1768— 
1776 гг., завершившейся подписанием Кючюк-Кайнарджийского мирного 
договора. Автор принимал активное участие в подготовке и заключении 
этого договора. Сочинение состоит из предисловия, дополнения к нему, 
шести разделов (фасл) и заключения.

С п и с о к .  Полный список. Его содержание: предисловие (лл 16— 
26), в котором поясняются причины начала русско-турецкой войны; 
дополнение к предисловию (26— 8а) — перечень мотивов, непосредственно 
приведших к войне; разделы: I (8а— 156) — отстранение от должности 
везира Мухсин-зада и назначение на эту должность Амйн-паши с ис
полнением обязанностей командующего войсками; II (156— 23а) — о со
бытиях в Куртале во время везирата Халил-паши; III  (23а— 256) — 
о событиях во время везирата силахдара Мухаммад-паши; IV (256— 
326) — продолжение описания событий того же везирата; V (326— 346), 
VI (346—456) — о последующих событиях; заключение (456— 496) — поло
жение, возникшее после заключения договора в связи с восстанием 
населения.

Начало обычное (л 16): j  j J jlj>> j  J.+* ^5 )

• • • ->

Конец (л 496): j  jya L *  J.*)
Дата переписки — 1848 г. (л 496).
Место переписки — Турция.

Переписчик — j .ac сАбд ал-Асим Мухаммад-'Алй (л 496).
На полях некоторых листов пометки карандашом, свидетельствую

щие о том, что рукопись сверялась с изданием.
Колл.: Уч. отд. МИД, 1918 г.
Бумага европейская (штемпели). Чернила черные и красные. По

черк наста'лйк. Переплет бумажный.
Б и б л и о г р а ф и я .  On. рук.:  Coll. sc., VIII, 56, № 25. Др.  сп.\  P e r t  s e l l ,  

В, 250, № 222; F l ü g e l ,  II, 296, № 1112; B l o c h e t ,  II, 211, № 1251. Изд.  соч.: 
Константинополь, 1869, 1871. Пер.  соч.: H. F. D i e z ,  Berlin, 1813; О. И. Сен- 
ковский, СПб., 1848. Доп.  св.: Каир, 200, 352.
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188
В 728 (587) 

Тур
236 лл

23,5 X 16,5; 15,5 X 8; 13

Н а з в а н и е .  Сафар-нама-и султан С у лайман  «Книга походов сул
тана Сулаймана».

А в т о р .  В рукописи не указан и неизвестен.
С п и с о к .  Сочинение в каталогах не упоминается. Оно содержит 

историю похода в 955/1549 г. турецкого султана Сулаймана I (926— 
974/1520— 1566) в Иран (на Эрзерум и Тебриз). Описание ведется в хро
нологическом порядке, по небольшим разделам, каждый из которых 
снабжен специальным заглавием— пояснением на персидском языке. 
Разделы выделены почти на каждом листе. Последний раздел посвящен 
описанию некоторых событий из жизни Сулаймана I после 955/1549 г., 
а именно описанию поездки султана на охоту в Чурлп и приезда к нему 
туда сына — царевича Салима и 956/1549 г. Список не закончен.

Начало (л 16): . . .  3  ^  ^  о Ь о Б  ^1^.*

Обрывается словами (л 2366): о ^  ^

Время переписки — конец X VIII в.
Место переписки — Турция.
На л 16, видимо, поздняя приписка, относящаяся к содержанию 

сочинения: «Вторая поездка его величества [султана Сулаймана?]
в Табрйз, Ана, Амуд, Алеппо, Хума, вторично в Алеппо, Амуд и воз
вращение в Стамбул».

Колл.: Руссо, II, 1825 г.
Бумага европейская (водяные знаки). Черная тушь и красная 

краска. Два почерка: первый (по л 2056) — четкий пасх, второй (лл 206а— 
2366) — своеобразный скорописный пасх. Переплет турецкий, кожаный, 
с тиснением.

Дефекты: список не закончен.
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D 218 (Уч. отд. 11.4. 24) 
Typ

189
19 л

27,8 X 17,6; 19,5 X 11,5

f i j V ]

Н а з в а н и е .  Таквйм am-maeäpüx «Хронологические таблицы».
А в т о р .  В рукописи не назван и неизвестен.
С п и с о к .  Сочинение »в каталогах других хранилищ не упоми

нается. Оно содержит хронологию правления турецких султанов, вели
ких везиров и шейх ал-исламов. Сочинение состоит из трех разделов:

( * ! /  a - U

и  (76— 136) — \ j  O j ) j ^ o  ^ í j f  L )

J b ) jJo) Jjx:

111 (156 196) ^ ^
A o o

В 1 разделе приводятся сведения о султанах: от 'Усмана I (699— 
726/1299— 1326) до Салима I I I  (1203— 1222/1789-1807), во II разделе — 
о великих везирях с 857/1453 г. по 1204/1789-90 г., в I I I  разделе — све
дения о шейх ал-исламах с 868/1463-64 г. по 1204/1789-90 г. JI 19аб — 
без текста.

Начало (л 16): . . .  j  j l  4JUJ A/*

Конец (л 186): JU**JJ 0^)j ^5j j ^ C A ^ J
Время переписки — конец XV III  в.
Место переписки — Турция.
Колл.: Уч. отд. МИД, 1918 г.
Бумага европейская (водяные знаки). Чернила черные и красные. 

Почерк — насх. Текст в золотой рамке. Художественные цветные с зо 
лотым 'уивйны  на лл 16, 76, 156. Переплет новый (1956 г.), картонный.

Б и б л и о г р а ф и я .  On. рук.:  Coll. sc., VIII, 32, № 14.
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Рис. 1
Таварйх-и Табарй тпарджамасй, л 16 рукописи О 208.

(Описание № 1).

13* 203



Рис. 2
Таварйх-и Табарй гпарджамасй,  л 225а рукописи С 530.

(Описание № 3).
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Рис. 3.
Зуб дат ал-асар , л 132а рукописи Э 104.

(Описание № 6).
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Рис. 4.
Таварйх-и Булгарийа , л 396 рукописи В 749.

(Описание № 36).

^ г £ £ р 1 ^ С #
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Рис. 5.
Мустафад ал-ахбар . . ., л 2316 рукописи В 2646.

(Описание № 59).
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®/l}  ̂'ĵ f* <~fjj í O tyjjL & L%Jy ̂ aAU^ í S/¡/^ JjxJy 4L y b jJ  y  j У &JL i 

Ú P V  %> ^ J j j¿ y  (J¡y i s ^ ^  c c& d (Lyf<jyj

J  J&0 oULy, ^ c S fy  ' j fq jy*

% ф "1 H  V ß^ f 49y 4J*(U fl*  ¿'<j$ L /'t¿ J
^  J d ju jr *  t £ ¿ ¿ 4 ¿ J dbrjjyJ^xjPjjfc^ Í/J r jb ¡fi>

Рис. 6.
XijAâçam ал-ахбйр  . . ., л  За рукоииси А 1051 -VI.  

(Описание № 63).
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Рис. 7.
Карабаг-пама, л 2а рукописи В 1881.

(Описание № 130).
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Рис. 8.
Джанк-нама , л 56 рукописи В 292.

(Описание № 138).
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Рис. 9.
Т а р й х - и  К а ш г а р , л 616 рукописи В 2322. 

(Описание N2 143).
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Рис. 10.
Нузхат ат-талиб, л 1б рукописи В 778. 

(Описание № 147).
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Рис. И .
М абда-и капун-и йапйчарй учагй , л 16 рукописи А 249. 

(Описание № 166).
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Рис. 12.
Тарйх-и джазйра-и К ир йд , л 143а рукописи В 1173-11.

(Описание № 174).
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li123 —
125-129  -

96— (dooli i Ul̂ L̂Ö CM.) ¿;Iä-

e r

115 — ^ X ^o^ ü lrL  <3̂ )1-*-°
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А

Амйр-и 'алй — 134, 135 

Б

Бабур-нама — 76—78 
Бадавлат-нама — 141 
Бада’и' ал-вака’и*— 170 
Бахджат ал-кулуб см. Махбуб-и ку- 

луб ал-'арифйн 
Булгар ибн Кимарй ибн Йафас на- 

слиндан ва Саклаб ибн Йафас 
наслиндан булган кавмлар тарйхй 
(см. Тарйх-и булгар ва сакйли- 
ба) — 6 8  

Булгар тарйхй — 71 
Булгарийа — 62
Булгарлар хаккинда йскй рус асар- 

ларй — 73

В

Вака’и'-намадан нусха — 57 
Вака’и'-нама-и падишахй — 78 
Ваки'а-нама — 14—16 
Ваки'ат-и Бабурй см. Бабур-нама

Г
Газат ал-муслимйн — 136 
Гулджанйц ваки’атларйнйц байанй— 

139
Гулшан ал-хулафа — 149, 150 
Гулшан-и давлат — 105, 106

д
Дар байан-и ахвал-и Чингйз-хан ва 

Шайбанй-^ан (см. Шайбанй-на- 
ма) — 96 

Дарбанд-нама — 123 
Дарбанд-нама — 125—129 
Дастур ал-'амал фй ислах ал-халал — 

171
Джам' ат-таварйх — 145 
Джами' ал-ваки*ат-и султанй — 110 
Джами' ат-таварйх — 12 
Джанк-нама — 138
Джанк-нама-и Дамад 'Алй-паша — 181 
Джарйда-и джадйда см. Нишанджй 

тарйхй 
Дурра-и Надирй — 157

3
Зубдат ал-äcäp — 6  

Зубдат ат-таварйх — 102

И

Ислам-нама — 132, 133 
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К

Казан атрафйниц тарйхй — 72 
Канун-нама-и уджак-и йанйчарийан ва 

гилман-и 'аджамийан см. Мабда-и 
канун-и йанйчарй уджагй  

Карабаг-нама — 130, 131 
Кирйм ханларй — 122 
Кисас ал-гара’иб — 27 
Китйб-и Аксак-Тймур (см. Таварйх-и 

Булгарийа) — 53

М

Мабда-и канун-и йанйчарй уджагй — 
166

Мабда-и удж ак см. Мабда-и канун-и 
йанйчарй учагй 

Манту бча-и хан — 1 1 1  

Махбуб-и кулуб ал-’арифйн — 7 
Мир’ат аз-зафар — 178 
Мир’ат ал-'а валим — 13, 18 
Мир’ат-и 'алам см. Мир’ат ал-'авалим 
Мубахаса-и Мисрй ва Шамй ва хуку- 

мат-и Баб-и 'алй мусалаха-нама — 
180

Му'джизат-и бахират — 32, 33 
Мунтахаб ат-таварйх — 30, 31 
Мусгафад ал-ахбар фй ахвал Казан ва 

Булгар — 59, 60, 61

Н

Навадир ал-хикайат — 99 
Надир-нама см. Дурра-и Надирй 
Нама-и У гуз см. Шаджара-и таранима 
Нишанджй тарйхй — 8—11 
Н узхат ат-талиб — 147 
Нухбат ат-таварйх ва-л-ахбар — 17 
Нухбат ат-таварйх китабй см. Нухбат  

ат-таварйх ва-л-ахбар

Р

Равзат ал-Хусайн фй хуласат ахбар  
ал-хафикайн — 168, 169 

Рийаз ад-давла — 100, 101, 108, 109 
Рисала-и хакан йчйда тунканларй кйл- 

га и ишй — 142

С

ас-Саб' ас-сиййар фй ахбар мулук ат- 
татар — 1 2 0 , 1 2 1  

Салджук-нама см. Тарйх-и ал-и с-ал- 
дж ук  

Салйм-нама — 167 
Сарйк халкйнйц тарйхй — 115 
Сафар-нама-и султан Сулайман — 188



Сафар-нама-и шахзада-и Аликсйндр ибн 
Нйкулай — 34

Т

Таварйх — 56
Таварйх-и ал-и салджук см. Тарйх-и 

ал-и салджук.
Таварйх-и булгар ва байан-и кайфийй- 

ат-и интишар ал-умам фй хазихи- 
д-диййар (см. Тарйх-и булгар ва 
сакалиба) — 6 8  

Таварйх ал-кибар — 113 
Таварйх-и Булгарийа — 36—55 
Таварйх-и гузйда нусрат-нама — 75 
Таварйх-и джазйра-и Кирйд сана-и 

l o o  — 173
Таварйх-и Рамазан-зада (см. Нишан- 

джй тарйхй) — 1 0  

Таварйх-и Табарй тарджамасй — 1 —5 
Таварйх-и шахан-и пйшйн ва мулук-и 

мутакаддимйн см. Нишанджй та
рйхй

Тадж ат-таварйх — 160—164 
Таквйм ат-таварйх — 18, 19 
Таквйм ат-таварйх — 25 
Таквйм ат-таварйх — 26 
Таквйм ат-таварйх — 189 
Танкйх-и таварйх-и мулук — 20, 21 
Тарджама-и Мукаддима-и Ибн Хал- 

дун — 24
Тарджама-и равзат ас-сафа — 23, 28, 

29
Тарджама-и равзат ас-сафа’-и Наси- 

рй — 158
Тарджама-и футухат аш-Шам — 148 
Тарйх-и ал-и сал дж ук — 159 
Тарйх-и ал-и 'Усман см. Нишанджй та

рйхй
Тарйх-и Аллах-Кулй-М ухаммад Б аха

дур-хан — 108 
Тарйх-и А ллах-Кулй-хан — 109 
Тарйх-и амнийа — 144 
Тарйх-и булгар ва сакалиба — 67, 69 
Тарйх-и ваки'а-и 1812 сана — 35 
Тарйх-и джазйра-и Кирйд — 174 
Тарйх-и джарйда-и джадйда — 137 
Тарйх-и джихангуша-и Н адирй— 156 
Тарйх-и Па'куб Бадавлат см. Джам' 

ат-таварйх 
Тарйх-и Кашгар — 143 
Тарй^-и кучу к Нишанджй см. Нипшн- 

джй тарйхй 
Тари^-и Маску сана-и I irr — 179 
Тарйх-и мулук-и 'адж ам — 151 — 155 
Тарйх-и Надирй тарджамасй — 157

Тарйх-и На'йма см. Равзат ал-Хусайн  
фй хуласат ахбар ал-хафикайн 

Тарйх-и нухба см. Нухбат ат-таварйх 
ва-л-ахбар  

Тарйх-и Рашйдй тарджамасй — 87—93 
Тарйх-и Саййид Мухаммад-ханй — 103 
Тарйх-и Саланйкй — 165 
Тарйх-и Саланйкй Мустафа-афандй см.

Тарйх-и Саланйкй 
Тарйх-и Сахиб-Гирай-хан — 117—119 
Тарйх-и Субхй — 183, 184 
Тарйх-и туркман— 116 
Тарйх-и Хаванд-шах тарджамасй — 

23
Тарйх-и Хазаначй — 2 2  

Тарйх-и хваджа см. Тадж ат-таварйх 
Тарйх-и Худайар-хан — 1 1 2  

Тарйх-и Чингиз-нама-и турки см. Та
варйх-и гузйда нусрат-нама 

Тарйхча-и Мухаммад -Йа'куб-хваджа — 
104

Тарйхча-и Мухаммад-Риза-мйраб см.
Шахид ал-икбал 

Татар тарйхй — 58 
Тахкйк ва тавфйк— 185 
Туркман тарйхй — 114

У

'Унван ал-'ибар ва дйван ал-мубтада’ 
ва-л-хабар фй аййам ал-'араб 
ва-л-'аджам ва-л-барбар ва ман 
'йсарахум мин завй-с-султан ал- 
акбар см. Тарджама-и Мукаддима-и 
Ибн Халдун.

Ф

Фазлакат ат-таварйх — 172 
Фанн-и тарйх ва джуграфийадан бир 

сахйфадир см. Му'джизат-и бахи-
päT

Фатхиййа-и Бал град — 182 
Фирдавс ал-икбал — 97, 98

X

Хаб-нама см. Ваки'а-нама 
Хуласат ал-ахбар фй тарйх-и бургур  

ва бургуз ва булгар — 63—66 
Хуласат ал-ахбар фй тарйх-и бургур 

ва бургуз ва булгар ал-мусамма 
би бил ад ас-сака либ а см. Тарйх-и 
булгар ва сакалиба 

Хуласат ал-и'тибар — 187
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Хулафа-и *аббасиййа — 146 
Хумай-и джами' ат-таварйх см. Д ж а

ми' ат-таварйх

Ш

Шаджара — 74
Шаджара-и таранима — 79, 80 
Шаджара-и турк — 81—86

Шаджара-и турк ва му гул см. Шад
жара-и турк 

Шайбанй-нама — 94, 95, 96 
Шакй ханларйниц и$тисар узра та* 

рйхй — 124 
Шарх-и Шафйк-нама — 177 
Шарх-и шикаста-нама — 140 
Шафйк-нама — 175, 176 
Шахид ал-икбал — 107
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с My V^jiyxalb y ^ s tx

175, 176 —

13 6 — ^ß tXXÏyï ^J 1ио vX̂ stx)

183, 184 — ^5Cx.>o lA^stx

cM y ^  b à x y  CM. lyJda У-o-stx

1-tÀÀ.i iX.q.500 

 ̂ vX3^Sh.l ^.aJ«AJ1 lX x.C< \_Х.<уЗ£Х

. . . ! tXx£ tX-o-2cx Nix CM.

111, ^ ^ x V !  ^ i U ^ J L l  yO-£ iXo-ÄX
138, 141 —

12 — i_^öt£j! x«ax

ß̂> ЫyXxxl (¿J)LL b̂X̂ g-X У-0-300

156, 157 — ^ o l i  у^-зсх ¿¿M

27 v l b j  \ y ß~̂r Су? 3  x « Ä x

CM. oj\ LoJ vXo-Эсх Nix ¿¿О > -̂o-soo

^ i l x j  X^ä x  Nix

Ix) uX^.scx NU Су ? ]

8 1 - 8 6 — ^ J L S ^ y J l

149,  1 5 0 — oMj ^-o-lài 0 > ôjy x

£+* ^^лЛХ-^Цу^О СМ. ^ Ц у х  

C:^iXJle lxAAÄ. ^¿uXJlc3yiô CM. Л4АХ

^ L ü ^ J í
CM. ^AilcX .̂C У ̂ .^>1 с^-3 ^j-Ä-la>ox

Njyilj^^S- ¿¿У чХо- .̂1 ¿ y  ^ À L o x

)̂̂ JLlwXx.c> cX .̂a».\ ^À Ja-хзх

13 “"
^ euj l cX̂ t  ^ .3  ^ I j y o o
18, 19 , 171,  1 7 2 -
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165 —
168, 169 — ууЯ.З ^Д-КхА-о

ъХ3̂2*»1 С̂ -? СЗ̂ ’'^  ̂ 1̂x0
. . . 1̂*1 ^чХ1|^3^1о СМ. зЬь̂ З Мх>

£?■? 1 ̂ .̂г> сХ~©л«о ^о

132, 133— аХзоо
Л^1 (̂ ИХА̂С- Нх> £̂ -3 ^хО^ С М-о
144 —

С5-? ^
I ш • -<01 ^3 |Л̂ 2Б/0 у Ж л А  СМ. ^%̂ 3у0

,^>5ЛЬ *— <_з\ х̂̂ о 

З̂̂ -Мэ-* <̂>ЛХ см* ¿ 3 ^  (З̂ Мэ̂ ®
улаМ уЛ~о-5СуО *̂̂31 ^£.>Ы^Ххо| ^ХСьХ*О

о1хОцХ3̂ 1э*. ¿ у *  «Л̂ сх> СМ. ,ЛЗ

1̂ х̂»и0 СМ. *Хз ) \ \уу^ш >о

^  с я ' ^  ^ - > ;у ^  ¿гИЛз

^  ^ 5 Ъ У ^  < Д л ^ ^
130, 131 -  1з\ Л ) ^ > \  с^ !

^®лх £3̂  у 'ууг*ъЛ.^.а^о СМ .

о Ъ У с
^лЛз^х-П ^ з
125-129  — < ^ * -¿ 4

|^ л <  СЗ"? Л^%4 ^^3^! \̂ЛЗ СМ. 1̂̂ X3 
^КЛЗ О ^З^хАхЗ

8 — И  — о ^1илх5^ сХ.£гьх> ^асЗ 1ЛХЗ

О“? ¿~3 А Х \ ^ Ь  СМ. ^̂ дЛЛ̂ ХЛЗ

151—155 —
оД  ̂ ^̂ о-1аЗ ^ хаЗ̂ хо СМ. оЯ  ̂ «̂-]э.З 

>̂х.ЛЗ  ̂ Д̂ 1*1х<О.<0 СМ. 1̂  х.ЛО
<^\у>  ¿^ Я ^ Л к з см. ^ 1у

О"?  ̂СЗ̂ Д СМ. ^Ахо\^
^̂■®»Хо\̂  Д̂*хА 1 оЗчХ.£>

У °‘̂ ’ О“? <-Х̂.л̂ о ЛХ11<-ХчХ.£ ^у\ СМ.
^  »>.31̂1 \

181 ------------------------- ^ЧА>-̂

56 — »̂1хчХЗ\ (Ло-Л>0

^хдО^ сХ̂уЛх» ^3 см. ^х*0 ^

о
СЛМиХА ¿;1*у ^ 3  Ьо̂  СМ. СЛЗ^А

^^.Л з! см.

159 .с-

^сХ>Лу ^)Ьо сЗуо-эсио см. ^>Л£^3 
167 — ^ ¿ К  »^Ауу,
-̂уХсдЛ- <*̂-3 и \ ’_<—А у у .

  о К  -̂А-̂ «у> см. и \

А

'Абд ал-Латйф-афандй — 124 
'Абдаллах ибн Мухаммад ибн 'Алй 

Надраллахй — 6  

'Абдаррахман ибн £ алдун — 24 
Абу 'Абдаллах Мухаммад ибн 'Умар 

ал-Вакидй — 148 
Абу 'Алй ибн Абу-л-Фа?л Мухаммад 

ал-Бал'амй — 1 
Абу-л-Газй Бахадур-хан Чингизй ва 

Хваризмй — 79—86 
Абу Джа'фар Мухаммад ибн Джарир  

ат-Табарй — 1—5 
Абу Сулайман ибн Давуд ибн Абу-л- 

Фазл Мухаммад ибн Давуд ал- 
Бинакатй — 22

Авлунавй см. Ахмад-чавуш Миср Авлу- 
навй

Агахй см. Мухаммад-Риза-мйраб ибн 
Йр-Нийаз-бйк, по прозванию 
Агахй

Адйгузал-бик см. Мйрза Адйгузал  
-бик

Айакузй см. Карй Курбан 'Алй, сын 
Х алид-хадж ж й Айакузй

Акташй см. Мухаммад Авабй Акташй
'Алавй см. Йш-Мурад-ахунд ибн мулла 

Адйна-Мухаммад ал-Мархумй ал- 
'Алавй

'Алй см. Мустафа ибн Ахмад ибн 'Абд 
ал-Мавла-чалабй

Амйр Мухаммад аз-За'йм см. Мухам
мад ал-Катиб
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(Дамулла) 'Арифаллах см. 'Арифаллах 
мул л а Мухам м а; I й-у гл й С а лих й 

'Арифаллах ибн мулла Мухаммад ибн 
Салих ибн 'Умар ибн Мухаммад 
см. 'Арифаллах мулла Мухаммади- 
углй Салихи 

'Арифаллах мулла Мухаммадй-у глй Са
л и х и — 32, 33, 63—71 

(Имам) 'Арифаллах Салихуф см. 'Ариф
аллах мулла Мухаммадй-у глй Са
лихи

Ахмад Расмй-афандй ибн Ибрахим ал- 
Кирйдй — 187 

Ахмад-чавуш Миср Авлунавй — 147 
'Ашур-ахунд [ибн] Исма'йл [ибн] Му

хам м ад— 131, 135

Б

Бабур см. Захйр ад-дйн Мухаммад 
Бабур

Бадр ад-дйн Мухаммад ибн Мухаммад 
Кайсунй-зада Пида’й-афандй — 
117-119

Банакатй см. Абу Сулайман ибн Да
вуд. . .

Булгарй см. Шараф ад-дйн ибн Хусам  
ад-дйн ал-Булгарй  

Бусналй Хусайн-афандй см. Куджа 
Хусаин

В

Байей см. У вайе ибн Мухаммад Байей 
Бакидй см. Абу 'Абдаллах Мухаммад 

ибн 'Умар ал-Вакидй  
Валй-Мухаммад-йшан — 56 
Басифй см. Зайп ад-дйн Махмуд нон 

'Абд ал-Джалпл Басифй 
Вахид — 181

Г

Гарйбй см. 'Ашур-ахунд [ибн] Исма'йл 
[ибн] Мухаммад

д
Дарбандй см. Мйрза Карим ибн Ис- 

рафнл ад-Дарбандй, по прозванию 
Шу'а'й

3
За'нм Мир Мухаммад Катиб см. Му

хаммад ал-Катиб 
Зайн ад-дйн Махмуд ибн 'Абд ал-Джа- 

лйл Басифй — 99 
Захйр ад-дйн Мухаммад Бабур — 76— 

78

И

Пбп Халдуп см. 'Абдаррахман ибн 
Халду н

Исма'йл ибн Дйн-Мухаммад ибн Му- 
хаммад-Шарйф — 74 

'Исматй — 112
Йш-Мурад-ахунд ибн мулла Адйна- 

Мухаммад ал-Мархумй ал-'Алавй — 
103,’ 104

Йшан Валй-Мухаммад см. Валй-Му
хаммад-йшан

Й

Йазиджй-углй 'Алй — 159 
Йаркандй см. Мухаммад-Салих Иар- 

кандй 
Йусуф-катиб — 167
Йусуф-катиб ибн Хизр-ага ибн Хасан- 

ага см. Йусуф-катиб

К
Кайсунй-зада см. Бадр ад-дйн Мухам

мад ибн Мухаммад Кайсунй-зада  
Нида’й-афандй 

(Мирза) Карйм ибн Иерафйл ад-Дар- 
бандй, по прозванию Шу'а'й см. 
Мйрза Карйм ибн Иерафйл 

Карй Курбан-'Алй, сын Халид-хаджжй  
Айакузй — 137 

Каейм-бйк — 139
Катиб-чалабй см. Мустафа ибн 'Абд

аллах Хаджжй Халйфа Катиб- 
чалабй 

Куджа Хусайн — 170

М
Марджанй см. Шихаб ад-дйн ибн Б аха’ 

ад-дйн ал-Марджанй 
Махдй-хан см. Мухаммад-Махдй-хан- 

муншй Астрабадй ибн Мухаммад 
Насир

Махмуд ибн мулла Мухаммад Заман 
Урганчй см. Махмуди ибн мулла 
Мухаммад Заманй ал-Гурганчй 

Махмуди ибн мулла Мухаммад Заманй 
ал-Гурганчй — 81—86 

Мйрхванд см. Мухаммад ибн Хаванд- 
шах Мйрхванд 

Мйрза Адйгузал-бик см. Мйрза Адй- 
гузал-бик ибн Хаквирдй-бик ибн 
Адйгузал-ака 

Мйрза Адйгузал-бик ибн Хаквирдй- 
бик ибн Адйгузал-ака — 130, 131 

Мйрза Карйм ибн Иерафйл ад-Дар-
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банди, по прозванию Шу'а'п — 
125—129

Мйрза Хайдар см. Мухаммад-Хайдар 
ион Мухаммад-Хусайн Гурган 

Мулла Муса ибн Мулла 'Иса-хваджа 
Сайрами — 144 

Мулла Мухаммад 'Абд ал-'А л им ибн 
Ахун Арзу-Мухаммад — 132, 13)1 

Мулла Шараф ад-дйн А'лам ибн Нур 
ад-дйн-ахунд мулла Фархад см. 
Шараф ад-дйн А'лам. . .

Му’нис см. Шйр-Мухаммад ибн Амир 
'Аваз-бй-мйраб, по прозванию 
Му’нис

Муртаза Назмй-зада — 149, 150 
Муслимй см. Шараф ад-дйн ибн Хусам 

ад-дйн ал-Булгарй  
Мустафа ибн 'Абдаллах Хаджжй Ха

лифа К атиб-чалабй— 18, 19, 171,
172

Мустафа ибн Ахмад ибн 'Абдаллах 
см. Мустафа ибн Ахмад ибн 'Абд 
ал-Мавла-чалаб и 

Мустафа ибн Ахмад ибн 'Абд ал-Мавла- 
чалабй — 13 

Мустафа Н а'йм— 168, 169 
Мустафа Саланйкй — 165 
Мухаммад см. Саййид Мухаммад 
Мухаммад Авабй А кташ й— 123 
Мухаммад А'лам — 143 
Мухаммад За'йм — см. Мухаммад ал- 

Катиб
Мухаммад ибн Ахмад ибн ал-Х аджж  

Мусаллй — 177 
Мухаммад ал-Катиб — 12 
Мухаммад ибн Мухаммад ал-Адир- 

навй — 17
Мухаммад-Махдй-хан-муншй Астрй- 

бадй ибн Мухаммад Н аси р— 156, 
157

Мухаммад-Нийаз ибн Гаф ур-бйк— 27 
Мухаммад Рагиб-пашй — 182, 185 
(Саййид) Мухаммад-Риза см. Саййид 

Мухаммад-Риза 
Мухаммад-Риза-мйраб ибн Йр-Нийаз- 

бйк, но прозванию А га х й — 1 0 0 — 
102, 105—108, 110 

Мухаммад-Салих Йаркандй — 136 
Мухаммад Субхй — 183, 184 
Мухаммад тугра-навйс см. Рамазан- 

зада Мухаммад Нишанджй 
Мухаммад-'Умар ал-Маргйнанп ал- 

Умйдй — 111, 138, 141 
Мухаммад ибн Хаванд-шах Мйрхванд — 

23, 28, 29

Мухаммад-Хайдар ибн М ухаммад-Ху
сайн Гурган — 87—93 

Мухаммад-Хаким, сын Саййид Ма'сум- 
хана см. Хаджжй Мухаммад-Ха
кйм, сын . . .

Мухаммад-Шафйк, известный под име
нем Масраф-зада — 175—176

Н

Нава’й см. Низам ад-дйн 'Алйшйр 
Нава’й

На'йма см. Мустафа На'йм 
Назмй-зада см. Муртаза Назмй-зада 
Насраллахй см. 'Абдаллах ибн Му

хаммад ибн 'Алй Насраллахй  
Нида’й см. Бадр ад-дйн Мухаммад ибн 

Мухаммад Кайсунй-зада Нидй’й- 
афандй

Низам ад-дйн 'Алйшйр Нава’й — 151 -  
155

Нишанджй Мухаммад Рамазан-зада — 
8—11

Р

Рамазан-зада Мухаммад Нишанджй 
см. Нишанджй Мухаммад Рамазан- 
зада

Раммал-хваджа см. Бадр ад-дйн Му
хаммад ибн Мухаммад Кайсунп- 
зада Нидй’й-афандй 

Рпза-Кулй-хан Хидайат — 158

С

Са'д ад-дйн см. Са'д ад-дйн ибн Ха- 
сан-хваджа-афандй 

( 1а'д ад-дйн ибн Хасан-хваджа-афанди 
160—164

Са'д ад-дйн Мухаммад ибн Хасан- 
джан ибн Мухаммад ибн Джамал 
ад-дйн см. Са'д ад-дйн ибн Хасан- 
хваджа-афандй 

Саййид Мухаммад — 140 
Саййид Мухаммад-Риза — 120—121 
Саййид Мухаммад Хилмй — 25 
Сайрамй см. Мулла Муса ибн мулла 

'Иса-хваджа Сайрамй 
Саланйкй см. Мустафа Саланйкй 
Салихй см. 'Арифаллах мулла Мухам- 

мадй-углй Салихй 
Субхй см. Мухаммад Субхй

У

Увайс ибн Мухаммад Байей — 1 4 -1 6  
'Умар ибн ал-Мухаммад — 34
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У миди см. Мухаммад-'Умар ал-Марги- 
нанй ал-Умйдй 

X
Хаванд-шах см. Мухаммад ибн Хаванд- 

шах . . .
Хаджжй Йусуф ибн Мулла 'Ашур-ха- 

лйфам ибн Курбан-суфй ибн Са- 
фар-бай — 145 

Х аджжй Мухаммад-Хакйм, сын Саййид 
Ма'сум-хана — 30—31 

Х аджжй Халйфа см. Мустафа ибн 
'Абдаллах Хадж жй Халйфа Ка- 
тиб-чалабй 

Хазарфанн см. Хусайн-афандй 
Халамй см. Саййид Мухаммад Халамй 
Хасан Курдй — 173, 174, 179 
Хваджа Мухаммад-Хакйм-хан-тура ибн 

Ма'сум-хан см. Х аджжй Мухаммад- 
Хакйм, сын Саййид Ма'сум-хана 

Хидайат см. Риза-Кулй-хан Хидайат 
Хусам ад-дйн ибн Шараф ад-дйн ал- 

Булгарй см. Шараф ад-дйн ибн 
Хусам ад-дйн ал-Булгарй  

Хусам ад-дйн ибн Шараф ад-дйн Мус- 
лимй см. Шараф ад-дйн ибн Х у
сам ад-дйн ал-Булгарй

Хусайн 'Алавй ибн ал-Х адж ж  Ахмад 
ал-Брусй — 178 

Хусайн-афандй — 20, 2 1  

Хусайн-афандй см. Куджа Хусайн

Ш

Ша'ир А хун см. Мулла Мухаммад 'Абд 
ал-'Алйм ибн А^ун Арзу-М ухам- 

мад
(Мулла) Шараф ад-дйн А'лам ибн Нур 

ад-дйн-ахунд мулла Фархад — ИЗ 
Шараф ад-дйн ибн Хусам ад-дйн ал- 

Булгарй — 36—55, 56 
Шйр-Мухаммад ибн Амйр 'Аваз-бйй- 

мйраб, по прозванию Му’нис — 97, 
98

Шихаб ад-дйн ибн Б аха’ ад-дйн ал- 
Марджанй — 59—61 

Шихаб ад-дйн Х арун ибн Баха’ ад- 
дйн ал-Марджанй см. Шихаб ад- 
дйн ибн Б аха’ ад-дин ал-Марджанй 

Шу'а'й см. Мйрза Карйм ибн Исрафйл 
Ш украллах ибн Шихаб ад-дйн Ахмад 

ибн Зайн ад-дйн Закй — 7

2) УКАЗАТЕЛЬ ИМЕН ПЕРЕВОДЧИКОВ

\  ̂ У\ул.чр Ьо^ СМ.  ̂ ^

с> \у    СМ. о>\у ^ у ^ %

С

99 --

см.

^-о1э ¿̂ 3 сХ-о-500 СМ.

СГ
уу° СМ.

16 Заказ № 800

и °
у* *  С!3. СЛ у*-?*3

148—

^ | Х » д с / 0  СМ.

Г

148 — О"?

сХ^у ^Цо^Я <тУ\учул 1 о> .С л/о

157, 158 — З ь

24 — о > \у ^У*~?' ‘—

93 — 5̂ у* -* ^  3 * ^  'х *-зс*0
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88—92 — i-X-o-зсх»

 ̂^  у<,Ц)»̂ » 1  ̂i**W У.. кЛ'О'ЛХ!
2 8 , 2 9 , 1 1 3 - ^ y U i - ^ A U I  ^ 5 -c J ;^
7 — ^ 1 »  ^чЛ-isl
. . . jO,st£ \Ц> Jwoli CM. L̂c
^  L*o ✓s.iL) NU
23 —

157 —

148 —

A

Агахй см. Мухаммад-Риза-мйраб ибн 
Йр-Нийаз-бйк, по прознанию Агахй

В

Вахбй — 148

Дилавар см. Х убб-Кулй-хваджа, сын 
хаджжй Саййид 'Умар-хваджи ал- 
Хйвакй

3
Зарйр Мустафа ибн Йусуф ибн 'Умар 

ал-Мавлавй ал-Арзан ар-Румй — 
148

К

Кашуарй см. Мухаммад-Садик Каш- 
гарй

М

Мйр Фа зил, по прозванию мулла Ки- 
чйк, по тахаллусу Сакй — 23

Мулла Кичйк см. Мйр Фазил мулла 
Кичйк

Мустафа-афандй Фарис — 7
Мухаммад ибн Йусуф ал-Джаркасй — 

*148
Мухаммад-Йусуф ибн казй Хваджам- 

бирдй Хваризмй, по прозванию ар- 
Раджй — 28, 29, ИЗ

Мухаммад-Назар — 157

Мухаммад-Нийаз ибн 'Абд ал-Гафур— 
*88-92

Мухаммад-Риза-мйраб ибн Йр-Нийаз- 
бйк, по прозванию Агахй — 144, 
157, 158

Мухаммад-Садик Кашгарй — 93
Мухаммад-Сахиб Пйрй-зада — 24

Н

Насух ибн 'Абдаллах Матракчй— 1
Нийазй см. Мухаммад-Нийаз ибн 'Абд 

ал-Гафур

II

Пйрй-зада см. Мухаммад-Сахиб Пйрй- 
зада

Р

(Факйр) Раджй см. Мухаммад-Йусуф 
ибн казй Хваджамбирдй Хваризмй, 
по прозванию ар-Раджй

С

Сакй см. Мйр (Разил мулла Кичйк . . .

X
Хваризмй см. Мухаммад-Йусуф ибн 

казй Хваджамбирдй. . .
Х убб-Кулй-хваджа, сын хаджжй Сайй

ид 'Умар-^ваджи ал-Хйвакй, по 
прозванию Дилавар — 99

3) УКАЗАТЕЛЬ ИМЕН ЛИЦ, ПО ПОРУЧЕНИЮ  (ПРИ СОДЕЙСТВИИ) 
КОТОРЫХ НАПИСАНО (ПЕРЕПИСАНО) СОЧИНЕНИЕ ИЛИ КОМУ

ОНО ПОСВЯЩЕНО

) ¿иЛ СМ. ¿>1̂ . ^ 3

129— и у и о ,  ^  ¿¿.Л
1 — 1ЪЬ Х̂-*-=*Л 99 — ¿;1А- ^15 ¿иЛ
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о

J44 — jJUum^äV ^¿Ь J ^ sĉ c c\^ä- М> 23 — ’̂ Ч'г? С>4У^
40 — ¿иЛ CÛ daß- ^Lob

Г

ÛÜ

3 8 -  t—»oü\ 5 -*  J U i~ * s T ^ U  ^ 1

£  . ..-. 41 , , , o\<vä- >Ь CM. М1Х**.Э\ rb ,\v-*-<el¿Uil i3x4̂ .iaP ^Lob CM. <xu\ цЗ«-Да£ ^

А

'Абдаррахйм-афандй — 1 1 1  

'Айн ад-дин — 38
Аллах-Кулй-М ухаммад Бахадур-хан — 

99
А лл ах-К ул й-хан— 97, 100, 101 
Амйн Курбан-бйк Х азаначй— 22 
'Атийаталлах — см. Дамулла 'Атий

аталлах
Ахмад I, турецкий султан — 14, 147 
Ахмад-паша — 1

Г

Гийас ад-дйн Кай-Хусрав I — 159

д
Дадхвах Мухаммад-Амйн-бай-акса- 

ка л — 144 
Дамулла 'Атийаталлах — 40

И

Ибн Мйр Йа'куб ал-Хусайнй — 129 
Илгузар-хан — 97

Й

Йунус Таджй-бйк ибн Искандар-бйк 
ибн Айман-хваджа — 93

К

Колюбакин М. П. — 130, 131 
Курбан-бйк ибн Нийаз-бйк — 23

М

Махмуд I, турецкий султан — 182, 183 
Махмуд-паша — 7
Мйр Саййид Насир, сын Мйр Саййид 

Ахмад-бая — 30 
Мурад III, турецкий султан — 160—164 
Мухаммад II, турецкий султан — 7 
Мухаммад IV, турецкий султан — 20

Мухаммад-'Азиз-ванг ибн 'Абдаррах- 
ман-ванг, правитель Хотана — 27, 
8 8 , 90

Мухаммад-Амйн-бай-аксакал — см. Дад
хвах Мухаммад-Амин. . . 

Мухаммад-Амйн-хан — 28, 29, 1 1 0 , 157 
Мухаммад-Нийаз-бйк — 134 
Мухаммад-Рахйм-хан — 97 
Мухаммад-Хасан-хан — 156

Н

Иава’й — 23 
Насир ад-дй н — 158

Г1
Петровский II. Ф. — 141, 143 

Р

Рашйд ад-дйн— 136 

С

Савельев П. С .— 41 
Саййид Мухаммад-хан — 103, 104, 105, 

106
Саййид Мухаммад Бахадур-хан — 158 
Султан Мухаммад — 6

Т

Туманский А. Г .— 79 

У

'У мар-паша — 149, 150 
'Усман И, турецкий султан — 17

X
Хадж жй Исма’йл-афандй — 137 
Хусайн-паша — 168, 169

Ш

Шайбанй-хан — 75
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4) УКАЗАТЕЛЬ ИМЕН ПЕРЕПИСЧИКОВ

166 — ¿ о

165— у у ^  сЧ
161, 162— с г ^ -  сЧ
128 — ^Ххх^Х-М
120— ¿ у ^ \  Хч>̂ -\

Х-̂ -2ьх> Х.©.а:х О"? З̂“̂ ^ '443̂
74 —

121 —

24 — 

сг?' 3

I

т. у 'с°

с
« о  и ^ДДк. ^ДЗ

Х̂ 5СХ> £Г> Х~©-5СХ> ^.Д.
е5:

87 — ¿ у о  С Х )у ¿ Д  ^ ( 3 ^
^£.>^0 <*3^хД\ £2*
147 — 
159 —

40 -

1зс*о.д.Э
0^1}

^и-яо ^  ¿>цд^

J

У*\>

154-

с г

175, 177 — о->1̂  Х^-а^о ¿•У43 у ^  х>-д*Л 

25 — (^ Д ^ - х Д * ^ 1 х ^ Д

184 — оМ̂  хДДк. х-̂ -зьх Хх-*х

87 —

СГ

Х-о-зсх Дно Х<>.л

130 —
48 —

5а До 

сг?А-*'

^31ДаЛ ^ Д аД.«*..!! ¿иЛ^Д£ (̂>-̂  ¿иЛх-А̂ с- 
2 1 , 9 6 -  ^ Д Ь  ^ЬоЛ

Ш5̂5) 1 Xx.fi>  ̂ -̂Ь-кхДуО ^

1  eU3lXx.fi> ^  1-Длз̂  Х-*-5СХ>  ̂ДI
20 —

15, 181 -  

119 —

3 —

еУ5, сЧ -̂Д“ЧЧ- сЧ с_5-

г

.1*

С^*4

Хо-ЛиО
шХ-*-лх>

дУ* оУ  Х<*.лх>

сХ.<о>Я1и0

Х^-Дк. ^»а ДИ ^о! х^. 
1 0 6 -

. Х^.^0

су^оЬ*-
2 3 1  ̂ Д̂а х̂̂ >%/0
164 — Х-о^-1 Д }  ^Д-Дох)
у^у^ 0^*^ ЬДо^\ £}-* ХХ31 ^0
110 — ^^>3.1
42 — с_х 1аУ  1хх£ Дх Д*
5 — Ахз\ххх*.в> ^ Д Д а- Д о

79 — До х^-л-х У_^У О ^ У

О “?̂  у ^ ' Х л л  До
144 — <АД*

31 — <_5^У Х-©-5СХ> Дх>

2̂,̂ .ио .> У 0-?. СЧ 4 ®*‘чл5Ч* Х-&-АХ1 Д<
103, 104 —
Д х  ^  Ь  уЛ*о Х Д Д к . ^  1 о  До

98 — \ Ьо Х-̂ -зих

сОЗ ДаЗ хД ^ ¿Д  ^  Д^А >̂оо
129 —

3 9 — ^5гЧ.'

187 — Х-олл Д̂̂ )1х-лА'
49 — ■ Д**э 2̂,4 'Х^*Д\х-^£

86 — С5 '̂с0 ̂  ̂ ( ¿ г ?  1х̂ .£

4 3 -* *  *

38 —

Х-̂ -Э1Х
8 5 -

^ 1-йДД1Х-л.̂  Дх ^->хЛ^1к5

>̂̂ **5 Х-О-ЛХ) ^ ДЗ

1 4 8 - ^ 1 а ^ 5 ^ .

232



"Абдаллах Лнбуий — 39 
'Абд ал-Асим Мухаммад-Алй — 187 
'Абд ал-Хамйд ион Сафар — 49 
"Абд ал-Валй 'Абд ал-Хакйм-углй Ба

ки руф ал-Мапкарй — 43 
"Абдаррахйм ибы Мухаммад Х азарас- 

бй — 86
"Алй ион Йусуф ион "Алй — 20 
"Алй ион ал-Х аджж Мустафа ион "Абд 

ал-Карйм ион ал-Х адж ж  Мухам
мад пбн Рамазан ибн "Абдаллах —

1
Ахмад ал-"Арифй — 120

д
Дамулла Салман ибн Ну "май — 40 

II

Ибн Исрафйл Джабра’йл ад-Дарбан- 
дй — 128 

Ибрахйм ибн Б аш йр— 165 
Ибрахйм ибн Исма'йл — 166 
Ибрахйм ибн Хасан — 161, 162 
Исма'йл ибн Дйи-Мухаммад ибн Му- 

хаммад-Шарйф — 74

Й

Йахйа ибн 'Алй ар-Рухавй — 148 

М

Мйр "Абдаллах Хамадаий ибн Саййид 
Насраллах Шйразй — 129 

Мулла "Абдаррахйм ибн мулла "Абд 
ал-Ваххаб — 42 

Мулла Аллабйрган ибн уста Килнч 
Заргар ал-Х йвакй— 110 

Мулла Курбан-Гилдй Ураз-Мухаммад- 
мулла — 79 

Мулла Мухаммад Йа'куб Дад-хваджа- 
углй — 31

Мулла Мухаммад-Йусуф ибн Бйрдй- 
Мурад-суфй — 103, 104 

Мулла Мухаммад-Тймур Камулы ибн 
'Умар ибн Ыур-мулла Тухта-Ний- 
аз Камулй — 144 

Мулла Нур-Нийаз-халйфа, известный 
под именем Ибн мулла Мухаммад- 
Ыийаз-хатиб — 98 

Мулла 'Усман-углй "Убайдаллах — 5 
Мустафа-Бакр ибн А хм ад— 164 
М ухаммад— 15, 181

А Мухаммад — 119
Мухаммад-" Алй-хан-хваджам — 23 
Мухаммад-бйк — 80 
Мухаммад ибн Турсун — 3 
Мухаммад-Рахйм-хваджа ибн Ибра- 

хйм-хваджа Хваризмй — 106

Н

Низам ад-дйн ибн мулла "Абд ал-Гаф- 
фар — 38

Нийаз-Мухаммад-шайх ибн казй Йш- 
Мухаммад-шайх — 85

Р

Рахйм Нийаз — 154 

С

ас-Саййид Абу Бакр шайх Са"йд-за- 
да — 175, 177 

Саййид Мухаммад Хилмй — 25 
Саййид Мухаммад Халйфа-зада — 184

У

"Убайдаллах ибн Калймаллах ал-Бул- 
гарй ал-Газанй ас-Сала-башй — 21, 
96

X

Х адж ж  Мухаммад ибн ал-Х аджж Му
хаммад — 24 

Х адж ж  Халйл Ратиб — 121 
Хаджжй Йусуф ибн мулла "Ашур-ха- 

лйфам ва ибн Курбан-суфй ва ибн 
Давлат-<?уфй — 87 

Хасан ибн Хусайн, известный под име
нем Будй-зада — 147 

Хусайн (Файзханов) — 159

Ш

Шаме ад-дйн — 48 
Шафй" Садик-зада — 130 
Ш ахй-Ахмад ибн мулла Мухаммад-Ра- 

хйм — 37

* **

Беренс Э. Л. — 136 
Вахидов С. Г. — 57 
Кер Г. Я. — 76 
Самойлович А. Н. — 114, 115 
Сенковский О. И ,— 78
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5) УКАЗАТЕЛЬ ИМЕН ВЛАДЕЛЬЦЕВ РУКОПИСЕЙ И ИМЕН ДРУГИ Х  ЛИЦ, 
СОДЕРЖАЩИХСЯ В ПРИПИСКАХ И ПЕЧАТЯХ НА РУКОПИСЯХ

1 7 6 — lj.il

169 —

12 ^ 1А. 1 1
1 6 8 — о   ̂у2*.ух>

146 — ^Л.к>Ох> иХч>-̂ -1

^Со СМ. ^л1кЛиХ^£. чХ^л.1

. . .  1  ̂ 1 

1 7 0 -  < ^ у .\

17 О"^ ;-^г^Цэ-^

с г
75 — о12о
2 0 -  ^л2х*а*0 £-аЛ-а5
48 ^̂ (Д.Х̂ ла)1 •̂̂ .'‘Х.Н

121, 124 —

39 —

163 — 
172 — 
126 —

и °

л /

0̂  1̂1 .̂д. у !  1 а£*
¿а1 1> "7

4 — [РсХо-зьио̂  1 ] сХолИ у<>*

1 6 8 - иТ Еш.
1 .̂̂ АА.гь1в 1 ¿к*̂и> ^ 1̂ . \

^1^1 ^̂ ХдЗа-ЩуХ-̂ с- ^ .аа̂ х.

сЗз

и г

172 — (У"5, ^ЧааЛ
О-8, <уУ*^-3 (^г^У. 1аэ1х̂  1̂̂ .1 Х̂а̂ аО
сХ.
180 — 
106 —

1 ^ Ы- 1 чХа-ааС 1 £>..их11 * 1л.1л»
1-их11 ^о-а!а] 1 

<Хх.1̂ ,̂ > АЛА.] luXA.fi- ХааО 
^оСчЛ £̂иХ=*-\̂  1̂.*Л1иХА.£ \Аа.аО

4 3 -  у у
1 2  1~̂ .а1С- сХа-АДа! 1

24- о>Ч э»

О
163 -  
170 —
19 -  
173 —
170 — 
160 —
48 —
61 —
47 —
95 —
172 — 
9 4 -  
170 —
128 —

|У ао иХ-о-̂ -'О .̂л/С СМ. ^ ^ 1 аО

ьХа—3 сХ1 \у

^А-^-аО ^

Г У
^  1  ̂-A.fi

^ У  < 
, «хм! ¿У=^ 5Ьо ^

1х. х̂у& 11x 11 оХ-А> ¿¿У

С
^ А адд) *•— ^

^  ̂  Ьо оХ. 

о̂ *?У

'Аббас-Кули-хан (Бакиханов) — 1 0 , 
147, 148, 150, 164 

'Абд ал-'Азйз — 172 
‘Абдаллах Айбуйй — 39 
'Абдаллах-бйк ибн Хабйб — 135

'Абдаррахйм Х абапш -зада — 163
'Азйз ванг — 90
Аййуб — 170
‘Алй — 14
‘Алй-ага — 1

'Али ибн Салих — 147
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'Али Искандер — 126 
Амин Ша'йр — 1

Амйр Хасан ибн Пйрй-бйк — 160 
Атаджан см. Мухаммед-Рахим Сейид- 

Ахмед
Ахмад ибн Мустафа — 146
Ахмад ибн ал-Х адж ж  Мурта?а — 12
А хмад-хаджжй ибн 'Абд аз-Захир см.

Мулла А хм ад-хадж ж й...
'Ашур-бйк Саркар — 134

Б

Бакиров Абдулвалей Абдулхакимо- 
впч — 43

В
Вахидов С. Г .— 39, 40, 44, 47, 52—55, 

62, 64, 6 6 , 72, 74 
Вахитов Саййид Минанович — 40, 53 

(см. Вахидов С. Г.) 
Вельяминов-Зернов В. В . — 96

Г

Григорьев В. В. — 171

д
Джабра’йл см. Мйрза Джабра’йл 
Джихангйр-хан ибн Букай-хан — 17 

II
Ибрахйм Адхам — 176 
Ибрахйм Вакйл — 169 
Ибрахйм ибн Кадир — 112

М

Мйр 'Алй см. Мулла Мйр 'Алй 
Мйр Мухаммад-Садик — 170 
Мйр Файзаллах см. Мулла Мйр Файз

аллах
Мйрза Джабра’йл — 128 
Мулла Ахмад-хаджжй ибн 'Абд аз-За

хир — 61 
Мулла Мйр 'Алй — 172 
Мулла Мйр Файзаллах — 94 
Мулла Мухаммад-Шарйф Сайфй — 95 
Мулла Хасан — 47 
Мурад Расим — 173 
Мустафа Назйф ибн 'У см ан— 170 
Мустафа Нурй — 160 
Мухаммад (турецкий султан) — 173 
Мухаммад Бай-Мурад, по прозванию  

Наджйб Г азан й — 93 
Мухаммад Ибрахйм ибн Мухаммад-Са

дик ал-'Аруфй ал-Накшбандй — 8  

Мухаммад-Нийаз-бйк — 134 
Мухаммад Нур ад-дйн-бйк — 170 
М ухаммад-Садик— 14

Мухаммад-Шарйф Сайфй см. Мулла 
Мухаммад-Шарйф Сайфй 

Мухаммад Хабйбаллах — 180 
Мухаммадй Шам'й — 19 
Мухаммед-Рахим Сейид-Ахмед — 158

Н

Нийаз-бйк-дад-хвах — 134 
Наджйб Газанй см. Мухаммад Бай-Му

рад. . .
О

Ольденбург С. Ф. — 87 

Р

Раджаб-Вафа-мулла — 55 
Рахман-бйрган — 106 
Руссо Ж. Л. — 156

С

Савельев П. С. — 41 
Саййид 'Абд ал-Маннан-углй Вахидй 

ат-Таш-Бйлгй — 43 
Саййид 'Абд ас-Салам-хваджа — 106 
Саййид Йахйа — 180 
ас-Саййид 'Усман — 1 2  

Саййид ал-Х адж ж  Хафиз Йахйа аш- 
Шадбй, последователь шейха ас- 
Саййида ал-Х адж ж  Ахмада аш- 
Шам'а аш-Шадбй — 180 

Сайрам-бйк см. Хазрат-и Сайрам-бйк 
Сартур-бай — 147
Сахиб-Гирай ибн Давлат-Гирай-хан — 

121
Сенковский О. И. — 78 

Ф
Фонтон — 24

ал-Х адж ж  'Абд ал-Мухсин ал-Бакри — 
8

ал-Х адж ж  Халйл-ага — 168 
Хазрат-и Сайрам-бйк 23 
Халйл ибн аш-шайх му'аййид Мах

муд — 8
Хамрах-Кулй-бйк ибн Мурад-бик ибн 

Байбута-бйк — 135 
Хасан см. Мулла Хасан 
Хасан 'Абд ал-Латйф-урлй — 4 
Хорошихин — 158

Ш

Шаме ад-дйн Йш-Килдй-углй — 48 
Шафй' Му<?тафа — 20 
Ш ах-Джахан — 75
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6 ) УКАЗАТЕЛЬ ПРОЧИХ ИМЕН, УПОМ ЯНУТЫ Х В ОПИСАНИЯХ*

61 — И̂и) 1 иХ.-ч£> 1 1

53 — 1#4*ь5> \
5 7 -  ^ \х Я
^Цэ-? х.*д:х <^15 ¿и)1 см. ¿¿и*. ^Ь* лм\

108, 109   ¿>1^- ^ЗЬиО ^ 5  АХ\

74 —

67 — СиэЬ ¿¿уЗ

1 2 -

у1ХИ ^ Л г - 1_5 1 Х«*̂  Х-*.-40
43 — 
103 — 
107 —

167 —

117—119 —

СГ
1—о̂  Х-&-2ь. I

и °

8 1 ^1-лЛх*4р о>М̂ ^̂ 1-о-̂ .

с

39 — X**
8   ̂^ХлЗ 1  ̂ Л̂.Л<1ил.%.
СМ. ^  Х-о-а>о

. . .  1з1 Х^Д^о

) 1й*. ^̂ <4лО СМ. ^^5ч*СС*.̂ 0 у 1гь̂
112 — 0 1Х.^Ь\хХ.

181 —

1 8 -  ^ 1*
174 — ¿иЛх-«^

^ Ц о х ^ х ^ Л ^  см. <^оЦ ) ¿> и Х 1х^&

85 — ^  1 .̂ Хо-зе-о
1 1 оЬ ^ .и  ¿Ы.> см. 1 £>Ь ^ с -  

[9х^.дх) ^ 1 ] Х-*л1о\ у*&
4 — ^£Х.Лэ1 Ь̂о1> >̂1x4 
57 — _̂оЬо\^

о
167 —

63 — 
71 —

1*1 сг?\У

г
ХоД/С

2̂$\*ллл.ХЬ̂  1л». ^-**0 ^ 0

^ М и о  З̂ч*̂ 1 15 1 Х̂ ЗСХ) \Д^Х>
130 —

143 —

с г
174 —

174 .ХЛа

* В указателе не приводятся: а) имена, содержащиеся в названиях коллек
ций — о них см. сокращенное обозначение коллекций на стр. 14—16 — и в Указателе 
коллекций — стр. 252; а) имена лиц, упомянутых в библиографических ссылках, 
если они приведены в списке сокращений на стр. 10—14.
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’Абдаллах — 70
’Абдаллах ибн Ваххаб — 174
’Абдаррахман-хваджа — 143
*Абд ар-Рашйд-хан — 87
*Абд ал-Хамйд I, турецкий султан — 26
'Абд ал-Ханнан Зам анов— 57
Абу Б акр, халиф — 26
Абу-л-Газй-хан — 65, 75, 81, 97
Абу Са’йд — 2 2

Абу Талиб — 1, 4
Абу Талиб ал-Ансарй — 147
Абу-л-Хайр-хан — 94
Аватов — 125
Агахй — 97, 98, 1 0 1 , 103, 104, 108,

157, 158 
Аджан (Цэвэн Дочжи) — 132 
’Азйм-ахунд — 139 
Айдар-хан — 56
Ака-Мухаммад-шах Каджар — 130 
Акрамов А. М. — 75, 94 
Аксак Тймур см. Тймур 
Алдар — 57 
Алдаш-бйк — 143 
Александр I, царь — 30 
Александр Николаевич 

(Александр И) — 34 
*Алй — 18 
’Алй, халиф — 132 
’Алй-бйк — 22 
’Алй-паша — 172
’Алй-паша см. Дамад 'Алй-паша 
'Алй-паша, великий везир — 183 
’Алй-паша, сановник при Ахмаде III — 

149
’Алйм-Кул — 141 
’Алйшйр Нава’й см. Нава’й 
Аллах-Кулй-хан — 97, 108, 109 
Амйн-паша — 187 
Амирханянц Авр. — 97 
Амурсана — 132 
Ануша Мухаммад-хан — 81 
’Араб Мухаммад-хан — 85 
Ардашир Бабакан — 151 
’Арифаллах Салихй — 70, 72, 73 
Аршак см. Ашк 
Аталйк-хан — 30
Ахмад I, турецкий султан — 17, 166 
Ахмад II, турецкий султан — 150 
Ахмад III, турецкий султан — 149, 178, 

181
Ахмад ибн Йахйа ибн Аппак-хваджа 

Пйр Камил — 132 
Ахмад ибн Мустафа —-146  
Ахмад-паша, посол — 186

А Ахмад Раммал см. Шайх Ахмад Раммал 
Ахмад-хаджжй ибн ’Абд аз-Захир — 61 
Ахмад Хилмй — 67 
Ахмад-Ш арих ал-манар-зада — 168 
Ахмедова С. К. — 130 
ал-Ахтарй — 175 
’Ашик-паша-зада — 170 
Ашк — 151

Б

Бабингер — 17, 170, 173 
Бабич Ш ейх-зада — 74 
Бабур — 27, 78 
Бадавлат см. Йа’куб-бйк  
Байазйд I, турецкий султан — 1 1 , 51, 

170
Байазйд II, турецкий султан — И , 161, 

170
ал-Бакрй — 65, 67
Бартольд В. В . — 6 , 79, 97, 123, 125, 

139, 143, 159 
Беверидж А. — 78 
Березин И. Н. — 36, 94—96 
Беренс Э. JI. — 136 
Бидиль -  6

Бйккулй-бйк — 141, 143 
Бинлй-Гирай-хан — 122 
Благова Г. Ф. — 76 
Болдырев А. Н . — 99 
Булгар ибн Кимарй ибн Йафас 

(Яфет) — 6 8  

Бучга-хан 85
В

Вафа’й — 22
Вахидов С. Г. — 43, 48, 52, 55, 57 
Вельяминов-Зернов В. В. — 36 
Веселовский Н. И. — 136 
Виттек П. — 159 
Вурцель П. — 1

Г
Гаврилов М. Ф. — 145 
Галдан-Джиран (Цэрэн) — 132 
Гийас ад-дйн Кай-Хусрав III — 159 
Гирай-$ан — 123 
Гордлевский В. А. — 159 
Григорьев В. В. — 132 
Гуз -  6 8

д
Дабаджй (Даваци) — 132 
Дамад * Алй-паша — 181 
Дамулла Шамй — 145 
Дарий — 1 
Д аху — 143
Джагатай-хан (Чагатай) — 81
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Джамалй-зада 'Абд ал-Бакй-афандй — 8

Джамй — 6 , 22
ал-Джаркасй — 148
Джихангйр-хан ибн Букай-хан 17
Джучй-хан — 81
Дорн Б. А. — 124, 128

Е

Екатерина II, русская императрица —
57, 71

Ж

Журавлев И. П. — 81 

3
Зайнаб — 4 
Закарйа-йшан — 143 
Залеман К. - 2 3 ,  91, 104, 108, 109, 112,

130—132, 142, 157 
Захир — 2 2

II

Ибн "Араб-шах — 170 
Ибн ал-Асйр — 25, 65 
Ибн Бйбй — 159 
Ибн Руста — 67, 71, 72 
Ибн Ф азлаллах — 147 
Ибн Фазлан — 62, 71, 72 
Ибн Хавкал — 71, 72 
Ибрагимов С. К . — 7 
Пбрахйм Казвйнй — 123 
Пбрахйм Рахматаллах-углй см. Мулла 

Ибрахим Рахматаллах-углй  
Ибрахйм-хаджжй — 143 
Пбрахйм Хаккй — 65 
Нбрахйм-хан — 130 
Иван Грозный — 57 
Иванов П. П. — 105 
Игнатьев В. — 81 
Идрис Битлисй — 170 
Ильминский Н. И .— 76, 77, 78 
Нлтузар-хан — 97, 103 
Имам-Кулй-мйрза — 157 
'Инайаталлах-хваджа — 143 
Ираклй — 130
Искандар (Александр Македонский)

1 , 23, 63, 147 
Исма’йл, персидский шах — 94

И
Йаздиджард — 23, 151, 152, 153, 155 
Йа'куб-бйк 134, 138, 141, 142, 143,

144, 145 
Йакут — 65, 67, 71, 72

Йафас (Яфет) — 6 , 6 8  

Йусуф см. Мулла Йусуф

К

Казвйнй — 67
Казембек А. — 120, 121, 123, 125 
Казим-хан Карадаглу — 130 
Кайкубад — 151 
Кайумарс — 151 
Камал-паша-зада — 170 
Кара-чалабй-зада — 168 
Карамзин Н. М. — 65 
Катанов Н. Ф .— 81, 137 
Катиб-чалабй — 67 
Качкачов — 125 
Кер Г. Я . — 76, 77 
Кимарй ибн Йафас — 67, 6 8  

Козубский Е. И. — 125 
Кононов А. Н . — 79 
Кубад — 123
Кун А. Л. — 97, 100, 104, 109, 112, 

157
Куник А. — 65
Кутлуг Мурад-хаи — 103, 110 
Кучй-ага — 167

Л

Ламадарджй — 132 
Лерх П. И. — 108

М

Македонский Александр см. Искандар 
Макрйзй — 147 
Малла-хан — 141
Мамат-'Азйз-ванг см. Мухаммад- 'Азйз- 

ванг ибн "Абдаррахман-ванг 
Мансур I ибн Нух — 1 
Мас"удй — 65, 67, 71 
Ма"<?ум-хан-хваджа — 143 
Махмуд-паша — 7 
Махмуд I, турецкий султан — 185 
Махмуд ибн мулла Мухаммад Заман 

Урганчй — 81 
Махмудй ибн мулла Мухаммад Замани 

ал-Гурганчй — 81 
Машраб — 6
Мелиоранский П. М .— 94, 159 
Минглй-Гирай-хан I — 120 
Минглй-Гирай-хан II — 120 
Минкевич-Мустафаева Н. В. — 130 
Мйрхванд (Мирхонд) — 23, 28, 29, 97, 

158
Мйрза Хусайн М ухаммад-ака-углн Са

ла рй — 130
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Мирхонд см. Мйрхванд 
Моисей Хоренский — 71 
Мугинов А. М. — 22, 81 
Му гул-хан — 81, 84 
Мукминова Р. Г. — 75 
Мулла Ибрахим Рахматаллах-углй — 

48
Мулла Йусуф — 141 
Мулла ’Усман-ахун — 144 
Муниров К. — 97
Му’нис — 97, 98, 101, 102, 103, 105, 

110
Мурад I, турецкий султан — 11, 170 
Мурад II, турецкий султан — 11, 159, 

166, 170
Мурад III, турецкий сул тан — 12, 13, 

172
Мурад IV, турецкий султан — 170 
Мурад, турецкий султан — 150 
Мурад, кокандский хан — 112 
Мурад-бйк — 141
Му<?тафа I, турецкий султан — 168 
Мустафа II, турецкий сул тан — 175 
Мустафа С а мй — 183 
Мусулман-Кулй — 141 
Мухаммад, пророк — 1, 4, 5. 7, 8 , 17, 

20, 36, 132 
Мухаммад — 63 
Мухаммад, хорезмшах — 14 
Мухаммад I, турецкий султан — 11, 

170
Мухаммад II, турецкий султан — 7, 1 1, 

160, 170
Мухаммад III, турецкий сул тан — 165 
Мухаммад IV, турецкий султан — 18, 

171, 172 
Мухаммад-'Алй-хан — 112, 141 
Мухаммад-дада Бикташ й— 26 
Мухаммад ибн мавлана Махмуд — 23 
Мухаммад-Йа'куб-хваджа — 104 
Мухаммад-казй — 163 
Мухаммад ал-Махдй, имам — 26 
Мухаммад-Мурад-афандй — 67 
Мухаммад-Назар — 157 
Мухаммад-Нийаз ибн 'Абд ал-Г аф ур— 

91, 92
Мухаммад Нур ад-дйн-бйк — 170 
Мухаммад-паша, великий всзир — 12 
Мухаммад-паша, силахдар — 187 
Мухаммад-Садик — 14 
Мухаммад-Салих — 75 
Мухаммад-Хасан-хан — 130 
Мухаммад Ш абангара’й — 2 2  

Мухлисув Йусуф-бйк — 144 
Мухсин-зйда, везир — 187

Н

Нава’й — 152
И адир-ш ах— 130, 156, 157, 185, 186
Назар-бай Туркестани — 78
Назмй-зада — 150
Наливкин В . — 30
Намкучаргал — 132
Наполеон — 35, 57
Насир ад-дйн Хумайун — 27
Насраллах, эмир — 30, 141
Насраллах-мйрза — 157
Нашрй — 170
Неджиб Асым Языксыз — 159 
Николай 1 — 34
Нишанджй Джалал-зада Мустафа — 

170
Нишанджй-зада — 2 0  

Нувайрй — 174 
Пух — 67, 6 8 , 97

II
Панах-хан — 130
Пантусов Н. Н. — 136, 139, 140, 144 
Паскевич — 17 
Первышев И. — 145 
Петр I, царь — 57, 71 
Петровский Н. Ф. — 142 
Петросян 10. А. — 170 
Пйр Камил см. Ахмад ибн Йахйа. . . 
Пйр Мухаммад ибн Гийас ад-дйн — 

29
Пугачев Емельян - -  50, 57 

Р
ар-Равандй — 159 
Рахйм-Кулй-хан — 100, 102 
Рахман-Н ийаз-бай — 114, 115 
Рашид ад-дйн — 22, 75 
Рашйд ад-дйн, правитель Кучара — 

136, 143 
Риза-Кулй-мйрза — 157 
Розен В. Р . — 65, 146 
ар-Румй — 148 
Рус — 6 8
Рьё III. — 10, 12, 160 

С

Саблуко» Г. С. — 81 
Сабук-тагин — 22 
Савельев П. С. — 41, 71, 72 
Са’д ад-дйн — 170 
Саййид 'Абдаллах-хан — 110 
Саййид 'Абд ал-Маннан-углй Вахндй  

ат-Таш-Бйлгй — 43
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Саййид Ахмад-бай — см. Мир Саййид 
Л хм ад-бай 

Саййид Ахмад-шах-зада — 158 
ас-Саййид Мир 'Усман, сын везира ал- 

Хадж ж Ахмад-паши — 24 
Саййид Мухаммад-Рахйм Бахадур — 

см. Саййид Мухаммад-Рахйм-хан 
Саййид Мухаммад-Рахйм-хан — 104, 

105, 107 
Саййид Мухаммад-Риза — 122 
Саййид Ракимй — ИЗ 
ас-Саййид Самй аз-Забйх ибн Сами ал- 

Манзил — 1 2  

Саййид Султан — 141 
Саклаб ибн Йафас — 67, 6 8  

Салам-'Алй — 172
Саларй — см. Мйрза Хусайн Мухам- 

мад-ака-углй. . .
Салпм-хан (Карабах) — 130 
Салим I, турецкий сул тан — И , 160, 

162, 167, 170 
Салйм II, турецкий султан — И , 160, 

188
Салйм III, турецкий султан — 25, 189 
Салихи см. 'Арифаллах Салихй 
Салье М. Е. — 76 
Самй — 67
Самойлович A. I I .— 79, 80, 97, 106, 

114, 115, 159 
Сара л — 132 
Сафа-Гирай — 74 
Сахиб-Гирай-хан — 117 — 119 
С еидов, Фазил — 1, 20, 76, 125, 130 
Семенов А. А. — ИЗ, 143 
Сенковский О. И. — 72, 187 
Смирнов В. Д . — 59, 90, 121, 122, 134, 

146, 171, 173, 175 
Смирнов И. Н . — 71 
Субхй — 25 
Суйунйч-хваджа — 6  

Суйутй — 147
Сулайман I, турецкий султан — 1 , 8 , 

И , 165, 166, 188 
Сулайман II, турецкий султан — 18 
Сулайман-паша — 166 
Султан Хусайн — 23

Т

Тавукчй см. ал-Х адж ж  Мустафа-афандй
Тамерлан см. Тймур
Татищев В. — 73
Тафтазанй — 36
Тахмасп-Кулй-хан — 156, 185

Тверитпнова А. С. — 17, 170 
Тер-Грнгорьян Т. И. — 130 
Тймур — 36, 53, 75, 114 
Туглук Т им ур-хан— 87 
Туктамйш-хан — 75 
Тулу-хан — 81 
Туманский А. Г .— 79 
Турк см. Турк ибн Йафас 
Турк ибн Йафас — 67, 6 8  

Тухта-хваджа А б да л — 143

У

Угадай-хан (Угедей) — 81 
У гуз-хан — 75, 94
'Умар ал-Мухаммад-углй Артикли — 4 
Урхан, турецкий султан — 7, 11, 170 
'Усман I, турецкий султан — 7, И , 18, 

170, 189
'Усман-ахун см. Мулла 'Усман-ахун 

Ф

Фазлй — 150
Фейзханов, Хусайн — 124, 159 
Фатх-'Алй-хан Афшар — 130 
Ф л юге ль Г. — 172, 175 
Френ X . Д . — 71, 72, 161 
Фу’ад Сулайман — 3

X

Хабйбаллах-падиш ах см. Х абпбаллах- 
хаджжй  

Х абйбаллах-хадж ж й — 143 
ал-Х адж ж  Мустафа-афандй, по про

званию Тавукчй — 120 
Хаджжй Халйфа — 25, 148, 168, 172 
Хаджжй Хусайн-бйк ибн 'Умар-бйк — 

39
Хазар — 6 8
Хазрат-и Хваджа Ахмад-хваджам-па- 

дишах — 132 
Хайдар-Кулй-хан Нахиджуванлу — 130 
Хакйм-хан — 143 
Хакйм-хваджам-бйк — 132 
Хаккулй-бйк — 141, 143 
Халатй-афандй — 174 
ал-Халймй — 175 
Халйл-паша — 187 
Хамза ибн 'Абд ал-Муталлпб — 26 
Хаммер — 175 
Хан-хваджам — 132 
Хасан, имам — 8 , 132 
Хасан-паша — 149, 183
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Хасан К ур дй — 174 
Хасйбй-афандй — 8  

Хаутсма Т. — 159
Хваджа Нур см. Ши хаб ад-дйн Мах

муд. . .
Хвольсон Д . А . — 72 
Хилмй см. Ахмад Хилмй 
Хоренский см. Моисей Хоренский 
Х удайар-хан — 111, 112, 141, 143 
Х улагу-хан — 146 
Хумайун — 27, 78 
Хусайн, имам — 8 , 132 
Хусайн Ваджйхй — 168 
Хусайн Шакир — 183

ц
Цицианов — 130 
Цзо Ц зун-тан— 143

Ч
Чингиз-хан — 27, 63, 75, 81, 94 
Чубан-бйк ион Шамхал — 123 
Чура-батыр — 74

Ш

Шайбанй-хан — 6 , 30, 75, 81, 94 
Шайх Ахмад Раммал — 167 
Шамй см. Дамулла Шамй 
Шаме ад-дин ад-Димишкй — 67 
Шараф ад-дин 'Алй Йаздй — 170 
Шараф ад-дйн ибн Хусам ад-дйн ал- 

Булгарй — 56, 62 
Шафйк — 177
Шахвйрдй-хан Гандн^авй — 130 
Ш ахйн-Гирай-хан — 1 2 2  

Ш ах-Мурад-хан — 141 
Ш ахрух, шах — 157 
Шйр-’Алй-бйк Аталйк — 141 
Ш йр-'Алй-хан — 1 1 1 , 1 1 2 , 141 
Шихаб ад-дйн Махмуд, известный под 

именем Хваджа Нур — 87 
Шукрй — 167 
Ш уху — 143

Э

Это — 172
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У КА ЗА ТЕЛ Ь ГЕО ГРА Ф И Ч ЕСК И Х  Н АЗВА Н ИЙ

1) УКАЗАТЕЛЬ НАЗВАНИЙ МЕСТ СОСТАВЛЕНИЯ  
СОЧИНЕНИЙ

Азербайджан — 124—131 
Башкирия — 74
Восточный Туркестан — 27, 1 1 1 , 132— 

136, 137 (?)—142, 144, 145 
Восточный Туркестан (места составле

ния переводов) — 22, 23, 8 <S—93 
Казань — 32, 33, 63—72, 73 (?)
Кашгар — 143 
Крым — 117—119, 122 
Оренбург — 34 
Поволжье — 58, 62

Средняя Азия — 6 , 94—96, 104, 108, 
109, 112, 114—116, 151—155 

Средняя Азия (места составления пе
реводов) — 28—31, 99, 113, 157, 158 

Татарская АССР — 36, 37 (Таш-Бйл- 
гй) — 55, 57, 5 9 -6 1  

Т урция— 7—2 1 , 25, 26, 120, 121, 147, 
149, 150, 159-166 , 168 -172 , 175— 
178, 180—186, 188 

Хива — 79—8 6 , 97, 98, 100—103, 105— 
107, 110

2) УКАЗАТЕЛЬ НАЗВАНИЙ МЕСТ ПЕРЕПИСКИ 
РУКОПИСЕЙ

Азербайджан — 10 (?), 131 
Амин (селение, Башкирия) — 74 
Астрахань — 5 (?), 7 (?), 49 (?) 
Башкирия — 39
Ближний Восток — 1, 3, 149, 150 
Бухара — 81 (?), 95
Восточный Туркестан — 22, 23, 27, 82, 

88—93, 132—135, 137—140, 142, 144, 
157

Гянджа — 130 
Дербент — 128 (?), 129 (?)
Кавказ — 124, 125, 126(Р), 127 (?) 
Казанская губерния — 47, 52, 55 
Казань — 21 (?), 32, 33, 38, 54 (?), 57, 

59, 6 3 -7 2 , 73 (?)
Кара Хисар (Турция) — 121 
Кашгар (город) — 136, 141, 143, 145 
Крым -  117-118 , 119 (?), 122 
Манкар (селение, Татарская АССР) — 

43
Оренбург — 34 (?), 36 (?), 41

Петербург — 76—78, 124 (?), 159 
Поволжье — 5, 7, 2 1 , 48, 54, 58, 60— 

62, 83, 96, 123, 183 
Поволжье—Приуралье — 4, 37, 44—46, 

48, 50, 51, 53, 56 
Самарканд — 114, 115 
Синьцзян см. Восточный Туркестан 
Средняя Азия — 6 , 30, 31, 75, 84—86, 

94, 99, 103, 104, 107—109, 111—113, 
151 — 155 

Татария — 40
Ташимлйк (селение, Кашгарня) — 87
Ташкент — 79, 80
Тырново (Болгария) — 1  (?)
Туркмения — 116
Турция — 1 (?), 2, 3 (?), 8 , 9 (?), 11—20, 

24—26, 35, 120, 146 -1 4 8 , 156, 160— 
182, 184—189 

Уральск — 42 (?)
Хива — 28 (?), 29 (?), 97, 98, 100-102 , 

105, 106, 110, 158 (?)
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3) УКАЗАТЕЛЬ ДРУГИ Х  ГЕОГРАФИЧЕСКИХ НАЗВАНИЙ

48 ’ 53 ~  J ^ o U -Л 63_  ( J  |)
182 -  
4 8 - (J j l  ¿ У з '

47 — ( J A )

30, 31 — J.AS,

СГ
148, 1 8 0 -

4 8 -  (J_ ,l)

74 ~  1 4 5 - £*£~л

3182— 130> 1 3 1  ~  ¿ У У
163— § b  1 2 2  —
59 — ^ — С>'У

CM. 4  ̂ (l_b' ) 3У ijT®
36, 48, 53, 62, 67, 6 8 — 4J.; U b
182— >y*b j "

180 — «̂ x<o
1 2 3 ,1 2 5 - 1 2 9 -  o - o y  5 2 _  ( j y ) ^ ^ < e c

12 4 — ^ 'J *  139— ( 0 - 4 ,  b ) ^ , i Yi

А
Австрия — 180, 182 
Азербайджан — 1, 130 
Азия — 63, 64 
Азов — 180 
Ак-мечеть — 143 
Аксу (город) — 143, 144 
Актуба — 34 
Александрия — 147 
Алеппо — 188 
Америка — 2 0 , 64
Амин (село, б. Тамъян-Катайский кан

тон Башкирии) — 74 
Амуд — 188 
Ана — 188 *
А натолия— 18, 166 
Англия — 144 
Андижан — 87, 143 
Астрахань — 180 
Афганистан — 97

Б
Багдад — 146, 149, 150, 170 
Байат (крепость) — 130 
Баку — 158
Балач-хисар (населенный пункт) — 136 
Башкирия см. Башкирская АССР 
Башкирская АССР — 39, 74 
Белград — 182
Белебеевский уезд (б. Уфимская гу

берния) — 63 
Бизна (селение, Буинский уезд б. Ка

занской губернии) — 47 
Ближний Восток — 148 
Братислава — 166 
Бруса — 173
Булгар (гор од )— 36, 53, 59, 70, 71 
Булгария (Волжская) — 36, 56, 62, 63, 

65, 6 6 , 6 8 , 70, 71, 73 
Бухара — 63, 114, 141 
Бухарское ханство — 30
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Валахия — 182 
Венеция — 180, 181 
Византия — 20
Восточный Т уркестан— 1 , 20, 136,

143, 144

Г

Герат — 23, 99 
Грузия — 130
Гумарово (деревня, Башкирия) — 63

д
Дальний Восток — 20 
Дашт-и кипчак — 64 
Дема (река, Башкирия) — 39 
Дербент — 123, 125—129 
Джаркант (город) — 140 
Джунгария — 132 
Дрезден — 159

Е

Европа — 63, 64
Египет — 7—9, 12, 147, 167, 180,

185, 187 
Ереван — 130

3
Закавказье — 130

И

Измир — 24
Или (город) — 140
Или (область) — 140
Имангул (село, Башкирия) — 74
Индия — 76
Иран — 12, 64, 114, 130, 151, 158,

185, 188
Иран Кабурга (Эрен Хабурга) — 132 

Й

Йемен — 185

К

Казанская губерния — 47, 52 
Казанское ханство — 62 
Казань — 32, 33, 36, 50, 57, 59, 62—64, 

6 6 , 7 1 -7 4 , 76, 137 
Казахстан — 17 
Каир — 167
Кара-Якупово (деревня, Башкир

ская АССР) — 39 
Карабаг см. Карабах

в Карабах — 130 
Карабахское ханство — 130 
Каракаш — 143
Кашгар (город) — 63, 87, 132, 136,

141, 143, 144 
Кашгария — 87, 134, 138, 141 — 145 
Керман — 2 2

Кизил-Йар (деревня, б. Оренбургская 
губерния) — 48 

Китай — 30, 132, 137, 139, 141, 142 
Коканд — 30, 31, 111, 141 
Кокандское ханство — 30 
Комул — 141, 143 
Константинополь — 18, 20, 171 
Крит (остров) — 173, 174 
Крым — 81, 122 
Крымское ханство — 117—122 
Кульджа (город) — 139, 140 
Кульджа (район) — 139 
Кургас (город, Синьцзян) — 132 
Куртала — 187 
Кухистан — 12
Кухна-и Бавард (крепость) — 109
Куча (город) — 144
Кучар (город) — 136, 142, 143

Л

Лейден — 159 
Л енинград— 102, 159 
Лукчун (город, Турфанская область) — 

132
Луристан — 22

М

Мавераннахр — 81 
Магриб — 12 
Магу листан — 144 
Малая Азия — 159 
Мамб аса (деревня, б.

берния) — 52 
Манас (город) — 143 
Мангышлак — 114 
Медина — 5 
Мекка — 5, 63, 158 
Мерв — 6 , 114 
Мервский оазис — 114,
Молдавия — 182 
Монголия — 63 
Москва— 178, 179

Н

Накшаван (Нахичевань ?) — 166 
Новая слобода (Казань) — 57

Казанская гу-

115
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о У

Оренбург — 30, 34 
Оренбургская губерния — 48 
Османская империя см. Турция

П

Париж — 159
Персия см. Иран
Петербург — 50, 57, 78
Пискент (город) — 145
Поволжье — 180
Польша — 180
Прут (река) — 173, 179, 180

Р

Россия — 30, 35, 57, 63, 130, 180 
Рум — 20
Румелия — 18, 166

С

Сараево — 170
Сергиоцоль (город, Семиречинская 

область) — 137 
Синьцзян см. «Восточный Туркестан 
Сирия — 12, 148, 180 
Средняя Азия — 1, 7, 76, 81, 87, 99, ИЗ 
СССР — 6 6

Стамбул — 11, 53, 158, 159, 166, 188 
Сулйк-туба — 34

Т

Таиф — 4 
Татаристан — 64 
Татария — 63 
Татарская АССР — 74 
Таш-Бйлгй (деревня, б. Казанская 

губерния) — 70 
Ташкент — 80 
Тебриз — 188
Тетюши (город, Татарская АССР) — 70
Тифлис — 158
Троицк — 30
Тузтуба — 34
Туркестан — 64
Турфан (город) — 87, 132, 137, 143 
Т урция-  1, 7, 17, 80, 165-168 , 170— 

172, 180, 182, 183, 185

Ула (аул, б. Чарский уезд К азах
стана) — 48 

Улуг-Бурундук (деревня, б. Казанская 
губерния) — 48 

Урал (горы) — 74 
Урмия — 130
Урумчи (город) — 137, 143 
Уфа -  34

Ф

Фарс — 22

X

Хазария — 63, 6 6

Хива — 78, 79, 103, 106
Хивинское ханство — 97, 108—110
X и джаз — 63
Хитай — 20, 30
Хорасан — 99
Хорезм — 30, 81
Хотан — 20, 27, 87, 90, 134, 143 
Хума — 188

Ч

Чарджоу — 115 
Чилик (город) — 140 
Чимкент — 141 
Чйн и Мачйн — 20 
Чйстай см. Чистополь 
Чистополь — 36 
Чурлн — 188

Ш

Шабангара — 22
Шакй (Азербайджан) — 124
Шуша (город) — 130

Э

Эрен Хабурга см. Иран Кабурга  
Эрзерум — 188

Я

Яркенд — 27, 139, 141, 143

17 Зак. № 800



Х РО Н О ЛО ГИ ЧЕСКИ Е У КА ЗА ТЕЛ И

1) УКАЗАТЕЛЬ ВГЕМЕНН СОСТАВЛЕНИЯ СОЧИНЕНИИ 5(5

а) д а т ы  с о с т а в л е н и я  с о ч и н е н и й

Дата
Номер

описания

Дата
Номер

описания
хиджры нашей эры хиджры нашей эры

717** 1317 2 2 1219—1241 1804-1825 97, 98
861 ** 1457 7 1244 1828 124

около 894 1488-89 151—155 1259 ** 1842-43 30, 31
908—909 1502-04 75 1260 1844 1 0 0 , 1 0 1

около 931 1525 6 1262 1846 1 0 2

948—952 ** 1541-1546 8 7 -9 3 1268 1851-52 27
969 1561 8 - 1 1 1269 1852-53 125

с 971 с 1563 1281 1864 105, 106
по 1008 по 1600 165 1278 1861-62 103

985 1578 1 2 1280 1863-64 104, 134, 135
995 1586-87 13 1281 1864-65 136

1 0 1 2 1603 147 1289 1872-73 107
1017 1608 1 4 -1 6 1301 1883-84 58
1028 1618-19 17 1302 1884-85 1 1 1

1030 1620-1621 17, 167 1304 1886-87 137
1058 1648 18, 19 1308 1890 141
1063 1653 171 1311 1894 143
1071 1660-61 79, 80 1321 1903-04 144
1076 1665-66 81—86 1322 1904 6 8
1083 1673 2 0 , 2 1 1325 1907 145
1 1 2 2 1710 177 1837 34
1123 1711 178 1845 130, 131
1132 1719-20 149, 150 1888 59, 60, 61
1151 1739 182 1908 32, 33, 63,
1161 ** 1748 156 64, 65, 6 6

1171 ** 1757 157 1910 67, 69, 70
1180 1767 132, 133 1930 74

* Звездочки при цифрах означают: одна звездочка — арабские сочинения,,
две звездочки — персидские сочинения, переведенные на тюркские языки.
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б) п р и б л и з и т е л ь н о е  в р е м я  с о с т а в л е н и я  с о ч и н е н  и Гг

Век Номер описания

У Ш - 1 Х * 148
X * 1 - 5

XIV — начало X V * 24
XV 159

Конец XV — начало XVI ** 23, 28, 29
XVI 36—55, 76—78, 99 **, 1 1 7 -1 1 9 ,1 6 0 -1 6 4

XVII 123, 148, 166, 168—170, 172
XVIII 25, 26, 56, 94—96, 120, 121, 173-176, 

179-181 , 183—187, 189
XIX 108—110, 112, 114, 115, 122, 124-129, 

138—140, 142, 158 **
Конец X IX — начало XX 62

XX 7 1 -7 3

2) УКАЗАТЕЛЬ ВРЕМЕНИ 
СОСТАВЛЕНИЯ ПЕРЕВОДОВ

а) д а т ы  с о с т а в л е н и я  п е р е 
в о д о в

Дата
Номер

описания
хиджры нашей эры

937 1530-31 7
1118 1706-07 2 2

1150 1737 23
1160 1747 87
1241 1825 99
1253 1837-38 8 8 -9 2
1277 1860 158

б) и р и’б л и з и т е л ь н о е  в р е м я  
с о с;г а в л е н и я п е р е в о д о в

Век Номер описания

XIV—XV 
XVIII 

XIX

1—5
24
28, 29, 93, 113, 157
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3) УКАЗАТЕЛЬ ВРЕМЕНИ ПЕРЕПИСКИ РУКОПИСЕЙ

а) д а т ы п е р е п и с к и  р у к о п и с е й

Дата

хиджры нашей эры

Номер
описания

Дата

хиджры нашей эры

Номер
описания

965
1028
1038
1054
1064
1076
1086
1102
1142
1146
1149
1162
1170
1173
1175
1176 
1185 
1193 
1197

1206
1219
1221
1225
1234
1237
1244
1248
1253
1258
1264
1265
1266
1267
1268 
1269

между 1273 
и 1274

1558
1619

1628-29
1644-45
1653-54

1666
1675
1690

1729-30
1733-34

1737
1748-49
1756-57

1760
1762
1763 

1771-72
1779
1783

1791-92
1804-05

1806
1810

1818-19
1821-22

1828
1832
1837
1842

1847-48
1848-49

1850
1851 
1851

1852-53 
между 1856 

и 1858

3
161, 162
163 

12
164

6 , 148 
172 
20

165
175, 177 
76, 77 

149 
181 

15 
1

117
5

120
24, 173, 174, 
179 
121 
152 
25 

123
81, 153 
79

124, 125 
21 
49 
96 

154 
100 
157 
28 
29 

128 
101

1273
1274
1275
1277
1278
1279 
1281 
1288 
1295

1295 и 1303

1301
1305
1308
1311
1322
1323
1324
1325
1326 
1328

1856-57
1857-58
1858-59 

1860
1861-82 
1862-63 
1864-65 

1871 
1878 
1878 и 

■1885-86 
1883-84 

1888 
1890-91 
1893-94
1904-05
1905-06 

1906
1907-08 

1908 
1910 
1824 
1834 

между 1837 
и 1842 

1838 
между 1845 

и 1853 
1848 
1855 
1859 
1863 
1871 
1891 
1906 
1912 
1928 
1930

98, 110 
102 
129
158 
112 
103 
ИЗ
86
30
31

58 
138

91, 141 
137 
87 
80 

106 
145 
64 

144 
78
37 
34

38 
131

130, 187
41

159
42
43
59

114, 115 
136 
57 
74
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б) п р и б л и з и т е л ь н о е  в р е м я  п е р е п и с к и  р у к о п и с е й

Век Номер описания

XV 146
конец XVI — начало XVII 75

XVII 1, 8 , 9, 13, 18, 19, 160, 170
XVII — начало XVIII 

XVIII
2, 14, 16, 17, 167
4, 7, 10, И , 23, 26, 46, 56, 94, 95, 132, 

147, 150, 156, 166, 168, 171, 176, 178, 
180, 182-186 , 188, 189

конец XVIII — начало XIX 151

первая половина XIX 36, 39, 40, 47, 48, 50, 82, 83—85
XIX 22, 35, 44, 45, 51—55, 89. 90, 92, 93, 99, 

108, 109, 118, 119, 122, 126, 133—135, 
155, 169

вторая половина XIX 27, 60, 61, 104, 105, 107, 111, 127, 139, 
140, 142

XX 116



У К А ЗА ТЕЛ Ь Я ЗЫ К О В  С О ЧИ Н ЕН И Й

1) ТЮРКСКИЕ ЯЗЫ КИ , НА КОТОРЫ Х НАПИСАНЫ РУКОПИСИ

117—121, 146-150 , 156, 159 -189

2) ЯЗЫ КИ ОРИГИНАЛОВ, С КОТОРЫ Х СДЕЛАНЫ  
ТЮРКСКИЕ ПЕРЕВОДЫ

Арабский — 24, 148
Персидский — 1—5, 7, 2 2 , 23, 28—31,

87—93, 99, ИЗ, 156—158

3) ТЮРКСКИЕ ЯЗЫ КИ , НА КОТОРЫЕ ПЕРЕВЕДЕНЫ  
АРАБСКИЕ И ПЕРСИДСКИЕ СОЧИНЕНИЯ

Азербайджанский — 123—131 
Башкирский — 74 
Крымско-татарский — 122 
Татарский — 32—34, 36—74 
Турецкий — 1—5, 7—21, 24—26, 35,

Туркменский — 114— 116
Узбекский — 6 , 28—31, 75—86, 94—

110, 112, ИЗ, 151—155, 158 
У йгурский— 22, 23, 27, 87—9 3 ,1 1 1 ,

132-145

Турецкий — 1—5, 7, 24, 148, 156 Уйгурский — 2 2 , 23, 8 7 -9 3
Узбекский — 28—3J, 99, ИЗ, 157, 158



У К А ЗА ТЕЛ Ь АВТОГРАФОВ

авторов: 32, 33, 59, СО, 62—74, 97, переводчиков: 29, 8 8  (?) 
134 (?), 140 (?), 141, 143, 145

У К А ЗА ТЕЛ Ь РУКО П И СЕЙ , 
ХУ ДО Ж ЕС ТВЕН Н О  О Ф О РМ Л ЕН Н Ы Х

Миниатюры, художественные 'унваны, 
заставки и другие внутренние 
украшения — 3, И , 16—19, 24,
75, 85, 120, 147, 149, 155, 160-162 , 
165, 168-172 , 176, 184, 185, 189

Художественный переплет — 1, 2, 4, 
13, 1 7 -1 9 , 2 2 -2 4 , 28—31, 36, 75, 
79, 8 4 -9 6 , 99, 100, 106, 112, 113,
119, 120, 130, 131, 141, 144, 145,
147-150 , 156, 158, 163, 165, 168,
169, 170, 172, 173, 175, 176, 185,
188

у



У КА ЗА ТЕЛ Ь К О Л Л ЕК Ц И Й  *

Алимов — 49
АЭ — 19, 33, 37, 45, 46, 51, 56, 58, 60, 

61, 6 8 , 180, 183 
Бакиханов — 10, 20, 148, 150, 164 
Бартольд — 6  

Березин 117 
Богданов — 1 1  

Бутенев — 172 
Валидов — 153
Вахидов — 32, 39, 40, 43, 44, 47, 48, 

50, 52—55, 57, 59, 62—67, 69—74 
В.-Зернов — 17, 96, 147 
Граф, 1867 г. — 129 
Даль — 4, 34, 36, 81 
Ж аба, 1837 г. — 1 2  

Иванов— 14, 127, 154 
Казембек — 95
Кауфман — 28, 29, 8 6 , 152, 158,
Клемм, 1917 г. — 155 
Коленати, 1844 г. — 124 
Кротков — 140
Кун — 97, 98, 100 — 105, 107, 109, 1 1 0 , 

112, 157, 171 
Лерх — 75, 85, 99, 108, 113, 151

Лютш — 91, 138 
Мишутушкин — 130 
Ольденбург — 87, 144, 145 
Пантусов, 1887 г. — 132, 133 
Пасхин — 82
Перовский — 120, 163, 165, 166, 167, 170 
Петровский — 22, 23, 27, 30, 8 8 , 89, 92, 

111, 135, 137, 139, 141-143  
Руссо, 1  — 13, 15, 16, 18, 149, 156, 181 
Руссо, II — 188 
Савельев — 41
Самойлович — 79, 80, 94, 106, 114-116- 
Сенковский — 78
Уч. отд. МИД — 1, 2, 8 , 26, 31 ,76 , 77, 

90, 121, 122, 134, 146, 173-177 , 
179, 182, 184—187, 189 

Фейзханов — 159 
Фонтон — 24, 35, 169 
Ханыков, 1853 г. — 131 
Шёгрен — 118, 123 
Ширванов, 1936 г. — 42 
Неизвестные коллекции — 3, 5, 7, 9Г 

21, 25, 38, 83, 84, 93, 119, 125, 126, 
128, 136, 160—162, 168, 178

* Даты поступления рукописей приведены только при фамилиях, не вошед
ших в список обозначения коллекций; см. стр. 14—16.



УКАЗАТЕЛЬ СООТВЕТСТВИЙ ШИФРОВ РУКОПИСЕЙ *
И НОМЕРОВ ОПИСАНИЙ

Шифр
Номер

описания Шифр

А 109 — 153 В 727
114 — 16 728
247 — 151 745
249 — 166 748
320 — 171 749
486 — 146 750
895 — 79 751

1 0 0 1 _ 84 754
1016 — 125 756
1034 — 53 758
1051-IA — 72 759
1051-IB _ 73 760
1051 -II — 64 762
1051-III _ 62 763
1051-IV _ 71 764
1051-VI _ 63 765
1051-УН _ 65 766
1232 _ 37 767

В 281 _ 96 768-II
292 _ 138 768-IV
3081, II _ 15, 181 769
311 _ 132 778
312 _ 133 1173-1
325 _ 34 1173-II
714 _ И 1173-III
717 _ 150 1176
718 _ 149 1 2 0 1 - 1 1
719 _ 2 0 1201-III
721 _ 81 1 2 0 2

722 _ 25 1881
723 __ 85 1891
724 __ 13, 18 1892
725-1 _ 115 1927
725-III — 114 2275

2322

* Шифры соответствуют следующим 
18 см; В — от 18 до 24 см ; С — от 24 до 
и более.

Номер
Шифр

Номер
описания описания)

— 9 В 2352 — 127
— 00 00 2417 — 126
— 75 2440 — 60
— 124 2460 — 155
— 36 2461 — 2
— 41 2512 — 35
— 38 2515 — 55
— 1 0 2548 — 47
— 1 2 0 2564 — 43
— 167 2578 — 39
— 163 2597 — 48
— 178 2598 — 40
___ 131 2622 ___ 74
___ 129 2623 ___ 54
___ 123 2624 ___ 52
_ 119 2637 _ 44
_ 118 2646 _ 59
_ 117 2666 _ 69
_ 108 2670 _ _ 50
___ 99 2680-1В _ _ 6 8

_ 109 2680-11 67
_ 147 2680-V _ 70

173 2680-VII 33
174 2697 _ _ 57
179 2931 _ _ 1 8 0
26 3027 _ _ 58

175 3447-1 51
177 3447-III 45
187 3492-1 56
130 3492-И 46
106 3548 61
94 3980 136

5 3981 42
__ 14 4018 139
— 143 4310 ___ 49

размерам рукописей по высоте: А — до 
30 см; D — от 30 до 40 см; Е — от 40 см
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139
335
464
528
529
530
531
532
533
534
535'
536
537
538
539
563
564
565
567
569
570
571
572
573
574
575

.578

.579

Номер
Шифр

Номер
Шифр

Номер
описания описания описания

95 С 580 — 135 Б 1 2 1 — 89
144 587 141 1 2 2 — 92
ИЗ 667 — 1 1 2 123 — 1 0 0

24 759 — 134 124 — 145
148 826 — 176 125 — 157

3 827-1 — 185 136 — 29
17 827-Ш — 186 137 — 23
1 2 827-V — 182 138 — 91

156 828 — 8 192 — 90
8 6 861 — 1 2 2 208 — 1

160 1281 — 154 215 — 184
169 1832 — 82 216 — 1 2 1

172 1903 — 128 218 — 189
161 1929 — 140 225 — 31
162 Б 2 1 - 1 У — 116 366 — 168
164 72 — 2 2 481-П — 6 6

170 90 — 30 481-Ш — 32
165 1 0 2 — 28 564 — 19

7 103 — 4 645 — 183
93 104 — 6 685-1 — 76
87 105 — 2 1 685-Ш — 77
97 106 — 27 Е 1 — 152

107 107 — 83 6 - 1 — - 98
103 109 — 80 6 -Ш — 1 0 1

104 116 — 159 6 -У — 1 0 2

1 1 1 117 — 78 6 -У 1 — 1 1 0

137 119 — 158 6 -УШ — 105
142 1 2 0 — 8 8



СО 
rP

УКАЗАТЕЛЬ СООТВЕТСТВИЙ СТАРЫХ И НОВЫХ ШИФРОВ
РУКОПИСЕЙ И НОМЕРОВ ОПИСАНИЙ

Старый Новый Номер Старый Новый Н омер
шифр шифр описания шифр шифр описания

290 — E 1 — 152 а 585 и 586 — В 724 — 13, 18
291 с — С 139 — 95 586 а — С 535 — 160
291 сс — В 281 -  96 586 аа — С 537 — 172
297 Ьк — В 292 — 138 586 аЬ — В 727 — 9
297 cl — А 109 — 153 586 Ь — С 538 — 161
314 — А 114 — 16 586 с — С 539 — 162
315 — В 308 I, II — 15, 181 а 586 аа — С 536 — 169
319 а — В 311 — 132 587 — В 728 — 188
319 b — В 312 — 133 590 Ьа — D 116 — 159
321 ае — D 2 1 — 116 590 ЪЬ — В 748 — 124
321 b — В 325 — 34 590 ЬЬа — D 117 — 78
384 b — С 534 — 8 6 590 с — В 750 — 41
502 о к — С 335 — 144 590 са — В 749 — 36
568 ater — D 72 — 2 2 590 сЬ — В 751 — 38
574 agdd — С 464 -  113 590 g — С 563 — 164
574 aggd — D 90 -  30 590 1 — В 754 -  1 0
581 ba — В 714 — 1 1 590 1 а — С 564 _  170
582 — С 530 — 3 590 1 Ь — С 565 — 165
582 а — D 136 — 29 590 1 с — В 756 — 1 2 0
582 aa — D 1 0 2 — 28 590 1 е — В 758 — 167
582 ab — D 137 -  23 590 11 — А 249 — 166
582 b D 103 — 4 590 ig — В 759 — 163
582 с — D 104 — 6 590 igh — В 760 — 178
582 — С 529 — 148 590 и — D 119 -  158
582 — С 528 — 24 590 к — В 762 — 131
583 — В 718 — 149 590 ка — В 763 — 129
583 а — С 531 — 17 590 кЬ — В 764 — 123
583 a bis — D 105 — 2 1 590 1 — С 567 — 7
583 a ter — В 719 — 2 0 590 т а — В 766 — 118
583 b — С 532 — 1 2 590 шЬ В 767 — 117
583 d — D 1 0 6 -  27 590 о — С 569 — 93
583 — В 717 — 150 590 оа — С 571 — 97
584 — С 533 -  156 590 оЬ — Е 6 , 1, III, У, -  98,101,
584 a — В 721 — 81 VI, УШ 102,105
584 a bis — В 722 -  25 -  1 1 0
584 ba — D 107 — 83 590 ос — D 123 — 1 0 0
584 с — В 723 -  85 590 od — С 572 — 107
585 a — В 725 III, I — 114,115 590 ое — С 573 — 103
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Старый Новый Номер Старый Новый Номер
шифр шифр описания шифр шифр описании

а 590 of — В 768 IV, II — 99, 108 590 t -  В 765 — 119
590 off — В 769 — 109 590 * — В 745 — 75
590 оg — С 574 — 104 590 I) — А 247 — 151
590 ogb — С 575 — 1 1 1 738 dd — С 667 — 1 1 2

590 oid — С 578 — 137 743 а — А 320 — 171
590 om — D 124 — 145
590 on — С 579 — 142 * * ■*

590 ona — С 580 — 135 Nov[issim e] - 1 9 0  - В 1881 — 130
590 p — В 778 — 147 » - 2 1 5  - В 1891 — 106
590 oo — D 125 — 157 » — 216 — В 1892 — 94
590 г — С 587 — 141 » — 302 — в 1927 — 5
590 о* — D 138 -  91 » 553 — с 1281 _ 154
590 o*d — С 570 — 87 » 1467 - D 366 — 168
590 o*e — D 1 2 0 — 8 8 » 1491 — А 895 — 79
590 o*f — D 1 2 1 — 89 » 1498 - В 2322 — 143
590 о*g — D 1 2 2 -  92 » 1589 — В 2352 — 127

*  * *

Старый шифр Новый шифр 0^ а н и я

отд. МИД II. 1.29, № 487 — С 759 — 134
» » II.1.30, № 488 — D 192 — 90
» » Н. 1 . 3 1 , №4 8 9 — D 225 — 31
» » II.3.41, № 135 — D 208 — 1
» » II.4.19, № 358 — D 215 — 184
» » II.4.20. № 369 — D 216 — 1 2 1
» » II.4.24, № 335 — D 218 - 189
» » И .5 .И , № 346 — С 826 — 176
» » И .5 . 1 2 , № 365 — С 827 —  I — 185
» » II.5.12, № 365 — С 827 — III — 186
» » И .5.12, № 365 — С 827 -  V — 182
» » И .5.13, № 356 — С 828 — 8
» » II.6.38, № 359 — В 1173 —  I — 173
» » И .6.38, № 359 — В 1173 - I I — 174
» » II.6.38, № 359 — В 1173 — III — 179
» » И .6.40, № 368 — С 861 — 1 2 2
» » И .6.42, № 354 — В 1176 — 26
» » И.7.33, № 318 — В 2461 — 2
» » 11.7.34, № 353 — А 486 — 146
» » И .7.35, № 367 В 1 2 0 1 — II — 175
» » II.7.35, № 367 — В 1 2 0 1 —  III — 177
» » И .7.36, № 366 — В 1 2 0 2 — 187
» » № 370 — D 685 —  I — 76
» » № 370 — D 685 - 1 1 — 77
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